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De secundo ingressu peregrinorum in dominicu
pulchrum et de creatione militum in eo et de
mendatione ejusdem militiae.

Decima septima die, quao est S. Alexii confessoris
cedenti vespera, cum venissemus de Bethlehem, vocati {
omnes ad atrium templi sancti Sepulchri. Festinavimus
ot ad templum descendimus, et multes Sarracenos quide
invenimus et mercatores, sed nihil eorum, quae mand
sent, venale reperimus, sicut prius, et de hoc com
faimus, quia lassi ex itinere fuimus, et parum quievimw
coenam feceramus, et illa spe velocius descendimus pul
nos cibos reperturos in atrio, quos manducaremus in el
sed nemo illos dabat. Nescio enim, ex qua caussa o
vel quis practicaverit, quod domini custodes templi S;
prohibuerint in civitate, ne quis peregrinis apportaret i
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Cogitabam mecum, quod forte ex dispositione venersbilis
Patris Gardiani id factum foret ad reprimendas insolentias
peregrinorum, quorum aliqui tota nocte sedebamt in templo
manducantes et bibentes, sicat Corinthii, quos Apostolus 1.
Cor. 2. in omnibus laudat, practerquam in illo, quod unus-
quisque praesumebat coenam suam in ecclesia manducare, et
erat difformitas, quia unus esurdit et alius ebrius fuit. Sic
etiam erat inter peregrinos, quorum aliqui se replebant, aliqui
vero jejunabant, et ideo virtuose praevemtum est, me cibi
reperirentur.

Singulis ergo congregatis aperuerunt domini Mauri eccle-
siae sanctae valvas, nosque intromiserunt eodem modo, sicut
dictum est folio 108, A. Ingressi sunt etiam nebiscum Fratres
montis Syon, inter quos nobiscum intravit spectabilis vir,
dictus Johannes de Prussia, Procurator Fratrum montis Syon,
saecularis quidem statu, sed regularis habitu et vita. Utitar
enim proprio arbitrio habitu tertii ordinis 8. Francisci, cui
tamen regulae voto se non adstrinxit. Hic vir est genere
nobilis, de prosapia comitum, Teutonicus de Prussia, procerae
staturae , longam habens barbam, veneranda canitie decorus;
maturus valde est vir ille, et multarum experientiarum, mori-
bus compositus, conscientiosus et timens Deum. Has laudes
non ex auditu, sed ex certa scientia huic probo viro do, Hic
habet auctoritatem domini Papae, et domini Imperatoris, et
favorem regum et principum Christianitatis, creandi et percu-
tiendi milites peregrinos nobiles ad sanctum Domini sepul-
chrum venientes (IB). Notus est etiam domino Soldano, qui
eum in magna habet veneratione. Praefectus insuper. Naydon
civitatis Jerusalem eum veneratur, et Sabathytanco et Elpha-
hallo, Calini et Trutschelmanni, omnes eum noscunt et vene-
rantur. Unde sibi data est potestas a dominis terrae ornandi -
loca sancta maceriis et aliis, praeterquam quod muros erigere:
non audet. Hic vir procurat, quod ruinae ecclesiae sancti
sepulchri et in Bethlehem reficiantur, et tantae auctoritatis
est in Jerusalem, quod etiam Sarraceni et Judaei eum timent,
et pueri se ab eo abscondunt. Kt dico pro certo, quod. duo
homines sunt in Jerusalem, senes et aunosi, utilissimi et locis
sanctis et peregrinis, et cogitare non possum, queliter peregrini
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stabunt in Jerusalem post eorum obitum. Invitus. ego |
esse peregrinus in Jerusalem eis absentibus. Unus ho.
peaefatus Frater Johannes. Alter est Elphshallo, Sarrs
Calinus minor, bonus homo, de quo suo leco dicam,
Igitur cum processio esset ordinata et jam perfc
finita eo modo, quo dictum est fol. 110 A,, praedictu
Frater Johaunes una hora ante noctis medium convoca
se omnes peregrinos nebiles militiam assumere volen
ecclesiam Gajgathanam, hoc est, in chorum, ubi est :
medium, ut patet fol. 117 A., et collocatis ante se comi
barenibys et nobilibus incepit eis jura militine expc
Et primo prohibwit, ne quis ad militiam suscipiendam pr
meret accedere, nisi nobilis a quatuor progenitoribus pro
esse probetur, ot quod sit sufficientis substantiae, justus.
infamis, non notatus de aliqua infami inhonostate. Protes
est autem, qued si aliquis accesserit non idoneus, et pe
sioni se subjecerit, quod percussio illa non teneat, nec
pro milite quovis modo habendus sit, sed pre illusore
derisore et nobilium contemtore. Demum hortatus est
ut cum timore Dei et eum reverentia accedant ad sus
tionem militiae, et Papae ac Imperatori, quorum auctor.
hic honor eis confertur, in omnibus obediant, ecclesiam
tholicam defendant, et ejus jura manuteneant; episco
monachos et quosque religiosos et omnes ecclesiasti
et loca eorum et bona protegant et tueantur; rempublic
pacifice gubernent, et pupillis, viduis, advenis et pauperi
justitiam faciant, et omnes fideles turbates censolentur pr
stando adjutorium, dum invocati fueriut. Insuper prohib
ut cum infidelibus nullo pacto foederarentur, sed eos, quant
possibile fuerit, de terris Christianorum longius ejiciant,
maxime, ut omni conatn ad hoc adspirent, quatenus te
sancta et sanctissimum sepulchrum de manibus infideli
eripiatur, et reges, principes, duces, comites, marchio
et oaeteros armatos ad hoc inducant, ut terrae sanctae si
veniatur quautocius, et in ejus succursum omnes animent
necessitatem et miseram subjectionem sepulchri fidelibus it
mare studeant omni cum diligentia, et quod ipsimet omni h
parati sint procedgre pro defensione terrae sanctae
{*
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(284 A) Cumque haec et plara alia Frater file peroras-
set, ingressus est in domunculam monumenti Domini, et ses

quebantur omnes nobiles stantes aute ostium - monumenti..

" Habebat autem noimina omnium nobilium, militiam acciperé
‘volentium, in scriptis, secundum ordinem nobilitatis, ét ita
etiam eis militiam contulit.

Primo ergo vocavit ad se generosuni dominum Johan<

nem comitem de Solms in interiorem specum dominici mo-

numenti, ubi est ipsa sanctissima tumba, ejusque femur
militari gladio accinxit, ‘et pedibus ejus apposuit militaria
calcaria, et jussit eum genibus flexis procumbere super do-
minicam tumbam, ita, quod genwa stabant super pavimentum,
et pectus cum brachiis jacebat super tabulam tumbae. Eo¢
autem sic’' procumbente dictus frater Johannes arrepto gladie,
quo comes ptaecinctus erat, et evaginato percussit eum cum
spatha super scapulas tribus vicibus; in nomine Patris ét
Filii et Spiritus sancti. Quo facto erexit comitem, et gla-
. dium et calcaria ab eo solvit, eumque deosculabatur, [et] cam
reverentia sibi Proficiat dixit. Hoo sic militine addicto vocavit

Frater Johannes nobilem baronem, dominum meum Johaunen .

Wernherum de Zimmern, et comiti tradidit gladium et cal-
caria, ut baronem in militiam percuteret, quod et fecit. Post
hoc ingressus est dominus meus Heinricus de Stoffel baro,
quem dominus Johannes de Zimmern baro in militem per<
cussit. A quo deminus meus Johannes Truchses miles per=
eussus est; qui ingressum dominum meum Ursum de Hohen-
Rechberg militem percussit. Kt his militiae adscriptis et

+ "exclusis intraverunt alii nobiles secundum ordinem et militiae

- dignitatem acceperunt. In mea prima peregrinatione Krater
Johannes omnes nobiles per se manu propria ad militiant
percussit, quia non ibi erant aliqui excellentes alios in nobi~
litate, sed aequales erant, et aequalis aequalem non percutit;
sicut aequalis in aequalemr jus et dominium non habet. Cum
autem veniumt principes, marchiones, comites, barones et
nobiles, tunc primum ipse Jobannes percutit principaliorem,
et postea ille alium sequentem, et ita consequenter usque ad
infimos nobilés, qui petunt se percuti ab illis dominis, quibus
magis officiuntur, vel quorum servi sun:. Si- autem sunt

b —am
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gliqui devoti, qui ex devotione militiam suscipiunt, ¢t tamen
militiae insignia ferreé nolunt in patria, ille nec a principibus
nec ab aliis percutiuntur, sed subjiciunt se Fratri Johauni.
Sunt ergo sic in illa hora ommes nobiles facti milites, et
quilibet in susceptione militiae contulit munus notabile juxta
suum posse Fratri Johanni. AliquiX ducatos, aliqui VIII, aliqui
VI, aliqui V pro sancti sepulchri et ecclesiae reparatione et
locorum sanctorum honoratione, et Fratrum custodise sancti
sepulchri enutritione et lampadum incensione et ad alios.
usus, ad quos dictus frater Johannes scit esse necessarium.

(B) Commendatio militiae sancti. éépulchri et prae-
eminentia illorum militum super omnes mundi milites.

Nobilium magnanimitas ab antiquo non stetit contenta
finibus naturalium parentum sem progenitorum suorum, sed
circa. sui nominis titulos extollendos insudare consuevit. Des-
cribit enim historiographorum antiquitas, venisse de Carthagine -
ad Italine partes Hannibalem, nobilissimum Afrorum, et pro-
priae strenuitate virtutis Romam plurimasque provincias suo
imperio subjugasse. Ita etiam Perscus Tacius, nobilitatis
Graeciae pater, mare equo alato transvolato Persidem intra-
vit eamque devicit. Sic et Alexander potens divitiis et
nobilitate magnus fines terrae pertransiit et cunctos suo
dominio subdidit, nec tamen sic contentus stetit, sed suos
terminos etiam extra mundi istius fines statuere cogitavit; et
ita de pluribus aliis legimus, qui suis terminis non contenti
ad magna se extenderunt. In talibus autem quieti non par-
citur, nec somno tempus datur, sed continuis studiis magnis-
que laboribus insudatur. Verum, ut de nobilibus- moderni
temporis reddantur exempla, inspiciamus gloriosum exercitum
nobilium peregrinorum nostrorum jam sacramentis militaribus
adornatum, qui quidem poterant in suis propriis urbibus,
civitatibus, oppidis, castris, villis et praediis affluere divitiis,
uti deliciis, et cum quiete frui placitis, et ludis interesse
jocundis, et ‘assistere theatrorum spectaculis, et animosis
congressionibus, et hastiludfis, et torneamentis, poterant et
operam dure venatignibus et chorizationibus, vel manere cum
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quiete in cultu Cereris, Bacchi et Veneris. Sed considerabant,
vacuum esse inertiam sectari, et vitiosum, supradictis animum
applicare. Idcirco rationem consulentes ardenti desiderio ad
militaris dignitatis fastigia se extenderunt, mon cujuscumque
militiae, sed nobilioris et excellentioris, quae in hoc mundo

‘acquiri potest. Kt haec est militia sanctissimi dominici se-

pulchri, omnium militiarum optima et nobilissima. Kt hoe
potest multis rationibus [demonstrari] quae jam statim sub-
jiciuntur.

Primo, quia militia illa est divinior, utpote in actu vire
tutis latriae accepta: accipitur enim genubus flexis in acta
venerationis saucti sepulchri, nec invenitur wobilis aliquis,
qui dicat, se propter militiam priucipaliter in Jerusalem ve-
nire, sed principaliter. propter venerationem locorum redem-
tionis nostrae, qui actus ad latriam, divinam virtutem, pertinet.
Dicunt enim, et frequenter a militibus aundivi, quod si loca
sancta in Jerusalem non essent, numquam, etiam si mille
militias accipcre ibi possent, mare transirent; sed loca sancta
illos movent, ideo divinior est haec militla, quam alise.

II. Haec militia est sanctior, quia in sanctiori loco totius
mundi confertar, hoc in Jloce resurrectionis Domini Jesu
Christi. «

III. Militia haec est spiritualior, quia non confertur nisi
contritis et confessis et eucharistise sacramento munitis in
loco spirituali a persona (§83A) spirituali et a Fratre humili.

IV. Est virtuosior, quia militia haec non est admixta
vitiis. Aliae enim militine habent asmulationem, iram, invi-
diam, superbiam et plura alia vitia annexa; haec autem quan-
tum est in se, tota est virluosa.

V. Haec militia est decentior, Valde quippe bene decet,
ut Christianus, miles esse volens, in illo campo militiam
accipiat, in quo rex suus contra potentissimum praevaluit.
Dico autem regem nostrum Christum, et campum Golgatha
locum, In quo diabolum prostravit.

VI. Militia haec sancti sepulchri purior est et mundior,
et innocentior, nullo enim humano sanguine inquinatur sicuf
aliae, quae ut communiter sunt immundissimae, quia dantur
quando grandis instat sanguinis effusio humani. Kt quod his
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domiu est, militiam aoquirunt iu sawguine humane christiano,
in sauguine fraterno. O maledicta militia ista, et Deo dis~
phcnta' David, rex sauctus, non fuit permissus aedificare
templum Domini, eo, quod vir bellator fuit, et multum san-
guinem bemanum fudit, ut habetur 1. Paral. 22. et 28. Et
tamen potum est, quod wen effudit nisi samguinem incircum-
cisorum et iufidelium, quorum sanguinem ex jussu Domiui
Dei effudit. Si.ezgo sanguis ille idolalatrarum virum sanctum
illum immundum reddidit, quod non potuit aedificare templum,
quid tunc faciet sanguis nobilissimus Christianorum fidelium,
quantsm immunditiam inducit in eum, qui ejus effusor est?
Noune eoinquinatum militem et sordidum reddit? Non sic
nostra iunocens militia hierosolymitana christiano sanguine
sordida, sed petinvs mundat militem, ut christianus san-
guis defendatmr. Accipiunt enim militiam in loco, ubi inno-
centigsimus sanguis Christi effusus est pro omnibus hominibus,
Keo abhorrent omnem humssum sanguinem effundere, nisi
cogantur ad defendendum Christi sanguinem noxium sangui-
nem fuandere.

VII. Militia haec est rationabilior. Ratio enim dictat,
quod aliqui sint in populo christiano, qui fidem gladio defen-
dant, et injustitiam coerceant armis, et inobedientes vi com-
pellent intrare, Hoc est officium militum sancti sepulchri,
ut patet superius. De his autem nulla fit mentio in suscep~
tione militiae in alio loco.-

VIII, Militia haec est amicabilior. In nullius namque
praejudicium fiunt milites in Jerusalem. Alif autem sunt mi-
lites contra “partem adversam, et in praejudicium alterius
multis modis.

IX. Militia nostra est laboriosior. Quis enim explicabit
labores militis sancti sepulchri, quos habet non pro militia -
acquirenda, sed pro Dei honore et animae suae salute ?

X, Haec militia est perieulosior. Nam labor sine periculo
non reputatur magnus, imo labor parvus cum magmo periculo
magnus judicatur. Sed utrumque est in nostra militia, et
labor magnus, et ingens perionlum, ut patet per totum eva-
gatorium.



XI. Nostra ‘militia est miserior, com multis enim miseriis
et (IB) calamitatibus acquiritur, etiamsi bursam plenam habeat
peregrinus pecuniis.

XII, Haec hierosolymitana militia est prudentior, propter
~ varias experientias, quas homo in es percipit: wobilis, proll-
ciscens in Jerusalem, multa experitur de cursu mundi, in

man, et in utrague plrto maris, de hominum moribus et dif-
- ferentiis, . Aceipit enim notitism de - fidelibus et infidelibus,
. quia videt et commoratur Christianis, Tureis, Sarracenis, Ma-
maluccis, Tataris, Arabibus, Judaeis, Samaritanis, Mauris,
* Graecis, Nubianis, Jaeobitis, Abessynis vel Indis, Georgicis,
- Armenis , Ungaris; Dalmatis, Pannonibus, Achaicis, Italicis;
Gallicis, Anghs, ‘Teutonicis, et breviter omnium orientaium et
occidentalium notitiam accipit, si est vir considerativus. Praeter

- - haec experitur. clarae militiae homo, quis sit amicus vel ini-

micus, quis sit fictus vel verus, quid stet bene vel male,

quid sit fortuna, quid diffortunium, quid virtus, quid vitinm,

.quanta sit differentia iuter homiunem bonum vel malum, Sed
et hanc. experientiam optimam acecipit, quae omnibus iam
dictis praestantior est, quod in hac peregrinatione homo in-
cipit se ipsum ex intimis cognoscere, suam sapieatiam et
imprudenfiam, suas varias affectiones et passiones, suas in-
" clinationes et abominationes, suas virtutes et vitia. Kt pro
certo dico, quod in XL septimanis homo in hac peregrinatiowe
magis se ipsum agnoscit, quam alias in XL annis. Fateor,
numquam meas imperfectiones et miserias melins et clarius
vidi, quam in illa evagatione, et praecipue in galea super
mare, et sub tentorio in deserta, in his enim locis nihil manet
in homine occultum. Secio, quod socii et domini mei nobiles
melius me cognoscant et omnes conditiones meas, quam
Fratres Ordinis, cum quibus XXX aunis degi, et ego milites
illos melius nosco, quam uxores eorum, aut parentes, aut filii
aut servi eos noscunt. Nemo enim potest in his miseriis et
casibus peregrinorum se apud se contihere, sed omnia latentia
suis horis prooedunt in actum, quia est ibi.continua agitatio.
Alii milites in curiis regum facti, vel in ponte Tyberis, vel in
proeliis, paucas accipiunt experientias.

[N
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XIIL Nostra militia est dignior. Quia milités seneti se-
pulchri ab omnibus, tam spiritualibus gquam saecularibus,
praeferuntur.

XIV. Est etiam potentior et majoris auctoritatis ex eo,
quod coufertur auctoritate ssuctissimi domini Papae, et sero-
nissimi domini Imperatoris, Alii vero nonnumquam efficiantur
milites et contra Papam, et contra Imperatorem, vel praeter
eos, et sine jussu et scitu eorum; ideo sunt nullius aucto-
ritatis.

XV Militia nostra est noluhor ot ipsa alias nobilitat,
non vere e -contemrio. Vidi multos, qui facti fuerunt milites
per Imperaterem, et in proeliis, et tamen militiae signa ferre
nolebant, quousque (R8@A) in sancto sepuichro fuerunt
peroussi in milites, Scio unum nobilem, quem Imperator per-
cussit militem in quodam proelio, et rex Ungarise in alio
bello, et rex Bohemiae in tertio, et tamen semper concessit
se pro simplici nobili, quousgue quarte im deminico sepulchro

“fait factus, et tunc rediit, et insignia militaria portavit, et

hodfe gloriosus miles est owm multis equitans famulis.

XVI. Militia nestra est mirabilior. Omnes enim quodam
modo mirantur sancti sepulehri militem, pro eo, quod inter
Sarracenos infidoles et in deminico sepulchro accepit militiam.

XVH. Est militia magis venerabilis. Habent enim milites
sancti sepulchti loeum super alios, eundo, stando, sedemndo,
logquendo, mamus lavando, comedendo etc,

XVIIL. Militia nostra est spectabilior. Nam quando miles
sancti sepulehri loqui incipit de sua militia, de loco suse
militise, de his, gquae sibi acciderunt, omnes eum intuentur,
et aperto ore auscultant, quid dioat.

XIX. Est aoceptabilior nostra militin. Nobilibus et igno-
bilibus sunt milites saneti sepulchri accepti, parum alii milites
curantur, imo potius abhorrentur, tamquam ivhumani, fereces,
terribiles. '

XX. Militia nostra est virilior. Parum enim est, cuneos
hestium penetrasse semel, vel hostes vidisse, sed muitum ost,
saepe in mortis periculis fuisse, sicut est in nostra militia.

XXI Militia haec est ctronmor, quia undique virum vir-
tuosum requirit.
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. XXH, Nostra militia est justior. Nam omnes aline militiae
habeut aliguas injustitias annexas et improbitates, haec autem
divinae et humanae justitiae innititur et legibus imperialibus
et papalibus regulatur. ,

XXIII. Est militia nostra ipagis approbata et roborata.
Saepe enim contingit, quod milites in umo.loco facti non
tenentur ab aliis pre militibus, sed deridentur, et milites
muliebres vel milites cattarum nuncupantur, nec adversa pars
pro militibus tenet contra se factos. Quod totum non est in
hac militia, sed omnes pro militibus tenentur.

XXIV, Nostra militia est antiquior. Semper enim a pase-
sione Christi transmeantes propter loca sacra pro militibus
habiti sunt.

XXV, Haec militia est magis desiderabilis. Quod ex hoc
patet, quia illi, qui alibi facti sunt milites, non stant contenti,
sed ultra acceptam militiam desiderant nostram. Insuper tanto
" desiderio miles sancti sepulchri accenditur, quod ad locum,
ubi acceperit militiam, regredi desiderat. Communiter enim
illi, qui in terra sancta fuerunt, iterum redire vellent, etiam
nullis obstantibus periculis. 8ic non de aliis.

XXVI. Kot nostra militia ordinatior. Nam autiquus ritus
illius militise fuit, quod nullus ad eam aceiperetur, nisi inge-
puus a quatuor progenitoribus’ et spectabilis genere esset in
tota parentela (). Quamvis ritus ille nen exacte servetur
jam, quia etiam ignobiles in milites percutiumtar, sicut et in
alia militia. -

XXVIL Militia nostra est humilior et patientior. Alii
milites dedignantur cum aliis simplicibus, qui non sunt nobiles,
habere consortium, et invident fortunae minorum se. Sed nos
sic milites saneti sepulchri, qui nullum spenunt, emnes secum
patiuntur profieisci et neminem abjiciunt. Trausfretant enim
in Jerusalem cum monachis, presbyteris, mercatoribus, me-
chanicis, mendicis pauperibus, imo transeunt cum maulieribus
et vetulis, cam Beginis ot mouialibus, nec curant fatuas.oblo-
cutiones derisorum, qui dicunt, militiam sancti sepulchri case
muliebrem propter vetularnm concomitantiam. De quarum
societate non solum non verecundantur, imo .gaudent, et.inde
quaerunt sibi laudem, quod militiam swam temporalem. in talt
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loco accipiunt, in quo mouiales Beginae ‘et vetulae, et mo-
nachi et sacordotes, et quique devoti fideles quaerunt confor-
tationem in sua militia spirituali, et gratiae Dei augmentationem.

XXVIIL Nestra militia est difficilior. Nam apud reges
et principes et in proeliis confertur militia cum quodam tri-
umpho et gaudio et cum solatiis, haec autem est tota seriosa
et poenalis, nulla gaudia et solatia habens, sed plurimas
miserias,

XXIX. Militia haec est majoris audaciae, Ille enim, qui
mare transit audacter, vitam suam morti exponit magis quam
ille, qui ad bellandum vadit, vadit enim armis munitus, et
cavere potest pericula, et omnino fugere praesidium quaerens.
Sed hacc omnia non prosunt militi sancti sepulchri contra sue
pericula tam in mari quam in terra sibi imminentia, oportet
enim ocum sic esso inter paganos, ac si esset insensibilis, et
percutienti non resistere, ut vere iHud possit dicere Prov. 4.
23: percusserunt me, et non sensi, vulueraverunt me, et non
dolui. Sicut patet fol. 77. B.

XXX, Militia illa est remotior, in medio mundi. Et il
milites, qui vadunt ad sanctam Catharinam, attingunt tres
principales partes mundi : KEuropam, de qua exeunt; Asiam,
quam pertranseunt; - Afficam, quam circa Alexandriam attin-
gunt. Alii milites pfope manent pro sua militia.

XXXI. Nostra militia similior est et uniformior. Nam
milltes alii, etiam in eodem bello percussi, jactant se, et unus
alteri se praefert, et ab aliis quidam aliis praeferuntur, melio-
res esse milites, et militine gloriam melus meruisse, et non-
numquam in curiis regum graves inimicitias contra se ob id
habent: his frascis omnihus et sordidis laudibus caret nostra
hierosolymitana militia, quia omnes aequaliter eam merentur,
et nobilis miles factus non minus est miles, quam rex ibi
percussus.

XXXIIL Hla nostra militia est communis, gic, quod omnes
nobiles ibi percutiuntur de oriente et occidente, senes et
juvenes. .

XXXIH, Haec nostra militia est securior, quia omnia,
quae ibi aguntur, sunt virtuosa et divina, quod longe abest
aliis, - '
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XXXIV. Est honorabifis omnibus hominibus. Nam hos
milites Imperator honorat, reges, principes, comites et baro-
nes, similiter Papa, cardinales, episcopi, 6t omnis clerus et
religiosi, plebeji et vulgares, senes et juvenes.

XXXV. Militia nostra pretiosior est, quia majori pretio
et pluribus expensis acquiritur, praesertim si miles peregrinatur
ad sanctam Catharinam. Etsi in alia militia major expenditur
pecunia, hoc fit vel inutiliter, vel ad saecularem pompam, vel
ex prodxgahtue, quod totum non habet locom in nostra militia.

XXXVI ~ Nostra militia est magis disciplinativa. Vide-
mug enim communiter, quod milites sancti sepulchri sunt magis
modesti et disciplinati, seriosi et melius morigerati, quam illi
milites bellorum, :

XXXVII. Est nostra militia fructuosior multis viis et
modis. In militia enim nostra miles absque libris studet multa
" veteris et novi testamenti facta, cum per loca sancta circum-
ducitur. Inde est, quod milites illi ut communiter. plus et
clarius et certius sciunt loqui de historils Bibliae, de passione
Domini, et de aliis, quam multi sacerdotes. Ut patet fol. 9, A.
Ibi miles multis experientiis prudens efficitur, ut patet in 27
articulo. Kt praeter haec ibi conteritur, eonfitetur, indulgentias
copiosissimas consequitur, ex quibus omnibus multus fructus
crescit in omnia. Vide fol. 8. A.

XXXVIIL Militia nostra est fidelior, quia valde firmi et
boni eatholici sunt communiter milites saneti sepulchri, vident
enim ad oculum, quod mostra fides est ratiocinabilior et virtuo-
sior quam Guorumcunque aliorum, de qua fide nulla habetur
cura in alia militia.

XXXIX. Patet ex omnibus praefatis, qnod nostra militia
est magis meritoria’ vitae aeternae, quam vitam alii milites
non solum non merentur, sed demerentur, cum communiter
vitiosi actus ad eam requirantur. :

XL et ultimo. Militia nostra. hierosolymitana est felix
militia, Miles enim samcti sepulchri in peregrinatione existens
felix profecto est, quia, si in via moritur, statim evolat, nec
purgatorium intrabit, Vide de hoc sanctum Thomam in Qu. V.
Qu. VIL 7. ar. ®. Insuper, sicut felix est, qui in superna
coelesti Jerusalem Deum contemplatur, sic suo modo felix est,
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qui in terrestsi Jerwsalem mysteria coclostia imitatur. Et
_sicut felix est, qui Christum in gloria videt, et .beatissimam -
Virginem Mariam, patriarchas, prophetas et apostolos: sic
felix est, qui Christi vestigia et beatae Virginis, prophetatum
et apostolorum imitatur et deosculstur. Insuper, sicut felix
dicitur, qui felicitatem certa spe habet: sic qui Jerusalem
terrestrem vidit, felix est, quia dicitur, quod illi, qui civitatem
sanctam Jerusalem ad Dei laudem adierunt et viderunt, indu-
bitanter etiam et procerto in coelestem Jerusalem intrabunt,
et ibi regem in suo decore videbunt, quem in terrestri Jeru-
salem in praesepi, in cruce et in sepulchro quaesiverunt.
Quid hoc dictum veritatis habeat, nescio, sed spero. Ex *his
patet praeeminentia militum sancti sepulchri supra alios mili-
tes. Ad hos milites hierosolymitanos scribit 8. Bernhardus
sermonem longum, in quo eorum cornversationem et vitam
militarem describit et vitia reprehendit militum carnalinm in
IV capitulis. ' . .

De divino Officio illius noctis in S, sepulchro peracto.

Militum creatio sive percussio in- domiuico sepulchro fit
modo dicto, fol. 184 B. Longam autem aecepit moram,
antequam omnes percuterentur, nec potueramus Missas celeb-
fare aute finems percussionis, Vigilavimus tamen omnes et
loca sancta cum luminibus perlustravimus. Porre vigiliane
illius noetis et peregrinationis per loca sancta templi et jeju<
Dium et orationes meas ac devotiones, quae, pro dolor! tepi<
dae, taediosae et paene inutiles erant, ordinavi pro his, quibus
promiseram, quod in locis sanctis memoriam eorum habere
vellem, et pro meis dilectissimis fratribus, et benefactoribus,
qui mihi manum adjutricem porroxerant, contribuentesimpensas
ad illa sanctissima loca. Medio- enim tempore, quo milites
percutiebantur, ascendi ad sanctum montem Calvariae, et
accenso lumine et atramento posito ante me, sedi juxta rupend
saictissimam, in qua sancta crux cum Crucifixo steterat, et
omnium conscripsi nomiua, pro quibus orare in singulari promise
ram, et pro quibus tencbar. Et nominibus signatis, sicut in lita=
niig, accessi cum charta ad ipsam rupem sanctam, et ibi genu flexo’

AN
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ipsam chartam supér rupdm samctam posui, ot pee quelibet
siguato et pro aliis, qui memoriae occurvebant, orationem
singularem fudi cum devotione tantilla, quantam Deus sua
beunignitate mihi miserrimo dignatus est dare, supplicans Deo,
ut in virtute efficacissimae orationis, ibi in cruce factae, hawo
meam exilem orationem acceptare dignaretur, et si uen propter
meoa meritd, tamen propter merita eorum, pro quibus orationem
funidere decreveram vivorum et defunctorum. Deinde ad
alia loca sancta descendi cum charta, et eam super sanotis-
-gima loca expandi, commendans inscriptos generaliter et
Singulariter.

"~ Jam autem medium noctis tramnserat, et militibus expe-
ditis Missas legere incepimus in quatuor locis signatis
fol. 110 in 6 art. Kt habui locum in loco unctionis' corporis
Domini illo mane, et in Missa habui chartam cum nominibus
carorum meorum ante me, et ipsam Missam pro eis ordinavi.
Die autem facto cantavimus summam Missam in dominico
sepulchro de resurrectione Domini, ut patet infra fol. 180 B.
Kt ita finitum fuit Officium.

Postquam autem omnia completa fuissent, et dominos
Mauros exspectaremus, ut uos emitterent, ecce, gubito orta
est concertatio et corrixatio inter nobiles milites nevellos, et
tumrultus gravis, ex eo, quod quidam de peregrinis se inges~
serat, et miles factus fuerat, qui tamen multis rationibus (in~)
habilis erat, Krat quidem bouus et jocundus socius, sed dig-
nitati militiae disproportionatus. Hunc peregrini milites, comites
et barones, pro temeritate increpabant, alii vero milites sibi
consocii eum defensabant, et ita contra se-in sancta ecclesia
siabant et conclamabant. Cum autem ad Fratrem Jobannem
memoratum fol. 183 B caussa devoluta fuisset, oconvocavit
omues milites in ecclesiam golgathanam ante altare majus, et
illum, prepter quem litigium ortum fuerat, per nemen Dei
adjuravit, et omnes suos socios, ut dicerent conditiones illius
viri. Quibus auditis, declaravit dictus Frater Johannes, illum
nullo modo esse militem, nec pro tali habendum. Kt ita res
illa fuit (188 A) quietata et pacificata. Kt ille bouus socius
a militia fuit absolutus. Statim autém adhuc nobis de hac
re loquentibus venerunt Mauri et nos de temple ejecerunt, et
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ad ioca nostra transivimus ad ‘manducandum et fuiesoendum.
Nia vice non asecendi cum fratribus ad montem Syon, sed
rogatus s dominis meis novellis militibus, ut cum eis iflo die
in hospitali manerem et aliquem sermonem pro commendatione
milithe sacrae eis facerem, quod et feei in hunc modum, licet
vulgari et teutonico sermone, cum latino sermone ignari fuerint,
dum illi saeculares.

Exhortatio militum, ut exsequantur ea, ad .quae se
. obligaverunt in susceptione militiae in S. sepulchro.

Zelus devotionis et Del magni amoris, milites optimi, in
" vobis spiritum excitavit, quo tamquam viri magnanimi sioc
allecti estis ad obsequia Redemtoris, ut vobis delectabile put-
aretis, velle rem propriam exponere derelicto solo natalis
regionis, quaerentes has peregrinas et sanctas, pio quidem
moti propesito, ut scilicet loca haec sanctissima venerantes
deoscularemini et indulgentias consecuti militine sacramentis
informaremini, in qua sacra militia usque ad mortem fideli
certamine contra hostes fidei et crucis aemulos et ecclosine
Dei inimicos luctaremini, In hac itaque pia vestra intentione,
precor et hortor , perseverate, et animas vestras, quas pro
militiae consecutione in multiplici periculo posuistis, nunc ad
éxsecutionem ejus viriliter extendite et singula, quae spo-
spondistis in militine susceptione, totis viribus adimplere
conamini, et hoc spiritu mentis vestrae renovemini de die in
diem, ut semper induti novo homine, qui secundum Deum crea-
tus est, protecti sitis armatura Dei, qua possitis stare adversus
insidias diaboli, Accendantur, oro, ut iguis, corda vestra ad
zelandum ea, quae Dei sunt, praecipue tamen ad dominici
sepulchri et terrae hujus sanctae necessitatibus succurrendum,
et affectus auctis- piae considerationis ardoribus inflammetur,
et sub spe coelestis auxilii proelium Domini proeliate. Accen-
datur unus Yuisque gladio sao potentissimo super femur suum
ad ulciscendas Dej injurias. En, vident in praesentiarum
oculi vestri, quod praeclara nostri Salvatoris haereditas, proh
dolor! versa est in alienos; et locus ille sanctissimus, ubi coeli
regem Virgo puerpera genuit, locus Redemtoris nostri pretio-
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siesimo ecruore perfusus, locus, ubi poni merwit domimici
sopulchri fundamentum , et locus, quenr resurgens Christus a
mortuis suae resurrectionis gloria multipliciter illustravit, alien—
ardm subvertitur imperio nationum. Quis igitur, nisi ferreum
pectus habens, vel adamantis durissimi cor gerens, terrae illi
non aperiat viscera pietalis¥ Quis non provocetur ex intimis,
quis non accendatur ad iram, et animetur andacter ad actum .
debitae ultionis? Absit, ut miles sancti sepulchri relinquat.
arma rubigini, Absit, (IB) ut animum neget victoriae, cum
non desit victoribus coroua glorine. Milites enim Christi, qui
contra infideles arma sumunt, quam secure, quam sancte
proelia Domini sui et sponsae ejus ecclesiae proeliantur, qui-
bus metuendum nequaquam sit aut de bestium caede pecca-
tum aut de sua nece periculum, quando quidem mors pro
Christo ferenda sit vel inferenda. Miles inquam talis et
securus interimit, aut interit securior, quia et sibi praestat
obsequium cum interit, et Christo cum interimit, neque dum
occidit malefactorem homicida, sed ut ita dixerim malicida, -
ot plane vindex et defensor reputatur Christianorum. In morte
enim pagani Christianus merito gloriatur, quia Christus glori-
ficatur. KExpergiscimini ergo, milites strenuissimi, et ad ulw
eiscendam Dei nostri injuriam et populi christiani opprobrium
consurgite ad instar quondam robustissimorum Machabaeorum,
et occisis aut profligatis perfidis in christianae reipublicae
haereditatem Domini reducere studete. Et quidem illatis quis-
que suis subditis injurias ulciscitur, et Dei sui non vindicabit
injurias tam atroces ¥ Ad haereditatem quilibet suorum manus
invasorum extendi non sustinet, et patienter haereditatis domi-
nicae tanto tempore detentores sustinebit? Ne igitur, qui
crucem adorant, in Crucifixo dissimulent, quod juste non tole-
rarent in homine. Pungat ergo mentes et animas vestras
contumelia Redemtoris, et zelus fidei ejus corda accendat, et
nequaquam formido retrahat ab hoc gloriosa pugna, in qua
semper est victoria et perpetuae gloriae corona, °

Orationis finis. Oratione hac finita regratiabantur mihi milites
plurimum, et se ad terrae sanctae redemtionem paratissimos esse
dicebant, dummodo reges, principes et duces christiani populi
eodem zelo accensi praecederent, sine quorum motu nemo ad
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proposita utiliter movetur, cum res haec grandis 1

populos totius occidentis agi valeat, sicut -ai
octingentesimo secundo Carolus Magnus Imperato
patriarcha hierosolymino Zacharia et ab Imperaton
tinopolitano cum toto occidentali populo orientem
civitatem ‘sanctam et totam terram de manibus
Sarracenorum eripuit. Quibus iterum amissis et p

nos possessis expulsis Christianis exules fuerunt a 1

ultra CC annos. Post quos surrexit infatigabilis e

mus dux Lotharingiae, Gottfredus do Bullion, a

1099, et collectis electis bellatoribus totius occident

terra marique traunsgresso post plurimeam infideliu

usque Jerosolymam devenit, in qua erant XL mill

norum armatorum, demto communi populo, et w
milites 39 diebus obsederunt, et capta civitate in te
nominant Salomonis, et in ejus atriis Christiani ¢

bello conserto tanta in eos coede debachati sunt,

guine occisorum equitarent usque ad genua equo:

iterum (189 A) dominicum sepulchrum per illos il

milites ad suos possessores devenit, et mansit apu

ginta octo annos, et deficientibus tandem auxiliis

lium regionum et Deo populo christiano irato pro

peccata, ut fol. 189 B. [dictum est], Jerusalem it

est ab infidelibus, et tenta manet usque in hodier

jam per trecentos annos usque ad infelix hoc temp:

Et bene infelix tempus nostrum dixerim, in quo fi

mundo- advenit, nocturumque chaos fraudis abundat
justitine lucifer, hujus vix umbrae remanet umbra

Nam lex recessit a sacerdotibus, a principibus jus

silium a senioribus, a populo fides, amor & parenti

ditis reverentia, charitas a praelatis, religio a monachxs,
juvenibus honestas,; disciplina a clericis, a magistris-dectring,
studiam a saecularibus, a judicibus aequitas, protectio a mili-
tibus, a civibus concordia, timor a servitoribus, -a rusticis

‘communitas, veritas a merecatoribus, a nobilibus virtus, castitas

a virginibus, a‘viduis humilitas, dilectio a conjugatis, a muli-
eribus verecundia, patientia a pauperibus -etc. Ita agmine

‘praecipites per antra criminum et mundi aream tetra caligine
. 2
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coeci aberramus, O infidus rerum mortalium status, et sine
te, Deus bone, calamitosum omne quod vivimus! O tempora
et mores ! Tempora turbatissima! Tempora calamitosa! Mores
reprobi! Mores perditi et cleri et populi! Tempus, de quo
tandem dicitur: venit summa dies et ineluetabile tempus.
Tempus, in quo juxta vetustum prophetae vaticinium omne
caput languidum, et omne cor moerens, a planta pedis usque
ad verticem non est in eo ulla sanitas. Propter peccata ergo
nostra et iniquitates parentum nostrorum Jerusalem et terra
llla et sancta loca in opprobrium nostrum subjecta gentibus
dehonestantur et conculcantur a canibus, atque a perfidis jam
ecce CCC annis profanantur, et in sanctissimi nominis Christi
dedecus maledictis illis Sarracenis et blasphemis manet subjec-
ta, ueglecta adeo u nostris et inculta, tantisque repleta haere-
sibus et malis, nostrorum haud dubio culpis et negligentiis.
Nec modo lugendum devoto cuique Christiano hisce pensatis
serumnis, sed et recurrendum assiduis ad Deum precibus,
clamandumque ad Deum in fortitudine, incessanterque orandum,
quatenus vel reliquae parti sortis suae misereatur, illuminet
vultum suum super nos, et misereatur nostri, gentemque au-
ferat perfidam credentium de finibus, ut sibi laudes debitas
persolvamus alacriter, Amen.

Si cai placet’legere luotuosam orationem super desole~-
tionem terrae sanotae ot civitatis Jerusalem, et lamentabilom
deplorationem ecclesiae orientalis, et miserabilem plauctam
ecclesiae oocidentalis super ejus vitioso et miserrimo statu,
et fidelem exhortationem regum, principum et nobillem ooci-
dentalium, videat peregrinatorium domini Bernhardi de Brai-
tenbach, decani ecclesine Moguntinensis, composttum omate
per egregium sacrae theologiac magistrum Mertinum Roth,
studii Heidelbergensis regentem, Ordimis Praedicatoram; et ibf
videbitur clare de omnibus antedictis, videbit etiam brevibus
verba alia, quae ego multis expressi, et concordantiam fpsius
peregrinatorii et mei evagatorii inveniet, demto, quod ego ex
industria, coactus ratione, quandoque mutavi dies, dicens: hoe
factum tali die, quod ipse ulia die factum dicit, in quo nulla
vis aut discordantia, cum etiam apud evangelistas hoc factum
fuisse constet legenti seripturas.
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De Officio divino et expulsione peregrinorum
ecclesia dominici sepulchri.

(1B) Interim militibus creatis incepimus celebrare et per
Officia divina, et in loco innunctionis Demini habui, ibiqu
S. Alexio, cujus instabat festivitas, celebravi, quia
peregrinus fuerat, et clara jam facta die laetissimum can
mus Officium in dominico sepulchro de resurrectione Do
sicut cantatur in die paschae. Post quod venerunt Sarra
nosque ejecerunt modo dicto fol. 121 B. Et unusqui
contulit se ad locum suum, et noctem sequentem egimus
monte Oliveti, occulte tamen, orantes et quiescentes in spy
agoniae Mariae, ante autem lucem claram in montem Sj
reascendimus ad Missas. |
|
|
De tramsita peregrinorum a Jerusalem in mon@

Judaeae ad domum Zachariae, ubi Maria salutavit

cognatam Elisabeth.

Decima octava die mane venerunt ductores nostri cu
asinariis et asinis in montem, et convocatis peregrinis omniln
sedimus super bestias nostras et de Jerusalein cgressi sum
ad australem plagam cum magua festinatione, et in montar
Judeeae processimus per vias asperas. Sunt enim montan
illa aspera quidem et petrosa, sed fructuesa, fructibus et fici
bus et olivis plena. In his pervenimus ad domum quandan
in alto situatam, magnam et altam, destructam, quam tame:
dicunt fuisse domum sancti senis Simeonis, qui Christum i
uluis suscepit in temple Domini, Luc. 2. Haec domus mult:
habet testudinata habitacula, et in ejus summitate est respectu
ad Jerusalem et ad Bethlehem, Juxta hanc domum hymnun
Simeonis decentavimus: Nune dimittis etc., et indulgentia:
recepimus (}). Et inde progressi in vallem valde fertilen
descendimus et ad locum declivem inter macerias processi
mus. In illo monte aedificaverunt Macchabaei fortissimi for-
talitium valde munitum contra incursum gentium, dictun
Bethsura, id est, domus acerba, sive domus fortitudinis
De quo habetur 1 Maccab. 4 et 6 cap. Hoc fortalitinm del
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cepit Antiochus junior et multas molestias ex eo intulit Judaeis,
ut dicitur ® Maccab. 11 et 13,

Ab alia parte montis est fons ille, in quo Philippus bap-
tizavit eunuchum, ut suo loco patebit.

De Bethsura est respectus usque in Jerusalem, et poterant
hi, qui in Bethsura habitabant, dare signa his, qui in arce
Syon erant, et e converso, tempore bellorum, Consecquenter
autem Bethsuram posttergavimus et per vallem descendinmus.

De fonte beatissimae Virginis Mariae.

Post descensum satis longum venimus inter duos monti-
culos ad unum fontem in medio monticulorum emanantem,
rigidas, claras et sanas aquas habentem, qui effluens val-
lem pertransit ipsamque irrigat et foecundat, et perutilis
est illi patriae. Hunc fontem dicunt meritis beatissimae
Mariae Virginis primitus ad ejus praesentiam emanasse,
quando de Nazareth aseendit et Elisabeth tribus mensi-
bus servivit. Volebat enim beata Virgo aquam recipere, et
puerperae Elisabeth portare tam ad domum inferiorem quam
ad superiorem ; siquidem Zacharias dives erat sacerdos, et in
eodem loco villam habuit, hortos olivarum, ficeta et vineta, et
in utroque monticulo habuit domum, et familiam pro se, et
pro bestiis alendns, et alternatis vicibus nmansit nunc in (190 A)
illa, nunc in ista, secundum temporis qualitatem, et fons in
medio stabat et utrique domui deserviebat. 1Illo vero tempore,
quando beata Virgo venit ad salutandum et serviendum Elisa-
beth, habitabant in domo, quae humiliori loco stat, sed qaum tem~
pus panendn Johannem baptistam appropinquabat, in superiorem
domum ascendebat ipsa Elisabeth cum beata Maria Virgine,
et obstetricibus et famulabus. Zacharias vero cum viris et
servis ‘inferius manebat, Olim enim non manserunt viri in
domibus puerperarum, quamdin tempus puerperii durabat.

De loco, in‘quo Elisabeth a beata Virgine salutata fuit.

"Cum ergo de fonte beatae Virginis bibissemus, etiam
jejundo stomacho processimus ad latus sinistrum contra
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pnmam domum Zachariae, inferiorem, et cum ad eam venis~
semus, firmiter clausam reperimus, ad quam lapidibus et fust-
ibus et baculis pulsavimus, sed nemo respondit nobis. Circui-,
bant sutem juvenes Sarraeeni domum, quaerentes locum, per
quem muro ascenso intrarent, et nobis aperirent. Erat autem
in ea Sarracenus quidam, homo bestia, qui dissimulavit nos
se audire, sed cum videret juvenes Sarracenorum, qui curre-
bant nobiscum, ut alium quaererent locum intrandi, descendit
ad ostium et eo patefacto stabat cum fuste in ostio, et uxor
ejus cum titione, et observabant, ne quis intraret, quousque
sibi aliqua pecunia daretur; quae cum sibi data fuisset, remisit
farorem, et ingressum indulsit. Statim autem ut ingredi ince-
pimus, inchoavit cantor alta voce canticum beatissimae Virginis
Maride: Magnificat anima mea etc. Et cum illo cantu ad
locum venimus, in quo Maria Virgo Elisabeth salutavit, Jo-
hannes in utero exultavit, Elisabeth resalutavit et prophetavit,
Maria carmen duleissimum decantavit maximo mysterio reple-
tum, cujus quodlibet verbum aliquo’ magno sensu ést impraeg-
natum. In illo ergo loco in orationem procidimus et indul-
gentins plenariae remissionis accepimus (+}). Singularem
namque laetitiam in hoc loco habuimus cum beatissima Virgine
Maria, quae hoo ineffabile gaudium, quod per angeli salutatio-
nem in secreto cordis sui reclusum et absconditum gerebat,
hic in publicum amicabili salutatione et dulci- cantico promebat.
Sed et pueri ambo in maternis uteris ad matrum conventionem
resultabant et gaudebant, sicat et ambae matres insolita lae-
titia affectae erant. In beatissima Virgine Maria omne gaudi-
um, quod in angelica salutatione receperat, hic removatum
' fuit, et quodammodo completum. Et si fas est dicere, majus
gaudium hic videtur habuisse. . Angelus enim in Nazareth
ipsam salutans dixit: Ave, gratia plena, Dominus tecum, be-
nedicta tu in mulieribus. Sed Elisabeth voce magna clamavit:
Benedicta tu inter mulieres, et benedictus fructus ventris tui.
Notum (BB) est. autem, quod beatissima Virgo Maria plus
dilexit incomparabiliter fructum ventris sui, quam se_ ipsam;
et ad ejus honorem plus gaudebat, quam ad proprium. An-
gelus autem solum benedictam dixit, sed Elisabeth eam bene~
dictam proclamat et fructum ventris sui, et in hoc gaudium



Virginis augmentat. Unde ad angeli salutationem non legimus
beatam Virginem lsetitiae cauticum depromsisse, sed ad salu~
tationem Klisabeth jooundissime dixit: Maguificat anima mea
Dominum, et exultavit spiritus meus etc. In hec ergo loce
angelica sslutatio fuit completa et perfecta, Ideo omme gam-
dium, quod nos peregrini habuissemus in Nazareth, ad quam
venire non potuimus, hic nobis accepimus, et tam cum angelo,
quam cum Elisabeth repetitis vicibus: Ave Maria diximus,
oscula dantes Virgini, sicut Elisabeth et salutavit et osewlum
dedit. Dicit enim devotus Bernhardus: KEst tibi, o Maria,
quasi osculum, audire hunc versiculum angelicum: Ave Maris.
Et totiens oscularis, quotiens per Ave salutaris. Ad hano
- enim salutationem coeli melliflui sunt, stellae rident, angeli
jubilant, mundus exultat, daemones contremisount, infermm
tabescunt, justi gaudent, peccatores sperant. Quaprepter
apud plurimos consugtudo inolevit, quod ad quamlibet oratio-
nem dominicam addunt semper Ave Maria, etiam ia horis
canonicis; quod tamen nounulli dieunt non debere fieri, cum
in ordinariis et notulis et rubricis de horis dicendis nulla fiat
mentio de Ave Maria, cum Pater noster dicere praescribitur,
De hac re orta fuit disceptatio, ut a quodam aocepi, iater
praepositos et canonicos ecclesiae Bataviensis. Praepositus
volebat, quod ad Pater noster adderent semper Ave Maria;
canonici vero et clerus nolebant, dfeentes, sibi non esse prae-
scriptum in rubricis. Tandem autem pro pace et eoncordia
facienda causa fuit ad Papam devoluta, qui ad partem affirma~
tivam pro praeposito diffinivit, et bulia confirmavit, dicendum
esse Ave Maria pest Pater noster. '
Denique nostris temporibus innovata est antiqua Sanctorum
consuetudo, qui solebant cum quinque Pater noster Deum
orare, et cum quinquaginta Ave Maria beatissimam Mariam
Virginem salutare frequentius in gratiarum actionem pro ope-
ribus redemtionis nostrae. Hanc salubrem eonsuetudinem paene
abolitam in nostris partibus removavit magnis laberibus egre-
gius sacrae theologiae professor M. Jacobus Sprenger, Ordivis
Praedicatotum, Conventus Coloniensis. Hic Magister et ego
fuimus, ut ita dicam, collactanei, ambe in Couventu Besiloensi
induti eodem anno, et auno reveluto professi in eisdom
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scholis, sub eisdem magistris disciplinati, et hodie familiar
sumus juncti. Hoc pro tanto recitare volui, quia magist
illum venerabilem a juventute novi devotum Virgini Ma
et a juventute usque nunc non desistit laudes gloriosissi
Virginis Mariae promovere ot augmentare (191 A). La
revit enim apud sedem apostolicam pro bulla indulgential
eamque obtinuit, in qua 8. D. Papa Sixtus IV. magnas
dulgentias concedit omnibus praefatum numerum Pater nos
. et Ave Maria ter in septimana dicentibus. Quam oration
roserium beatae Virginis nuncupant. Hanc bullam ego v.
perlegi et rescripsi. Quidam autem praefatam oratiouem on
die ter dicunt, et nominant éam psalterium beatae Mariae,
pro illis sunt impetratae plurimae indulgentiae, semel in vi
et semel in morte, Dicitur autem psalterium, quia sicut ps:
terium davidicum habet tres quinquagenas, ita et illugd.
primam quinquagenam ordiliant in gratiarum actionem p
inearnatione et pueritia Christi. Secundam ad ejus passioner
Tertiam ad ejus glorificationem. Alii adhuc unam quinqu:
genam addunt, et XX Pater noster et CC Ave Maria dicum
singulis diebus, dicentes, quod liber psalmorum imperfectu
ost, nisi post: Laudate dominum de coelis, apponantur cantic
veteris et novi testamemti, et hymni, et ideo quartam quin-
quagenam dicunt pro canticis et hymnuis, ut sit psalteriun.
perfectum. Aliam rationem, quare quatuer quinquagena:
dicunt, assignant, quia non minus decens est, beatam Virginen.
et fructum ventris ejus benedicere pro virtuosissima et per-
foctissima vita Christi, quam ‘pro incarnatione et pro ejus
morte et glorificatione. Et ideo in prima quinquagena con-
templantur incarnationem et Christi pueritiam. In IL actionem
ejus et vitam, In IIL passionem ejus et mortem, In IV. re-
surrectionem ejus, et suam, matris et nostram glorificationem.
Et ut oratio illa magis esset ordinata, et minus taediosa, ordi-
naverunt unumquodque Pater noster cum annexis X Ave
Maria ad gratiarum actionem pro aliquo singulari beneficio,
quod contemplantur. Ut puta, primum Pater noster cum suis
X Ave Marig dicunt pro gratiarum actione pro beneficio in-
earnationis. 1L Pater noster cum suis X Ave Maria pro bene-
fieio uativitatis. IIL pro beneficio circumcisionis et nominis




Jesu hanore. IV. pro regum oblatione. V. pro beneficio exina-
nitionis, quia oblatus in templo tamguam peccator, et mater
purificata tamquam immunda. Et.de fuga ac reversione de
Aegypto, et de humili in schola residentia, et obedientia pa~.
rentum, Ethaec est prima quinquagena. Secundam sic ordinant:
primum Pater noster cum suis decem Ave Maria dicunt pro
beneficio baptismatis ; secundum pro sustinentia tentationis in
deserto, tertinm pro electione et vocatione discipulorum; quar-~
tum pro virtuosa vita, doctrina clara et miraculis; quintum
pro institutione sacramentorum et praecipue pro beneflcio
eucharistiae etc. Tertiam sic ordinant: primum pro omnibus
intrinsecis Christi passionibus, fletibus et agonia in moente Oli-
veti; secundum pro captatione et castigatione per totam noctem ;
tertium pro_accusatione, circumductione, flagellatione et coro-.
natione, quartum pro sermocinatione, eductione, et crucifixione
et omnibus, quae Christus vivens egit in cruce; quintum pro
exspiratione, lateris apertione et sepelitione. Quartam quin-
quagenam sic (BB) ordinant: primum Pater nester cum suis
decem Ave Maria dicunt pro gloria resurrectionis; fm pro.
excellentia ascensionis; 3m pro gratiosa Spiritus S. missione;.
4m pro honore beatae Virginis assumtionis; 5m pro potestate
judiciaria et pro pio judicio. Kt est oratio illa devota et sola~
tiosa, dum homo assuescit,

~ Insuper praefatus magister Jacobus contra aemulos boa-
tissimae Virginis Mariae, qui detrahebant.orationibus praefatis,
ordinavit, quod materia illa de rosario et indulgentiis fuit
disputata publice in universitate Coloniensi .in quodlibetis, et
inventum est, eam esse puram et utilem, et beatissimae Vir-
gini acceptissimam. Kt tantum pro hoc sufficiat evagatum
me fuisse.

Dé loco, ubi Zacharias hymnum: Benedictus dictavit.

Post moram in loco praedicto habitam ascendimus de
inferiori ecclesia per gradus lapideos supra testudimem, ubi
quondam fuit pulchra capella, et in ascensu cantavimus hym-
num: Benedictus Dominus, Deus Israel, quia etc. Quam fecit
Zacharias repletus Spiritu S, in circumcisione pueri, ut habetur




Lucae 1. Cam illo ergo cantu ad superiora venimus, ubi erat
babitaculum ; in quo. mutus Zacharias sedit, ibique postulato
pugillari scripsit: Johannes est nomem ejus. Ibi etiam aper-
tum est illico os ejus, ot prophetavit dicens et cantans: Be-.
nedictus Dominus ete. Ibi ergo in oratione nos prostravimus
et indulgentias recepimus (). Demum, cum surrexissemus
ab oratione, convertimus mos ad loci considerationem, et in
sinistro pariete vidimus magnam ecclesiam afenestram [¥], factam
pro reservaculo. In hoc reservaculum intrusit Elisabeth suum
infantulum, sanctum Johannem Baptistam, et abscondit, quando
servi Herodis discurrerunt per. fines illos ad quaerendum et
occidegdum infantes. Creditur enim; quod etiam in illam do-
mum ascenderunt ad quaerendum infantes. Sed cum.viderent
duos senes homines, Zachariam et Elisabeth, non suspicaban-.
tur apud eos infantem aliquem et citius recesserunt, et puer
Johannes mansit. Albertus tamen scribit super Luec. ¢. 1.,
Zachariam ibi ab Herodianis oceisum, quia noluit prodere
puerum, ut infra patebit. In illa capella sunt altaria diruta,
et -testudines ruinosae, et in parietibus antiquae picturae, et.
crescunt tam superius quam inferius arbusta et gramina super
testudines, Quaedam autem grana blavei coloris ibi crescunt,
sicut fabae, quae nullibi, nisi ibi, reperiuntur. Olim fuit ibi
pulchra et gratiosa ecclesia, et habitabant juxta eam in cel-
lulis monachi, sed jam, heu! facta est habitatio deserta unius
miserrimi Sarraeeni.

De loco, in quo Johannes fuit natus in hun¢ mundum.

Ab hoc leco consequenter descendimus et exeuntes ad
fontem praedictum regressi sumus, et de.fonte in collem per
clivam ascendimus, et cum in sublimi essemus, ad ecclesiam
unam magnam' venimus, et in ea hymnum ut quantum laxis
altis vocibus cantavimus. Est enim ecclesia .illa in eo loco
instructa, in quo natus est Johannes B. praecursor Domini.
Porro proprius (198 A) locus nativitatis praecursoris . est. ad
“simistram partem.in chori capella, cujus ostium propter muro-
rum ruinas est obturatam. Per murum ergo ascendimus, et
unus peregrinus se alteri spbjecit, ut per eum scanderet



super murum, et ab alia parte super caput vel collum alterius
peregrini desgenderet, et omnes murum transgressi sumus, ot
in unam obscuram capellam venimus, in qua nihil videre po-
tuimus, nisi cum luminibus. In capite capellae est unus spe-
eus sub rupe, in qua creditur sanctissimus Baptista nates
fuisse. Ad henc erga specum inclinavimus nos, et deosculato
loco indulgentias (+) plenariae remissionis accepimus, et non
modicum consolati et recreati et quodammodo in fide conso-
lidati fuimus. Ex illa enim desolata specu ob merita prae-
cursoris suavis et bonus odor spirat, quo sanctus praecussor
terram osculatam suae nativitatis .reosculstur et resalutat
quodammodo, et nisi hoc remedio Deus nos- consolatus fuis-
set, cum non modiea tristitia in ille loco fuissemus propter
sancti loei magnum despectum. KEcclesia enim, licet alta sit,
et testudinata, et adhuo depicta, tamen stabat plena bestiis,
asinis et camelis, et men erat ibi nisi fimus et stercus, et
magnus foetor, ita, quod ex ecclesia sancta factum est sta-
bulem bestiarum. Per circuitum ecclesine erant ruinae multae
domorum, in quibus olim clerici ot Dei servi residebant, jam
vero est uma misera rusticalis habitatio in loco.

Desertum Jobannis Baptistae.

Ultra vallem dicitur esse desertum 8, Johannis Baptistae,
in quo habitavit adhuc puer existens, ut dicitur Lucae 1.:
Puer autem crescebat et confortabatur spiritu, et erat in de--
sertis usque ad diem ostensionis suae ad Israel. Unde Hie-
ronymus Serm.: lllo vero: Ecce ego mitto angelum meum.
Plane . angelum, qui post materni ventris hospitium eremi
secrela sectatus, ubi parvulus eum serpentibus lusit. Haec
eontra Luciferianum haereticum. Nam anno aetatis suse V.
vel VIL corruptelam’ mundi fugiens desertum petiit, et vitam
eremiticam duxit XXV aunis. Unde. canitur de eo: Antra
deserti teneris sub annis eivium turmss fugiens petisti, ne
levi saltem maculare vitam fama posses. Quia secundam
Bernhardum ratio urget, justitia dictat, ut home se totum illi
tradat, & quo totum se habet. .Et sic Johaunes, ut servaret
mundas manus, guibus Christum tangeret, ot eculos, quibus



Spivitum Sanctum in specie columbdée videret, et aures, quibus
Patris vocem " audiret, mundum reliquit, desertum intravit,
antra petijt,

Venerabilis Albertus Maguus Serm. Lue. ¢. 1. circa illum
locum: Puer erat in desertis etc., sic inquit: Beda dicit, quod
Johenues decem annis fuit in deserto, et cum desertum intra-
vit X aunos babens, et exivit habens XXX aunos, sicut patet
Lueae 3. Dicit tamen evangelium Nazaraeorum, quod Herode
quaerente pueros ad perdendum pater quidem Zacharias eo,
quod wnoluit prodere puerum, interfectus est, mater autem
aecepte puero paene de abdito praedicto fugit in desertum, et
cum a prosequentibus angustiaretur de puero abscondendo,
aperuit se lapis montis scissus, et eam in se cum puero cou~-
clusit, et sic evacuata est sollicitudo quaerentium. Kt ex
tauuc mater post alios paulos aunos mortua, puer in so0-
litudine remansit, et ex usu puerilis astatis locustas comedere
didicit, et mel silvestre, quod sicut formica in desertis inve-
nit. Dicitur etiam, quod ssnguis patris in vasis a saeerdetibus
receptus, et in templo servatus, continuo bullivit, quotiens -
aliquis de familia Herodis in templo apparuit. Haee Albertus,
Duo autem deserta habuit S, Johannes Baptista, primum non
longe a domo paterna, in quo adbuc. monstrantur autra, in
quibus juvenis habitabat; secundum juxta Jordanem, in quo
populo praedicabat et baptizahat. De primo habetur Lue. 1.
de secundo Luc. 3.

DPe loco, in quo stips ligni crucis crevit, ut dicitur.

" Roceasimus ergo a loco nativitatis S, Johannis et dimissa
valle, per quam in locum vemimus,in alta conscendimus contra
Jerusalom, inde in vallem deliciosam et fertilem descendimus,
in qua quondam stetit civitas Nobe sacerdotalis, ubi David
‘panes propositionis comedit, et gladium Goliathi (MB) accepit, -
ut habetur 1. Reg. 1. et Matth. 12. Hanec civitatem Saul,
rex, subvertit et omnem 'heminem ex ea occidit, et pueros
lactentes, et 85 sacerdotes ex ea interfecit in ore gladii, quia
civitas sacerdotum erat, ut habetur 1. Reg, 2®. Et hoc fecit
ex eo, quia dederant David panem ot gladium. Inde autem
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venimus ad quandam ecclesiam pulochram, cui monasterium
parvum est annexum, in quo hebitant Georgicl monachi cum
uxoribus suis, Ingressi autem ecclesiam ducti faimus ad altare
majus, quod altare dicitur in eo loco situm, in quo stips
sanctae crucis crevit. Ideo etiam ecclesia in honorem sanctae
crucis est consecrata et dicitur ad sanctam crucem. Porro
sub altari est fovea, in quam nos inclinavimus, et terram de-
osculati sumus et indulgentias' ({{) plenariae remissionis
accepimus.

De ipsa autem fovea recreavimus, [nam ex ea] respirat
odor, quo allecti diutius in loci deosculatione mansimus. Ap-
portaverunt etiam nebis brachium S, Barbarae, quod . deoscu-
lati sumus. Hic est locus ille benedictus, ex quo crevit illud
dulce lignum, honore divinitatis dignum, quod nescientes
veteres idololatrae .figurate praefigurarunt. Nam cum apud eos
decretum esset Deo facere simulacrum, accurate ratione hoc
simulacrum debere fleri non ex auro, mnec argento, nec de
lapide, sed ex ligno, tamquam ex convenientissima materia,
ut habet Eusebius de Evangel. Praeparat. 1. 3. c. 3. .

Post orationem in atrio ecclesiae consedimus ad pausan-
dum paululum, eramus enim adhuc jejuni, et caler incepit
fervescere, aliqui autem de peregrinis ingressi tuguria illorum
monachorum petebant, si haberent aliquid coctum? Sed nec
coquinas nec ollas vidimus in istis domunculis, sunt enim
pauperrimi homines. Interea venit quidam Sarracenus, sportam
portans cum botris, de quibus emimus et manducavimus cum
pane, quem in sacculis nobiscum portavimus, et de cisterna
monachorum aquas hausimus.

Juxta hunc locum stant multae olivae, et est quasi silva
olivarum. et ficorum. - Dicunt autem, quod etiam iu hoc loco.
Salomon .viridarium habuerit, ad quod quandoque de Jerusalem
vectus aureo curru pro solatio venerit. Cum ergo respiragse-
mus,. ascensis. asinis per clivam in altum ascendimus, viam
saxosam et asperam, et in superioribus vidimus .civitatem
sanctam .a .nobis distantem, et domum Simeonis. pertransjvi-
mus per vias inter hortorum macerias. In. progressu . vero
appropinquantibus nobis Jerusalem intravimus vicum quendam
inter macerias, latum praebentem iter, nescio autem, qua de




causa quidam Sarracenus niger et seminudus in media via so

posuit, et lapides in cumulum congessit, et elevatis lapidibus
in peregrinorum agmen jactare minabatur, si aliquis per viam
illam processerit. Ad suos autem clamores et minas totus
exercitus substitit quasi ad dimidiam horam, ductores vero
nostri cum eo contendebant, et contra eum clamabant, sed
eos minime advertit, et contra eos, qui progredi contendebant,
fortiter lapides mittebat cum magna furia. O, cogitavi, si in
nostris partibus uni de minimis nobilibus istis te sic nudum
in via opponeres, quam cito gladium vel sagittam in latere
baberes! Sed non ita est in orientalibus illis partibus. Sunt
enim orientales alterius conditionis, quam nos, vel, alia sunt
apud nos regimina, aliae in eis passiones, (493 A) alii
respectus rationis, alii conceptus, corpora eorum aliter sunt
complexionata, et sunt ibi alii influxus siderum et alia cli-
mata, ideo pauper, inermis et nudus homo ille coegit totum
exercitum redire, et reversi sumus ad longum spatium, dor-
sum vertentes monti Syon, quousque ad aliam viam _venimus,
et tunc conversi ex opposito Jerusalem venimus, habentes
vallem inter nos et civitatem sanctam, Gyravimus tamen
vallem, per agrum fullonis ingressi sumus in Jerusalem, et ad
officium Missae venimus in moutem Syon. Protraxerant au-
tem Fratres Officium propter nos, ut et nos interessemus di-
vinis hoc die. Officio autem finito quilibet ad suum locum se
contulit ad sumendum cibum, ‘ :

-

'Tractatus de descensu peregrinorum ad Jordanem.

Prandio peracto auditum fuit a peregrinis, quod patroni
galearum disponerent se ad reducendum peregrinos ad mare
in galeis, quasi peregrinatio jam esset finita. Statim autem
intellexi mysterium, quia practica patronorum esset, ne nos
ad Jordanem ducerent. Semper enim difficultatem et multa
media excogitant, quibus peregrinos ab ista peregrinatione
Jordanis avertant. Congregatis autem ommnibus ‘peregrinis in
monte Syon convenimus ad patronos, rogantes, ut nos ad
Jordanem ducere non recusarent, praecipue, cum contractus
conventionis nosirae hoc expresse contineat in articulo X



quod sine contradictione nos ad Jordanem dacere temeantur,
ut patet fol, 34. A. Ad hec patroni dicebant, se nen negare
posse conventionem factam Venetiis. Sed si ista pericuin
Imminentia Venetlis agnovissent, nequaquam illum articulum
acceptassent. Inceperunt autem referre pericula tria. I qufa
de hoc certi essent, quod Arabes nos in via contra Jordanem
exspectarent, et in solitudinibus Jordanis latitarent ad inva-
dendum nos, II dicebant, quod in locis illis nulla esset eo-
clesia, nulla devotio, nulise indulgentiae. II, dicebant, gnod
per illam viam non inveniremus nec aquam, nec panem, nee
locum quieti aptum, et esset tempus calidissimum, et labor in
tantis caloribus esset periculosus, et vitae humanae gravis.
IV. difficultabant pro eo, quod expensae crescerent eis ex
hoc magnae, quia’ oportet, ut patroni solvant pretium cetti-
dianum ductoribus et asinariis, quamdiu sumus in terra
sancta, et praecipue expensas multas pro laboribus petunt,
quando ad Jordanem nobiscum proficiscuntur, Hanc tamen
quartani caussam non allegabant, sed nos suspicabamur, quod
propter eam alias excogitarent, Primum impedimentum et
secundum, et quartum, parum curavimus, sed tertium impe-
dimentum rationabile et verum est. Est enim peregrinatio
gravis propter defectus necessariorum et immensitatem calo-
rum, et teneri milites nobiles debilitantur, et debiles Jeroso~
lymam reducuntur, et inde in galeam infirmi redeunt (IB), et
dum ad mare veniunt, moriuntur, nec debilitati istis labori~
bus possunt maris agitationes sustinere. Hoc enim certum
est, quod peregrinatio Jordanis plures peregrinos interimit,
qui quidem non moriuntur circa Jordanem, sed reversi debiles
in galea deficiunt, qui numquam defecissent, si in Jerusalem
mansissent. Numquam suaderem alicui peregrino, quantum-
cumque forti, in cujus oculis vita sua pretiosa est, ut Jorda«
nem visitaret, quia vidi plures in utraque peregrinatione defi-
cere et mori, nobiles et fortes.

In prima mea peregrinatione deduximus wnum integrum
diem litigando cum patrono et Trutschelmanno, pro eo, quod
nolebant nos ad Jordamem ducere, et adeo dure contra se
stabant invicem, peregrini et patronus, quod dentibus in se
fremebant, et verbis pessimis se lacerabant, et opprobria et



A

objeotiones turpium et conlumelias invicem jaculaban,
astantibus Sarracenis etliam audientibus cum ingenti scandalo.
Fuerunt ibi quidam de Francia, viri passionatissimi, qui mina-
bantur patrono interfectionem, et quod regem Franciae vellent
contra Veuetos concitare. Victus ergo patronus importunita~
tibus peregrinorum dimisit eos, nec nobiscum descendere voluit,
sed nos solos cum Sarracenis abire permisit, In quo facto
infidelissime egit, non sicut protector, sed sicut proditor.
Tamen Deo nos custodiente integro numero reversi Sumus in
Jerusalem, quamvis multi infirmi facti fuerint, quorum major
numerus in mari obiit. Sic in secunda mea peregrinatione
rem per duas horas difficultabant, sed cum viderent nes per~
tinaces et eorum suasionibus non acquiescentes, condescend-
erunt, dicentes: quod provideremus nobis de cibo et potu, et
in crastinum proficisci vellemus nobis paratis. Itaque ommes
pecuniam reposuimus ad cellam Fratris Johannis de Prussia,
et paravimus nos ad iter. 4

De recessu peregrinorum a Jerusalem contra Jordanem
fluvium sanctum.

Decima nona die mane ante lucem surreximus, et ad
ecclesiam beatae Virginis vallis Josaphat transivimus, et ibi,
quia sabbathina dies erat, de beata Virgine officiavimus, et
post hoc in montem Syon ascendimus ad Officium Conventus.
Post prandium et post meridiem acceptis sacculis nestris in
atrio ecclesine Syon exspecotavimus ductores nostros et asina-
rios cum asinis. Tandem autem post taediosam exspectatio-
nem, cum jam hora vesperarum adesset, venerunt cum bestiis,
at ducerent nos ad Jordanem. Cumque venissent, accurrerunt
peregrini ad bestias_ad providendum sibi. Orta autem fait
contentio inter quendam militem et quendam religiosum sacer-
dotem, litigantes pro asino uno, quem quilibet dicebat se prius
habuisse. Et percussit miles religiosum multis ictibus pugno,
ot si gladium habuisset vulnerasset eum, et eum ab asino
. repulisset, et miles excommusnicationem incurrit, quem tamen
statim ante nostrum recessum Pater (194 A) Gardianus
absolvit. Cunctis ergo peractis descendimus de monte Syon



in vallem Josaphat et tramsito torrente ab alia parte per
crepidinem ascendimus, qui dividit montem Oliveti a monte
‘offensionis. In via autem monstraverunt nobis unam antiquam
domum arcuato opere factam, desolatam, quam-dicebant fuisse
domum Judae Iscariotis proditoris. Domum hane quidem
respeximus et despeximus, tamquam domum discalceati, qui
despectus fuit in Israel. Nam Deut.85. praecipitur: si frater
‘fratris defuncti sine liberis noluerit suscitare semen, debet
uxor defuncti eum discalceare, et spuere in faciem ejus, et
illo facto domus ejus dicebatur domus discaloeati. Hoc im-
pletum est in apostolis, quia quilibet eorum insolitum accepit
officium generandi filios in ecclesiz, non sibi sed Christo, ex
‘ejus nomine nominandos. Hec autem fecerunt aposteli Christo
‘'mortuo, Judas vero, quia noluit suscitare semen fratris sui,
privatus est omni bono, et ecclesia, uxor Christi, spuit sibi
in faciem, eum abjiciens et Matthiam eligens.’ Unde nihil
_ reliquit, nisi domum discalceati confusam et ignominiosam.
Unde benedicitur Proverb. 17: Conturbat domum suvam, qui
sectatur avaritiam. Cum displicentia autem domum hanc male-
dictam pertransivimus, quia domus exasperans est, Ezech, ®.

De loco, ubi Dominus maledixit ficum arborem pro eo,
quod non invenit in ea fructus.

Relicta post nos domo praefata in crepidine processimus
inter, macerias hortorum et viridariorum, in imo autem crepi-
dinis, a quo ulterius est ascensus, venimus ad unum volup-
tuosum viridarium, in quo multitudo ficorum stabat, ex quo
arbores ficuum dependebant super maceriam in viam. - Hic est
hortus, in quo vidit Jesus ficum a-longe, cum hic per viam a
Bethania' iret in Jerusalem, et esuriret. Et ingressus hortum
venit, quaerenis fructum, sed dum  mon inveniret nisi folia,
maledixit arbori, et continuo aruit," ut hubetur Math, 1. De
quo dum discipuli mirarentur, dixit ‘eis: Amen dico vebis, si
‘habueritis ‘fidlem, non solum de ficu illa facietis, sed et huic
monti dicetis, tolle te, et jacta te in mare, ita fiat. Haec
‘autem" Dominus " dicens, digito - demonstravit montem Oliveti,
ad cujus radices haec fiebant. In hoc ergo loco -ad



orationem genufleximus et adorato Domino indulgentias recepi-
mus et spirituali disciplina instructi sumus, pensantes, quam
periculosum sit, nomen Christiani vel religionis habere sine
fructu, in quos .utique maledictio divina desaeviet, qua
arescentes aeternis ignibus parentur cremandi, Inde progressi
ascendimus in Bethaniam, castellum Mariae, Marthae et Lazari,
per quod concitato gradu transivimus. De quo habetur fol.
213 A. Et de castello descendimus in desertum Monsetat per
vias asperas et per clivos periculosos. Incepit autem fieri nox,
quia sol occubuerat, et optavimus in aliquo (IB) loco  manesre
propter viae asperitatem usque ad ortum lunae, et eum pro-
fundius descendissemus, factae sunt tenebrae, et venimus ad
unam. grandem domum testudinatam, per circuitum habentem

(in) internis ambitum sicut mouasterium, et erat desolata et

wvacua, et juxta illam domum de asinis descendimus, wut -ibi
paululum quiesceremus. Ef accensis luminibus domum ingressi
sumus ad quaercndum locum quietis, sed minime invenimus,
quia domus erat ruinesa et immunditiis ac vermibus repleta,
et exeuntes ante domum nos locavimus in terram divisi per
societates. Sarraceni autem ductores nostri seorsum etiam
simul manebant supra nos altius. Porro ductoribus adhaere-
bant quidam mali juvenes nobis infesti, ut patebit. Cum ergo
collationem simul fecissemus, lumina exstinximus, et capita
super sacculos nostros pouentes dormire coepimus. Interea
quidam juvenis Sarracenus ,occulte et furtive descendit.in
tenebris in agmen peregrinorum et saccum unius peregrini,
quem putabat dormire, arripuit, et cum eo ad suos cucurrit;
post quem peregrinus ille cum suis sociis sequebatur clamans et
saccum rehabuit. Modico intervallo facto alius occulte descendit
et furatum saccum cum pane, caseo et fumigalis carnibus et
duris ovis ad suos confugit, quod ut peregino innotuit, cla-
mare coepit.et peregrinos in sui adjutorium  invecavit. Ad
boc peregrini surrexerunt, et multi cum impetu- contra Sarra-
cenos cucurrerunt, et fuit factus tantus tumultus et insultus,
gunod Sarraceni cum gladiis et baculis peregrinos a se repellere
coacti sunt, et lapides contra se levabant, nullus tamen ad-.
huc jacere inceperat, quia, si unus lapis missus fuisset, absque

dubio pericu losissimum bellum factum fuisset, quia. infiniti ibi
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lapides erant, limpidissimi, ad jaciendum apti. Ita ergo stabant
illi contra istos et conclamabant. Patroni et Trutschelmannus
multis laboribus pacem fecerunt, et nunc hic nune ibi tamultom
sedabant, quia multos vexare coeperant. Cum auntem tumultus
sedatus esset et cuncti silerent, quidam Sarracenus occulte
jactare coepit cum lapidibus in exercitum peregrinorum. Ad
hoc resuscitati omnes ad lapides cucurrimus et cum magmis
clamoribus Trutschelmaunum invocavimus et patronos, ut
protegerent nos ab istis latronibus. Kt quidam de nostris in
Sarracenos lapides miserunt, propter quod irati cum exemtis
gladiis descenderunt, cogentes nos, lapides levatos deponere.
Videns autem Trutschelmannus Sabothytaneo, Calinus major,
quod ambo partes (195 A) exardescerent in invicem et
dentibus fremerent, desperatus de pace jussit surgere totum
exercilum ad recessum. Kt ita asinos ascendimus et de loce
illo maledicto recessimus. Hujus loci insecuritatem Dominus
Joesus memorat Lucae X. de eo, qui descendit de Jerusalem
in Jericho, qui incidit in latrones. De quo patebit fol. 211 A.
Et quodammodo in majori periculo nos fuimus, quia latrones
nobiscum in nestris expensis duximus. ‘Tolerabiles fuissent
latrones ignoti, quia dicitur: inimici domestici pessimi. Porro
domus illa, juxta quam manere volebamus, faerat quondam
- hospitium, more orientalium. Aedificant enim in viis publicis
magnas domus cum multis stabulis inferius et cellulis supe~
rius, pro quiete bestiarum et hominum, et stat domus sine
inhabitatore et sine supellectili cam porta aperta, et dum alieni
ibi transeunt, intrare possunt et in umbre quiescere, et ea,
quae important, pessunt manducare; ibi nec cocus nec oceca
est. Habent enim cameli onerarii suos certos terminos, quos
non transgrediuntur, sed ibi quiescunt, et communiter in illis
terminis stant talia hospitia pro quiete bestiarum et hominum.
Nec reperiuntur in oriente alia hospitia, nisi talia diversoria:
vacua, in quibus nihil est, nisi quod homo importat. Kt vide-
tur, quod semper talia diversoria fuerint hospitia orientalium.
Unde dicitur Genes. 42. de fratribus Joseph, quod in diver-
sorio existentes unus aperuit saccum, ut daret bestiane pabulum.
Et Exodi IV.: volebat Dominus occidere Moysen in diver-
sorio manentem. Kt Dominus natus est in diverserio tali,



Lucae II.  Igitur a diversorio illo recessimus et laeti fuimus,
quod & loco moti fuimus, quia habuissentus - nocfem  fnse-
curam propter offewsionem Sarracenorum. Interea Juna orta
est, et cum magna festinantia descendimus per viam peri-
culosam per saltus et per abruptas petras, in quibus viis
aselli secure et sine casu trausire sciwmit, et se submitiere de
petris cum anterioribus pedibus mira industria, quod equo
facere esset impessibile. Viae enim illius deserti sant petro-
sae, plerumque altae et strictae, et ex utraque parte valles
profundae, et si bestia ocyus cecidisset per abrupta petrarum,
in aliquam profundam voraginem incidisset, et fhomo]simul cum
bestia perditus fuisset. Mirabar de mulieribus, sociabus nostris,
cum tamen mulieres naturaliter sint timidae, quod ita audacter
incedebant. Quaedam autem mulier Sarracena etuitavit
nobiscum usque in Jeéricho, juvenis et ornata suo modo,
cujus tamen vultum nullus videre potuit, quia erat panno nigro
perspicuo tecta, ipsa tamen nos inspicere potuit. Tandem
autem ad finem descensus venimus in campestria Jericho,
quae incipiunt in pede montium Israel, et cursim per Jericho
transivimus, et per locum Galgalae descendimus per planitiem
quasi tribus horis (BB) et in solitudinem Jordanis venimus
per quam descendentes usque ad Jordanis alveum pervenimus,
Ibi erge asinos asinariis resignavimus et a Sarracenis reces-
simus, qui se inter arbusta ad quiescendum locabant, nos
vero in ipsum alveum sancti fluminis descendimus usque ad
aquam, et refrigeratis manibus in sabulo nos ad guiescendum
posuimus, et ibi cum paee quievimus paululum, quia non longe
aberat dies,

De Officio divino juxta sanctum flumen peracto in
ejus littore.

Vicesima die, quae fuit deminica octava post festuni
sanctae Trinitatis, cam iam clara lux esset, surreximus nos
sacerdotes primo et Officium nostrum sic in littoré sacri
fluminis legimus. Kt cum matutinas et primas legissemus,
descendimus nos clerici usque ad aquam sanctam, et incepit
cantor alta voce versum illum: Lavacra puri gurgitis coelestis
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agnus attigit etc. Deinde cantavimus: Christam hodie in
Jordane baptizatum etc. Sic tamen ad verbum: hodie uon
cantavimus, sed loco ejus cantavimus: hoc loco in Jordane
baptizato Domino etc. Creditur enim, hoc in loco Dominum
baptizatum fuisse & Johanne. Ad cantum autem nostrum omnes
peregrini, qui dormiebant in arundinibus, excitati fuerunt et
accurrerunt ad nos. Sed et Sarraceni excitati stabant supra
et deorsum [et] ad nos respiciebant. Postquam autem can-
tavimus ea, quae.in processionali praescripta erant, in terram
cecidimus et sacram humidam humum deosculati sumus et
" indulgentias plenariae remissionis accepimus- (41), - Et ali-
‘quamdiu in ‘orationé permansimus, quia dominica dies erat,
nec Missam audituri eramus, non. ex negligentia, sed ex im-
possibilitate, quae etiam excusat a peccato transgressionis.

De balieatione peregrinorum in Jordane, et de tribus
prohibitionibus eis datis. - .-

Finitis orationibus deposuimus vestimenta nostra, ut in
sacro flumine lavaremur. Hoc cum vidissent nostri ductores,
admiserunt quidem lotionem, sed tria prohibuerunt nobis: I
quod nullus deberet transnatare ad aliud littus; I quod nullus
sub aquis deberet se immergere ; I1I, quod nullus deberet sumere
de aqua illa in vasculo ad portehdum Secum per mare in
terram suam, Ratio primae prohibitionis fuit, quia communiter
transnatantes vel aliquis de ipsis periclitatur et nunquam om-=
nes transnatantes redeunt sine aliqua perturbatione. Ratio
secundae est, quia fundus Jordanis est limosus, et submittens
se posset infigi limo et necari. Kt cum hoc venenosae bestiae
in fundo serpunt, a quibus homo posset retineri vel laedi
vel veneno infici. Ratio tertise prohibitionis est, quia navi-
gatio illarum navium improspera est, in quibus aqua Jordanis
transducitur, ut marinarii saepe experti sunt. - Quid veritatis
jam dicta habeant (896 A) in processu patebit. Igitur cum
nudati essemus, flumen sanctum ingressi sumus, et in nomine
Domini sacrae undae nos immersimus. Aliqui antem milites
nihil de omnibus suis vestimentis deposuerunt, sed sicut in
asinis sedebant, ita in aquam se immergebant, dicentes, se
semper in illis vestimentis magis fortunatos futuros. Unde



postquam domi revertuntur, eadem vestimenta tamquam the-
sauros conservant et ad proelia. euntes eis induuntur, credentes
se nihil mali passuros. Aliqui pannos, tam de lino quam de
lana emerunt, quos .in aquam illam iutingebant, ut in domum
reportantes vestimenta ad placitum sibi ex eis fleri facerent,
quibus induti fortuna clementius eos arrideret. Aliqui eme-
rant Venetiis parvas campanas, quas ad Jordanem secum duxe-
runt, et in .nemine Trinitatis. eas in flumine baptizaverunt,
easque in patriam suam duxerunt. Dicunt enim, quod instanti
tempestate, tempore fulgurum, corruscationum et tonitruum,
si campana in Jordane baptizata pulsata fuerit, nec fulming
nec grando nocere potest per totam spatium, in quo sonus
ille audiri potest. Sed quid haec tam de campanis quam de
vestimentis in Jordane baptizatis veritatis habeant, et an vulgi
opinig, quae haec, quae dicta sunt, affirmat, vera sit vel super-
stitiosa, videat: vir prudens. : )
- Stebamus ergo in aqua cum jucunditate magna, et unus
alterum baptizabat joco. Quamvis autem adhuc mane fuerit,
aqua tamen frigida non erat, sed tepida, balneationi apta, de
qua etiam ex devotione jejuni bibimus, licet non multum delec-
tabilis esset, quia erat tepida et turbida, sicut palus. .
Porro primam : prohibitionem Sarracenorum transgressi sunt
peregrini et transnataverunt ad aliam partem fluminis multi.
In prima mea peregrinatione transnatavi etiam, sed in secunda
.mansi et sedi in tunicilla,et scapulari in sabulo in aqua usque
ad collum. Nolui enim in secunda peregrinatione transnatare,
quia in prima maguo timore fui in alia parte fluminis existens
perterritus -propter. illum casum. Cum ergo cum multis aliis
militibus transnatassemus, et in alia parte jocunde  in aqua
luderemus, ecce subito ingens clamor et grandis ac gravis
tumultus ortus est, et lamentabiles voces dabant illi, qui.in
opposito littore erant. Sed et Sarraceni, ductores ‘nostri et
alii, currebant super alveum, et horribilibus ac iracundis gesti-
bus: contra nos clamabant et nobis minabantur et maledicebant.
Stabamus ad haec attoniti, et prae multitudine clamantium
quid - accidisset, non poteramus discernere, donec quidam
peregrinus de alin parte ad -nos transnatabat, et cum jam
prope nes esget; olamavit, heu, heu, inquit., unus peregrinus



de fratribus nostris in medio fluminis swbmersus non comparet.
Statim ut hee audivimus, natavimus ad locum, ubi immersus
fuaerat, et ita circumnatantes praestolabamur eum -prodire. Tan-
dem post meram satis lougam prediit, quem statim per capil-
los sursum traximus et ad littus aliud eduximus eum, ad quod
transnataveramus, quia propinguius erat. Erat awtem quasi
mortuus, gravis, nec poterat nobis [loqui] (i), quousque aquam,
guae eum intraverat, evomitande ejiceret. Qua ejecta in
crepavimus eum, qua sfultitia sine arte natandi aquamintrasset?
Qui respondit: a juventute mea semper artem illam acivi,
utpote juxta aquas nutritus. Sed postquam in medium Jor-
danis veni, aliquid sub aqua existens me tetigit, queo tactm
adeo territus fui, quod omne robur membrorum perdidi, nec
brachiis nec cruribus me juvare valsi. Haec awtem loguems
per tremorem stare non potuit. Porro Sarraceni ex opposito
stabant, et clamabant, ut finem faceremus et transnataremus,
Confortavimus ergo illum peregrinum, et seoum aguam ingressi
sumus, sed dum paululum natando processisset, iterum mergi
coepit, quem per capillos tenentes foras eduximus cum diffi-
cultate, et inter haec stabant Sarraceni contra nos impatien-
tissimi et clamabant. Duo autem fortes peregrini bene natare
scientes eo assumto in medium eorum, ut utroque brachio
utrumque stringeret et ad -colla eorum penderet, et ipsi na-
tando sic eum reducerent. Sed cum natare ineiperent, omnes
tres immersi sunt, et illi duo sub aquis vix se ab eo evellere
potuerunt, et avulsi ab eo prodierunt. Ille autem diutius
mansit, et iterum prodiit, quem siout prius ad littus reduximus
" paene mortuum ot omnibus virihus destitutum, Porro, duetores
nostro mapdaverunt uohis, quod omnes . transnataremus ad
vestimenta nostra et peregrinum illum stare permitteremus, et
ipsi videre vellent de ejus reductione, et transnataverunt.
Cumque et ego transuatare vellem, ex periculo viso invasit
me timor, et tremere coepi et sic cogitavi: ecce, ex levitate
transnatavi et elongatus sum ab habitu ordinis mei, et contra
prohibitionem dominorum ductoram hue vemi. $i absorptus
fuero a profundo fllius aguae absorbebit me profundum in-
ferni propter dissolutam levitatem ot isreligiesam nuditatem,
propter quam etiam forte excommunicetionsse incidi et




mandati transgressionem. O, quam bene est illis peregrinis, qui
in alio littore suat, quam secure .stant? O Domine Deus, nou
me quaeso demergat tempéstas aquae, neque abserbeat me
profundum, neque urgeat super me puteus os swum. Kt hoc
dicto crucis sigmo me munivi et in aquam resilii fortissime;
manibus et pedibus trakens per medium fluminis, et sine im-
pedimento ad aliud littus perveni. Et statim assumto scapulari
- habitu ordinis mei, singulare votum feci, quod numguam. om-
plius, quamdiu in humanis ere, volo me elongare ad tantum
spatinum ab habitu ordinis mei, quia ista elongatio fuit mihi
molestissima, et ipxa submersio intolerabilis mihi videbatur
sine habitu, in habitu vero multo minus curassem. Si ante
transnatationem deliberassem et factum considerassem, pro
nulla re mundi transuatassem. Scio bene, quod doctores, tam
theologi quam juristae, dicunt, quod religiosus debet tenere
habitam suse religionis, sive in lecto quiescens, sivi alibi
consistens, nisi sit adeo urgens necessitas, vel gravis infirmitas,
quae habitum nom pateretur. XX. q, 1.; alias peccat mortaliter,
Et si religiosus temere sine habitu appareat in ecenspectu
(197 A) saecularium, ipso facto excommunicationem incurrit,
ut in ocap, Periculosa. et ne de, vel mo. lib, VI. In hoc
grande periculum incidi indeliberate, Porro praefatus. pere~
grinus solus jam stabat, nwdus, timore plenus, turbatus, facie
pallida; quidam autem Sarracenus in equo forti ascendit longe
sursum ad vadum Jordanis, et reduxit illum ad nos, cui aurum
non medicum dedit pro pretie. Ante casum illum fuit pere-
grinus ille puicher facie, robustus, et praesumtiosus, et liti-
giosus, et multis odicsus; sed reductus fuit mobis totaliter
alteratus, facie pallida, tremulus, humilis, obsequiosus, et
mansit semper deimceps tristis, et quasi dejectus; vix credo
emn multos sunos. vixisse.

Alium easum referam, euni quidem non interfui, sed a fide
dignis audivi. In amme imtermedio inter meam primam pere-
grinationem et secundam navigavermnt ad terram sanctam
muiti mobiles de Alemanmia; quidam auntem de majoribus
coquum secum duxit, qui nescius peaesemsit suam periculum,
per totum enim iter solebat dicere, quod nihil in illa peregri-
natione timeret, nisi Jordanem. Cumgque ad Jordanem venisset



céum gliis, noluit transnatare aliis transaatantibus, exuit tamen
se vestibus et aquam intravit, ut se refrigeraret ot lavaret, ot
ingressus vix usque ad umbilicum mergi coepit, et subtractus
in aquam nusquam comparuit. Insuper in illa mea secunda
peregrinatione, quam nunc describo, trausnataverunt multi,
nec curaverunt prohibitionem Sarracenorum, qui prohibent, et
periculum_aliqued futurum praedicunt et transnatantes incla-
mant. Inter illos fuit unus sacerdos, qui etiam, sieat ego
feceram, transnatavit, qui in alia parte exsistens omnes vires
corporis amisit et nequaquam amplius natare aut potuit aut
scivit, et stabat tremens, quem cum magnis laboribus socii
reduxerunt sui, infirmum et fractum, cum tames aute. fuisset
robustissimus, et mihi singulariter familiaris. Saepe eum
interrogavi, quid sibi acciderit? Qui dixit, se subito privatum
viribus. Interrogavi peregrinos, qui ante me et post me
circa Jerdanem fuerant, et semper inveni, quod aliqua torbatio
_accidit alicui.

Ex jam dietis surgit quaestio, unde hoc aceidit, quod
frequenter periculum et turbatio in illa balneatione contingit,
cum tamen fluvius non sit latus, nec rapidum cursmin habeat,
sed satis lentum? Ad hoc primum dicunt, quod quaedam
belluae insidiosae in illa aqua latitant, quae, dum motum
sentiunt natantis, ascendunt et natantem conantur rapere,
Alii dicunt, quod quia locus ille est prope faucibus, per quas
Jordanes in mare mortuum illabitur, ideo fit ibi quaedam
commixtio aquarum de mari mortuo, et propter malitiam illa-
rum aquarum debilitentur vires transnatantium, Alii dicunt,
quod in mari mortuo nihil vivit, nisi quaedam inhumanae et
infernales bestiae, quae ascendunt de mari sursum ad homi-
num neeem. Alii dicunt, quod periculum contingit ex forti
imaginatione, audiunt enim peregrini de istis periculis (IB),
et quilibet timet et cavet, ne sibi aliquid contingat, et in illo
timore omnes transuatant, gquoerum quidam ex forti imagina-
tione putant se tangi, vel subtus trahi. Caeteri dicunt; et
forte rationabilius, quod, quia transnatatio est signum petu-
lantiae et dissolutionis, quae nen expedit in tam sancte loco
fieri, ideo permittit Deus tribulationem alicui evenire, ut eae=-
teri seriosi, maturl et timorati fiant. Lecus enim-jlle propter
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mira ibi gesta est locus serii, et non geudii, fletus et non
risus, orationis et non clamoris, prostrationis et non lucta-
tionis, poenitentiae et non petulantise. Sed peregrini stilum
vertunt, et in loco tam terribili timore deposito frena debitae
maturitatis laxant, et-ideo puniuntur aliqui in exemplum alio-
rum. Nihil autem molestum accidere solet mature et devote
se baptizantibus, .sicut patet in mulieribus peregrinis, quae
supra nos in arundinibus etiam balneantur cum pudore,. sj-
lentio, devotione et cum maturitate, multo magis quam
nos. Optassem pro illis vetulis, vulgi famam sortiri in eis
effectum.  Refert enim vulgus, quod qui-in Jordane balneatur,
ulterius non senescit, et cum hoc, quamdiu in flumine manet,
tam diu juvenescit, ut pote, si una hora balneatur, una hora
junior efficitur, si duabus duabus, si tribus tribus, si. annum
amnum. Indiguae fuissent nostrae sociae hoc balneo LX annis
ad recuperandam juventutem,. quia fuerunt octogenariae et
ultra, Si balneantes in Jordane .non senescerent, profecto
malum balneum esset, cum Dominus per prophetam Esaiam
Cap. 65. dicat: puer centum annorum morietur, et maledictus
erit,” Optabile per omnia balneum esset, si invaletudinem,
deformitatem et senectutem corporis tolleret, et mentis cani-
tiem afferret.

Porro hanc fatuitatem vel simplicitatem . multi saeculares
habent, quod credunt, si in Jordane baptizentur, quod post
hoc non senescant, et ideo tanto conamine laborant, ut ad
.+ Jordanem perveniant, et se invicem baptizant, scilicet qui_in
profundum immergunt .contra secundam prohibitionem Sarra-
cenerum. ‘

Cum autem finis balneationis advenisset, quidam peregrini
in amphoris, in flasconibus, in vitris hauserunt aquam de Jor-
dane, ut secum ad patriam ferrent, contra tertiam prohibitio-
nem Sarracenorum,.qui ad instinctum patronorum hoc prohi-
buerunt, non enim sustinent navium.gubernatores aquam hanc
in navibus, quia credunt firmiter, quod naves illae, in quibus
aliquid de aqua Jordanis est, sint infortunatae, nec habeant
expeditam navigationem .et stent in periculo, quam diu aqua
Jordanis etiam in minima quantitate habeatur in navi Nam
hoe saepe vidi, quod . instante periculo in mari propter



oontrarios ventos, vel propter ventorum (198 A) absentiam,
gubernatores currebant per galeam, et omnia reservasula
peregrinorum perquirebant, et singulos angulos lustrabant,
quaerentes aquam Jordanis, cui omne diffortuniam adscribe-
bant, et si non invenerunt una vice, alia viee, durante im-
pedimento navigationis, curiosius perquirebant et mimabantur,
gquod apud quemcunque de hac aqua repertum fuerit, ipsum
eum Suis rebus in mare mittere vellent. °

In mea prima peregrinatione sustinuimus multa et saepe
ignominiose visitati fuimus per marinarios propter aquam illam.
Quid ergo veritatis habeat, mou immerito venit in dubium,
utrum aqua Jordanis reservata in vasculo, et illata navi
maritimaé valida sit ipsam navigationem impedire et maris
inquietudinem conecitare, vel ventos secumdos & suo flatu
eohibere, vel aliquam immutationem aeris aut maris causare,
sicut inculpant eam rectores navium ¢ Pro guo sciendum, quod
audivi a veridico et dooto viro, qui vidit Romae bullam
Papae sub plumbo, in qua sub anathemate Papa prohibet, ne
quis de aqua Jordanis ad partes transmarinas portet. Dicunt
etiam, quod domini Veneti habeant prohibitionem, ne aliquem
transducant ad nostram partem maris cum aqua praedicta, et
quod frequenter venientes visitent in navibus et repertam
aquam effundant. Si quis ergo dicere wvult, quod propter
censuras Papae fiat impeditio navigationis, ille non aquam,
sed censuras impedire navigationem [asserit]. Et si censurae
Papae navigationem impediunt, miraculose fit propter excom-
municatos, et non propter aquam, sicut saepe legimus exeom-
municatos pluribus infortuniis expositos, ut quod talism cor-
pora sepulta extra ecelesiam sunt nocte projecta et bestiis
devoranda tradita. Sic etiam propheta Jonas inobediens.
Tempestas fuit valida excitata, et eo ejecto cessavit tem-
pestas, ut habetur Jonae primo. Hoc tamen non omnibus
excommunicatis contingit, sed illis damtaxat, quos Deus
miraculo predere vult. Quod men ommibus eomtingit, patet
de illis peregrinis, qui sine licentia Papae naves ascen-
dunt, et in excommunicatione usque in Jerusalem pacifice
veaiunt. Bx his numc dubium novum oritur: eur Papa pro=-
hibeat aquae Jordanis transductionem?. Videtur dicendum, quod




hec fecit ad tollendun superstitiones, quae ortae fuerumt occa~
sione illius aguae.

Quidam emins simplices sacerdotes non aestimabant se
verum baptisma babere, nisi aliquid de aqua Jordanis appo-
nerent, vel putabant baptisma majoris sanctitatis et efficacine
esse cum illa aqua quam sine illa. Sed et mulieres super-
stitiosae nolebant parvulos swes baptisari, nisi baptismo, cui
admixta esset aqua de Jordane, et etiamsi credebant aliam
aquam sufficere, tamea illam, cui admixtum erat aliquid de
aqua Jordanis, aestimabant sanctiorem. Quae ommia sunt
erronea. ‘

Insuper incantatores et incantatrices hac aqua singulari-
ter utebantur, et hodie ea wtuntur, quando possunt habere,
ad suas superstitiones oxercendas. Et ut illa tollerentur, pro-
hibuit Papa ejus (IB) transductionem. Si autem ideo navigatio
impeditur, miraculum novum Deus operatar, Alil dicunt, quod
agua Jordanis, licet in suo fluxu sit aqua viva, tamen vas-
culo reecepta moritur et putreseit. Kt quia mare non potest
sustinere mortuum et putredinem, ut dicunt, ideo impeditur
navigatio. Sed hoc nihil est, quia vidi magna vasa, in qui-
bus computrueraut aquae, quae ductae fuerant per magna maris
spatia, ut esset in navi dulcis aqua, licet foetida. Vidi etiam
corpus hominis, recenter defuncti, deferri in navi ab insulis
Cycladum usque ad Venetias, ut dicetur folio 165. Part. ®.

Alii aliam rationem assignant et dicunt, quod mare mor-
tuum. est mirabilibus qualitatibus infeotum, et quia hujus maris
agquae sunt aquis Jordanis commixtae in hoc loco, ideo mare
magnum non potest eas sustinere propter contrarietatem, quam
habent illa duo maria ad invicem. Sed nec hoe credo, quis
de aqua Jordanis bibimus, et in ea nullaAm sensimus amaritu-
dinem, agua autem maris mortui est amarissima; ideo dicitur
in scriptura mare salsissimum. Non ergo est commixtio unius
ad alteram ibi. Alii verias dicunt et melius, quod supersti-
tiesum sit credere, quod agua Jordanis habeat [vim] naviga-
tionem: impedire, vel ventos aut aerem aut maris motum
immutare. Tamen propter infidelitatem hominum christianorum
Deo permittente ita fit. Et st aqua Jordanis in navi non es-
set, non fieret; non quidom propter ipsam aquam, sed propter

-
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malam fidem. Sicut videmus, quod propter malam fidem ali-
qua ad sanitatem alicujus langueris faciunt, quae nulla natu-
rali ratione nec aliqua arte ad sanandum langueres apta sunt:
sciut, si equus meus claudicat in dexto pede, statim ocum
ligaturis dextrum pedem vaccae meae non claudicantis in-
volve, et sanatur -equus; non propter ligaturam vaccae, sed
propter perfidiam meam, qua haec credo. Sic est in proposito.
Ex quo gubernator navis credit, quod aqua Jordanis paucula
totum aerem.et mare magnum immutet et ventos arceat,
ideo in poenam’peccati sui permittit Deus navigstionis impe-
dimentum, ut perfidia sua incrementum capiat. Quod autem
sit superstitliosum, patet etiam ex eo, quod multi inveniuntur
aquam hanc transduxisse, licet minus bene focerint, quia Papa
prohibuit etc. Et tantum me evagatam fuisse sufficlat a Jor-
danis balueatione usque ad maris magni navigationem. Igitur
ad vocationem Sarracenorum egressi sumus de sanoto Jordane,
et induti vestibus de alveo sursum ascendimus, et stantes
locum consideravimus. Consedimus tum ibi iuter arbusta, et
panem et alia, quae de Jerusalem portavimus, manducavimus,
et non curavimus Sarracenos, qui stabant et continue nes ad
recessum vocabant.

De Jordanis descriptione, et primo de ejus origine.

Jordanem fluvium descripturus tria de eo dicam. 1) Ejus
originvem. %) Ejus qualitatem. 3) Ejus commendationem.

In descriptione Jordanis necesse habeo facere mentionem
locorum, quae oculis meis non vidi, quia peregrinatio se
extendit usque ad Jordanem, sed non usque ad ejus princi-
pium. De ortu igitur Jordanis communiter dicitur, et verum
est, quod oritur sub monte Libanon-a duobus fontibus con-
flaentibus, Jor scilicet et Dan, et ab utroque nomen sortitur,
et Jordan vocatur, Altius tamen quidam ejus originem in-
dagarunt; dicunt enim, quod Euphrates, fluvius (199 A)
paradisi, emiitat per occultum subterraneam meatum rivulum,
qui congregatur in fontem profundum et semper plenum, sed
non effluentem, quem nominant Phyala. Sarraceni nominant
ecum Maydan, et Matth. 15. dicitur Megedan, et Marci 8.
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nominatur Dalmanucha. Hic fons, ut dixi, non effluit

sed per occultum terrac meatum Draconitidem regic

transit et in pede Libani montis fontem emanautem

fons dicitar Dan. Et gquod de fonte Megedan ori

probant per paleas, quas in fontem Megedan effund

effluunt per fontem Dan. Et sunt illi duo fontes a se

sex millibus stadiorum. Fontem vero Jor dicunt o

per gurgitem subterrancum habere aquas ex fluvio 1

disi, qui dicitur Tygris. Hi duo fontes, Jor et Da

ab invicem emanant in pede montis Libani, et oo

unum ante portam civitatis, quae antiquo. nomine

Lachis, et fit unus fluvius Jordan. De hoo civital
habemus Joh. 10, et Judicum 18., -quod filii Dan i

-quietam et opulentam ceperunt eam et combusseruni

haec eam reaedificaverunt, dantes ei nomen patris

Et erat civitas ultima terrae sanctae ad aquilonem.

civitatem' fuit positum -idolum Micheae, ut habetux

18. per totum. Sed et Jeroboam, rex Israel, posu

unum de vitulis aureis, et jussit, ut populus eum ad

habetur 3. Reg. 12. Post multum temporis Philippus

et Draconiticae tetrarcha, nominavit eam Caesarea,

rentiam Caesaris. Et ideo Matth. 16. dicitur Caes:

lippi. Hanc postea Graeci nominabant Paneas. Sed

Lachis, nec Dan, nec Caesarea, nec Paneas dicitur

lenas appellatur.

Jor igitur cam Dan ante portam hujus civitatis

. fluvium Jordanem faciunt, qui consequenter rece

longum et obliquum circuitum dividit Ituream et Drs
regiones, et deinde quandam vallem incidit ,

stagnum colligitur, quod stagnum dicitur ad aqua

ubi Josua prostravit XIV reges, ut habetur Josuae XI. Hoc
stagnum- tempore hiemali fit magnum, sed tempore aestivo
exsicoatur aqua, et crescunt ibi arbusta et frutices densae, in
quibus latitant leones et ursi et aliae silvestres bestiae.

Demum ulterius decurrens inter duas civitates Caphar-

naum et Chorazim facit lacum ingentem, mare Galilaeae vel
mare Tyberiadis, sicut Rhenus facit lacum Constantiensem, In
extremitate autem maris exit ab eo et inter montes Israel et
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montes Arabiae minoris pertransit, in campum Jeriche per-
venit et ibi faucibus maris mertui illabitur et ab eo exci-
pitur. Sunt autem ab eo loco, quo de mari Galilaeae ogro-
ditur, ad locum usque, ubi mare mortuum ingreditur, VIll
dietae. Ipsum autem mare mortuum habet in longitudine
quinque dietas, et comjungitur hoc mare cum aquis, quae
Exodi XV vocantur aquae Marath, et aquae Marath mari
qubro copulantur. Mare vero rubrum cemtinuatur cum mari
Indico, quod affluit de oceano. Kt hic est decursus Jordanis
et suo principio usque ad finem longus valde.

De qualitatibus Jordanis.

Jordanis qualis sit videre jam oportet. Fluvius ille sanc-
tus non est multum latus, vix enim habet LX passus in latum,
et licet sit parvus latitudine, est tamen profundus valde, nig-
nanter tamen in loco nostrae balneationis, fandum habet are-.
nosum et littora lutosa, pro tempore crescit et decrescit, prae-
cipue tamen tempore messis tritici intumescit, hoo est, vernali
tempore, quia in Palaestinae partibus illo tempore triticum
maturescere solet, ut habetur Josuae 8. Quamquam adeo
redundat, quod extra alveum suum per campos se diffundat,
quia multa et flumina et torrentes in eum labuntur, ut est
Jaboth, fluvius, ultra quem luctabatur Jacob cum angelo. Habet
‘ergo alveum satis profundum, et alta littora. Agquae ejus
dulces sunt et ad potandum habiles, potissime in hieme tem-
pore frigido, in aestate sunt nimis tepidae, turbidas habet
aquas, nescio si semper sic sint, piscibus bonis et dulcibus abun-
dat. Cursum non habet impetuosum, sed cum silentio wvenit,
Veruntamen transuatans sentit in medio ejus impetum contra-
venientis aquae.

Ab ortu suo hoc a Caesarea Philippi usque ad finem
maris mortui fere per centum milliaria habet ab utraque parte
latos campos, qui altis montibus terminantur. Solitudines
sunt juxta Jordanem, ut habetur etiam Esaiae 12., in quibus
erant olim multa monasteria et religiosorum habiticula, quoram
hodie cernuntur ruinae. In solitudinibus et campestribus
Jordanis currunt multae silvestres ferue, et tempore serotino
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quesi greges ovium procedunt ad aquam pro potu, in aes

enim diei habitant in cavernis petrarum. Ibi sunt leone

ursi, vulpes, caprioli, cervi, lepores, onagri, et hujusmo«

quae ibi incedunt sicut animalia domestica, nec homines fugiun

nisi quando eis nimis appropinquare contendunt. Ante aliqu

annos leo ingens ibi morabatur, et nec hominibus nec bestii
molestus erat, sed ad hominem ibi transeuntem aspiciebat, ¢
motu caudae suae mansuetudinem ostendebat: quidam auter
Christianus cum arcu iter agens contra leonem sagittam mi:
sit, leo vero ad sagittam cucurrit, et eam odorabat; iterun
ille aliam sagittam contra eum misit, ad ejus ‘cursum se lec
erexit, quasi eam petiturus, et post hoc factum in loco suc
consueto non est amplius visus, sed evagabatur per campestria
et per solitudines Jordanis, et cum rugitu circuit, quaerens
quem devoraret, et tam hominibus quam jumentis multa intulit
deinceps damna.

Dignitas et commendatio sancti Jordanis,

Dignitas saneti Jordanis est inaestimabilis, separat enim
regionem fidelium a regione infidelium: nam ultra Jordanem
erant Ammonitae, Moabitae et Edom et Arabes; in hac autem
parte habitabant filii Israel. Filiis Israel iter praebuit, seque
mirabiliter in altum elevavit, ut habetur Josuae 3, Lepram
Naaman, principis militiae Assyriorum sanavit, 3 Reg. b.
Helyae ac Helisaei praeceptis paruit, et viam per medium eis
praebuit, 4 Reg. ® Ferrum securis in illa aqua supernatavit
mirabiliter, 4 Reg, VI. (200 A) Sanctissimus Johannes
Baptista populum in hoc flumine baptizavit, ut habetur Lucae
8. et Joh. 1, et Marci 1. Sed quod omnibus his eminentius
est, Christus Jesus, filius Dei, in hoc flumine baptizari voluit,
ut tactu suae mundissimae carnis vim regenerativam conferret
aquis. Unde haec aqua est mater omnium in Christo regene-
ratoram. Ideo dicit Bernhardus: laeto sinu recipit Jordanes
Christianos, qui Christi se gloriantur counsecratos baptismate.
Idem: Quid in fluminibus isto eminentius, quod ipsa sacra
Trinitas sibi quadam evidenti praesentia dedicavit? Pater
auditus, visus Spiritus Sanctus, Filius baptizatus. De quibus
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habetar Matth. 3., Johannis 1., Lucae 3. Ex omnibus plane
intelligimus, inquit Bernhardus, quod mentitus est Syrus ille
leprosus, qui 1iescio quas Damasci aquas aquis praetulit
Israelis, cum Jordanis noster devote Deo famulatus totiens
probatus exstiterit.

Sed hic oritur dubium, cum tanto sit sanctitas et dignitas
Jordanis, quare aqua illa benedicta, munda, sancta, dulcis,
salubris, influit in aquam maledictam, unmundam, diabolicam,
salsissimam et pestnferam, scilicet in mare mortuum, in lacum
Sodomiticum? Ad hoc quidam dicunt, quod Jordanes quidem
suum cursum habeat contra mare mortuum, sed quando ad
litus ejus pervenit, terram. penetrat et intrat, antequam ad
‘mare perveniat. Sed hoc non est verum, quia longo tramite
in mare incidens discernitur ab aqua maris, quae crassa est
et quodammodo nigra, illa autem alba et tenuis. Alii dicunt,
quod hoc ideo fit, ut maledictio illius temperetur per benedic-
tionem istius. Alii vero sublimius sentiunt, dicentes, quod in
hoc facto latet mysterium magnum: quamvis enim Jordanes
sanctus sit, quia tamen se noun erigit, sed deorsum currit contra
mare mortuum, sanctitas ejus nihil ei prodest, quin absorbe-
atur a mari mortuo et maledictionibus ejus involvatur; sic
homo, Christi baptismate consecratus si non erigit se sursum,
sed per viam lubricae carnig festinat deorsum, tandem non
obstante sanctitate damnationem incidit et maledictionibus
inferni involvitur, sicut alii homines non baptizati. Sicut enim
mari mortuo alia flumina et torrentes non benedicta incidunt
et ejus maledictionem participant; sic et homo baptizatus
peccator et non benedictus similis etc.

In loco, ubi balneati sumus, creduntur filii Israel sieco
pede transivisse, et Helyas et Helisaeus et Christus ibi fuit
baptizatus : unde in vetustissimo quodam peregrinali legi, quod
in loco Jordanis, ubi Dominus in aqua stetit, stabat longa crux,
ad quam peregrini se exuentes  intrabant, et in littore, ubi
Dominus vestimenta sua deposuit, aedificata erat magna ecclesia
testudinata, novem marmoreis columnis sustentata. Haec omnia
dudum per Jordanis redundantiam sunt abducta et consumta,
ita, quod hodie uon patet horum vestigium, De Jordane
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oquitur beatus Bernhardus in sermone ad milites templi
cap: 9-commendabilia.

De recessu peregrinorum a Jordane contra
S. Johannis capellam.

De solitudine Jordanis et de deserto S. Johanms
Baptistae.

Balneatione peracta mox asinos reascendimus. et a saueto -
flumine recessimus per viam, .qua veneramus. Cum magno
ergo gaudio revertebantur illi peregrini, qui- montem Sinai non
intendebant visitare, quia jam peregrinationis saeé terminum
attigerant; Jordanis enim ultimus terminus est peregrinationis
hierosolymitanae. Ascendimus ergo per solitudinem Jordanis
cum festinantia in desertum Johaunis Baptistae, qui in illis
desertis locis supra Jordanem habitare coepit, - postquam factum
est verbum Domini super eum in deserto prope domum patris
sui. Ideo dicitur Luc. 3., quod venit in regionem Jordanis
praedicans et baptizans. Habitavit etiam ad tempus in Be-
thania, quae est trans Jordanem, ut habetur Joh. 1., et per-
transivit regiones Jordanis de loco ad locum propter praedi- -
cationem, In hoc vero deserto, per quod ascendimus, quondam’
Dominus Jesus ad eum venit petens baptismum, - Sunt autem
supra Jordanem solitudines asperae, in quibus deguit beatis-
simus Baptista et post eum multi sancti patres, qui ad instar -
Baptistae zonis pelliceis contenti edebant locustas et mel
silvestre , sicut Matth, 3. de Johanne legitur. Sed videamus,
quid sit locusta illa et mel silvestre? Quidam dicunt, quod
locustae sint minuta animalia volitantia per modum saltus, et
babeant serras inter crura, unde etiam serratae dicuntur,
habent autem corpus ad modum digiti manus exile et breve,
et faciliter inter herbas capiuntur et capite amputato frixantur
in oleo et manducantur, et est eibus pauperum,. unde hodie
in deserto Judaeae reperimntur illae locustae. De his dicunt
8. Johannem pastum fuisse. Alii vero sublimius de S.-Johanne -
sentientes dicunt: non esse verisimile, quod beatissimus
Baptista locustarum carnes manducaverit in deserto, qui etiam-
penem manducare renuit in prima domo, Mt illi- dicunt,
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quod quaedam herba crescit in illo deserto, quae vocatur lon-
gusta, quam vulgares latini corrupte nominant locustam.
De hac herba colligunt pauperes eamque manducant; et sanctus
Johanues de ea pastus fuit.  Unde antiqui monachi juxta
Jordanem habitantes cottidie in refectoriis suis eo utebantur.
Mel autem silvestre quidam dicunt illud esse, quod reperitur
in truncis arborum per apes comportatum. Alii dicunt, quod
sint quaedam arundines, in quibus dulcis succus nascitur, quae
crescunt juxte Jordanem, quas nos neminamus cannas mellis,
de quibus non mel, sed pretiosior liquor, zucharum, exprimitur,
De his mellis dicunt Johannem manducasse. Sed alii pen-
santes verbum Domini, dicentis Matth XI: venit Johannes,
inquit, non manducans, neque bibens etc., ibi dicunt doctores,
ille dicitur non manducare neque bibere, qui non communi cibo
et potu hominum utitur, et hoc, quod sumit, parcissime sumit,
et in solitudine solus existens. Mella autem praedicta tam
de truncis collecta, quam de cannis aut arundinibus expressa,
veniunt in cibum non communem hominum, sed nobilium et
(201 A) delicatorum et crapulosorum, et cibi alii, ut sint
delicabiles et saporosi, condiuntur et melle et zucharo, - de
quibus S, Johannem manducasse dicere fas non est, si enim
in domo paterna noluit comedere cibum coctum, fructus, legu-
mina, quomodo in deserto manducaret expressum zucharum,
favos et mella? Dicunt ergo, quod sint certae quaedam radices
herbarum, quae nominantur mel silvestre. Alii dicunt, quod
mel silvestre sint quaedam folia quarundam arbustarum, alba,
tenera et rotunda, quae manibus contrita habent quendam
mellis saporem, Alii vero dicant, quod ibi crescunt in quibus-
dam arbusculis folliculi, in quibus grana sunt sicut fabae, de
quibus dicitur S. Johannes manducasse. De his campus totus
fuit repletus, quando ego fui in illo deserto, sed fabae in illis
folliculis erant durae, ut lapides, nec poteram dentibus aliquam
dividere. Alii dicunt, quod in illo deserto sint arbores, qua-
rum fructum carrobi nominant, sicut patet superius fol. 68 B,
et sunt oblongi folliculi, nigri, qui excorticati boni sunt ad
manducandum, et hos fructus ubique nominant panem 8. Jo-
hannis, et mercatores specierum in .sais pategis vendunt, et
in oriente nullius pretii sunt, et pauperes homines colligunt,
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et dentibus corticem deponunt, et dulcem suceum curn materi
inter.se parant et manducant. De his pro deductione tem
poris saepe manducavi, nec saturatus fui. KEt possibile est
etiam S. Johannem de his sucoum suxisse.

Per hoc ergo saucti Johaunis desertum cum festinantis
ascendimus, et cum quasi per unum milliare venissemus, ecce
clamor et -ululatus oritur inter mulieres socias nostras pere-
grinas, et totus exercitus turbatur. Solitae enim erant valde
quiete et devote ac silenter procedere cum patientia magua,
et tumultus earum erat omnibus stupori. Omues erge ad
plorantes festinavimus, inquirentes de causa lamenti eargm.
Dicebant autem, quod una de sociabus earum, quaesita in
exercitu, inveniri non posset, cujus perditionem lamentarentur,
et deprecabantur nos, ut subsisteremus et procedentes Sarra-
cenos, qui valde festinabant, non sequeremur, quousque socia
inventa esset. Sic ergo mansimus cum dominabus illis, joc
progredi volebamus, quamvis Sarraceni multis clamoribus et
minis nos vocarent ad progressum. Cum ergo vidissent, qyod
eos sequi non vellemus, redierunt ad nos; et auditis quaeri-
moniis multis statim miserunt aliquos de suis velocisaimis
equis et cum eis aliquos peregrinos robustos, ut vetulam
quaererent. Qui rapido cursu per viam solitudinis desge
runt ad Jordanem; timuimus enim, quod forte in Jordsne
submersa fuisset, aut ex inedia deficiens in selitudine jacegst,
vel forte luto juxta flumen infixa exire non pesset, aut forte
ab aliquo Sarraceno oppressa esset aut spoliata aut &
rapta, et commota suut viscera peregrinorum super soigre
eorum, quamvis aliqui milites rudes et crudeles murmurargyt,
quod ymptcr unam vetulam totus exeroitus inquietaretur, et
8i quis secutus fuisset eorum consilipm, vetulam illam omnino
dimisissemus in perditione. Kt in hoc crudeliores Sarracenis
fuerunt, qui anxii de perditione mulieris timebant eam ab
aliquo Arabe aut Madianita pastore swblatam, vel a leone vel
ab alia bestia devoraiam et patienter nobiscum exspectabant
in ferventissimo ealore solis. Verum aoter illerum murmura-
torum, qui parvum aestimabat damnum perditionem vetulae et
forte optabat, in mamus incidit vetularum; et guas ante spre-

verat, cum lacrimis exorabat. De his vide fol. 12 B. et fol.
4 *
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18 A. ot fol. 568. et fol. 11. Fuit enim miserabilior omnium
miserorum factus. Igitar qui missi fuerant ad quaerendum
nostram sociam et devotam matronam, vagabantur cum cla-
moribus per viam deserti, et usque ad Jordanis alveum descen-
derant ad locam, ubi foeminae balneatae fuerant, et ibi eam
in arundineto invenerunt jacentem et dormientem. Quam
excititam susceperunt equo impounentes, et cum laetis clamo-
tibus ad nos ascenderunt, ac si feram silvestrem cepissent.

De €o, quod in ecclesiam S. Jobannis peregrini '
_vemerunt.

Accepta autem cum gaudio est matrona, et congratula-
bantur ef boni viri, tamquam- ovi perditae, ut contingit Lucae
XV., et ulterius progressi sumus, et extra arbusta et spineta
in decalvatam terram venimus, in qua nec herbae nec arbusta
stabant, sed colles arenosi et tumores eam inaequalem red-
debant. In processu ergo venimus ad unam ecclesiam satis
magnam, quae est ecclesia S, Johannis Baptistae, et ibi. pro-
siluimus de asinis, et ingressi ecclesiam et in terram ad
orationem nos prostravimus et Officium signatem in peregri-
nali processionali persolvimus, et indulgentias plenariae re-
missionis accepimus, et in umbra paululum respiravimus et
consedimus ({4). Dixi autem peregrinis vexationem, quam
passi circa hunc locum fuimus in mea prima peregrinatione,
quam et hic inserere curavi. Cum enim de solitudine ascen-
dissemus , antequam ‘ad ecclesiam vemiremus, truserunt nos
ductores nostri de asimis cogentes nos ducere asinos ad manus,
et obstiterunt, ne quis ad ecclesiam ascenderet, quae supra
viam stat, sed cum festinatione et cum silentio pertransire
ecclesiim mandabant. Durus autem nobis fuit transitus flle,
quia invité ecclesiam dimisimus, et non libenter indulgentias
negleximus, et cum hoc aremosa fuit via, et quolibet passu
-profundae aremae incidimus quasi usque ad genua, et erat
-adhuc calidissima [dies,] et solis ferver iutensissimus, et valde
cruciati et debilitati fuimus per istum duram transitum. Caussa
autem erat ista (POBA): quidam maledictus Arabs et saevus



filius Belial accepit illam ecclesiam et domicilium stum eam sibi
constituit, et ex ea rapinas exercebat et pertranseuntes spoliabat,
singulariter tamen omnibus Christianis speciales inimicitias
addixerat. Est autem in oriente.consuetudo, quando duo in
campo sibi obviant, et unus alterum timet, ille, qui desperas
se posse alterum vincere, cadit de. bestia, et pedes centra
obviantem venit, in signum reverentiae, ut sic reverentiam
ei faciat. Sic etiam quando exercitus exercitui deferre valt,
omnes de bestiis descendunt, Sic quando rex .vel princeps
et Sarraceni aut Mamalucci nobiles procedunt, eis obvidm
venientes de asinis prosiliunt, et stant, quousque pertranse~
unt. Quod si de bestis non descenderint in praedictis ocasi-
bus, vi ab aliis dejiciuntur de jumentis cum magna contumelia
et molestia. Timebant ergo ductores nostri Arabem illum, ne
forte cum complicibus suis-in ecclesia latitaret, et erumpentes
nos invaderent, praecipue si sine reverentia domum suam
pertransivissemus, et ob hanc causam praeceperunt nobis de
asinis descendere, et domum istam cum humilitate pertransire,
quod et fecimus, licet milites impatientissimi fuerint et cani
illi pessimis maledictionibus maledixerint. Ita tamen transivi-
mus, quod neminem in loco vidimus, et hoc pro mnobis fuit,
quia tam ductores nostri quam nos valde illum Arabem timui-
mus, ne forte insequeretur nos.

De praediéta ecclesia S. Johannis et loci illius
sanctitate.

Ecclesia praedicta S. Johannis est satis magua, sed jam
profanata per inhabitationem Arabum, qui in praedatione exi-
stentes in ea tamquam in loco munito manent, Altaria ejus
sunt diruta, et quodammodo forma ecclesiae ablata. In hog
loco dicunt 8. Johannem Baptistam populis praedicasse, et
cunctis regulas vivendi tradidisse, ut habetur Lucae 3., et ibi
Domino Jesu testimonium perhibuisse dicitur, ut dicitur Matth
1. Insuper in hoc loco stabat Johaunes, quando Dominus
Jesus venit ad eum, et videns eum digito monstrahat dioenw:
ecce, agnus Den, qui tollit peccata prundi, Jeh. 1, Aliqui
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dicunt, quod de hoc loco Elias in curru igneo raptus sit in
cpelum; sed hoc non bene concordat 4, Reg. 2. Raptus enim
fuit trans Jordanem. Huic ecclesiae fuit quondam annexum
monasterium, in quo S. Zozima abbas praeerat multis mo-
nachis, et juxta monasterium erat hospitale pro peregrinis, in
quo mansit prima nocte Maria Egyptiaca, quando de Jerusa-
lem descendit, ut in desertum trams Jordanem pergeret. In
henc ecclesiam venit S. Maria Egyptiaca quinta feria iu epi-
phan. Domini de deserto, et in ea eucharistiae sacramentum
a beato Zozima accepit, et tam veniendo (IB) de deserto,
quam redeundo in desertum trausivit Jordanem sicco pede.
Olim fiebat magnum festum in hac ecclesia in die epiphaniae,
quando adhuc erant aurea tempora. Nam patriarcha hieroso-
lymitanus et episcopus bethlehemitanus cum abbatibus, mona-
chis, clero et populo descendebant huc, et Officio hic celebrato
omnes simul cum vexillis [et] crucibus descendebant ad Jor-
daunem, et juxta flumen sanctum psallebant. Abbas vero mona-
sterii 8. Johannis crucem, quam portabat, in aquam intinxit,
qua intincta omnes infirmi, qui aderant, in flumen se ipsos
injiciebant et sanabantur. Sani vero se devote baptizabant
et robustiores -reddebantur. Haec autem miracula creduntur
ibi facta, non tam propter sanctitatem fluminis, quam propter
observantiam religionis, tam in communibus Christianis, quam
in monachis et religiosis, Officiis finitis singuli redierunt
_ad propria.  Adhaeret huic deserto beati Jeronymi vasta
solitudo, et postea mare mortuum, et supra id montes En-
gaddi, de quibus omnibus venit- dicendum sub die XI. Au-
gusti, fol. 24%2.

De sancto loco Galgalae et de ejus dignitate.

Cum ergo bene fuissemus refrigerati in ecclesia S. Johannis,
iterum asinos adscendimus et cum festinantia processimus et
in locum collibus arenosis elevatum venimus, per medium autem
duorum monticulorum via regia erat. De quibus monticulis
quidam mibi dixit, quod unus esset Garizim,alter Hebal, montes
benedictionis et maledictionis, de quibus habetur Deuteron. 27.,
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sed nen est ita. Ubi autem duo isti montes siut, patebit fol.
®05. B. In processu autem venimus ad campestria Jericho
adusta solis ardoribus, in locum Galgala, de quo loco multo-
ties sacra Scriptura facit mentionem. In hoc loco filii Israel
castra metati sunt transito Jordane et primam mansionem ibi
aeceperunt terrae sanctae et circumcisi ibi gsecundario fuerunt
et celebraverunt ibi pascha et de fructibus terrae sanctae
manducare coeperunt, nec amplius manna de eoelo eis pluit
gustatis fructibus terrae sanctae, ut habetur Josuae 4. et 3.
Aestimo autem, quod illo in tempore, quo Josua cum filiis
Israel in Galgalas venit, nullum ibi fuerit aedificium, nec villa,
nec civitas, sed super nudam humum exercitus se diffudit in
campestribus Jericho. Sed postquam filii Israel tentoria ibi
fixerunt, aedificia aliqua ibi exstruxerunt pro tabernaculo Do~
mini et arca testamenti, quae multis temporibus ibi mansit,
et pro XII lapidibus, quos Josua jusserat filios Israel de
Jordane tollere, quando per medium alvei transiverunt sieco
pede, quos etiam posuit in Galgalis, ut dicitur Josuae 4.

Legi in uno vetustissimo peregriuali, quod in Galgalis in
eo loco, ubi arca Domini steterat et in quo illi XII lapides
jacebant, Christiani quondam solennem ecclesiam aedificave-
runt, in qua repositi erant praedicti lapides, et erant impoliti,
et tamn magni, ut duo viri non poterant faciliter unum de
terra levare. De quibus unus aliquo casu in duas partes
coufractus est, et iterum ferro artificialiter junctus. De ista
tamen ecclesia nos ruinas non poteramus considerare, locum
tamen libentissime vidimus, et procidentes humum sanctum
deosculati (208 A) sumus, qui profecto sanctus-est, in quo
Josua jussus est calceamenta pedum exuere. Nam cum vir
saunctus et fortis, Josua, ibi esset in agre, vidit virum stan-
tem cum evaginato gladio ante se, ad quem accedens intre-
pide Josua dixit: noster es, an adversariorum? Respendit:
nequaquam, sed sum scilicet Michael prineeps exercitus
Domini, et nunc venio tibi in adjutorium, Josuae V. Locus
ille ab antiquo sanctus fuit reputatus, et propter sanctitatem
ejus cuneus prophetarum hic habitavit, tamquam conventas
religiosorum, ut habetur 4 Reg. 4. Et fuit primus locus, in
quo devoti homines simul cohebitare coeperant sicut religiosi



in conventibus, propter loci sanctitatem, quem archangelus
Michael sua apparitione singulariter sanctificavit, sicut sancti-
ficavit montem Garganum, de quo dicetur fol. 186 Part. 2.,
ad quem homines de longinquis partibus currunt. Sed sancti-
ficatio hujus loci per angelum multo solemnior est, cum
canonicae Scripturse testimonio approbetur et verissima et in-
dubitata Michaelis apparitio in .hoc loco est facta. Currunt
~ homines et peregrinantur in partes occidentales, usque in mare
, Britannicum ad quendam S. Michaelis montem, ad videndum
quasdam S. Michaelis, ut pueriliter loquar, reliquias et arma,
dicentes, sanctum Michaelem arma sua, quibns draconem
debellavit, et quibus Josuae in agro Jericho praesidium prae-
. stitit, ad eundem montem deposuisse. Et hoc ludibrio nen
solum pueri, qui in maxima multitudine de omnibus partibus
Alemanpige anno 1457 ad eum locum peregrinabantur, deci-
piuntur, sed etiam senes et sine literis prudentes. De hoc
‘placet mjhi quandam experientiam recitare. Quadam vice
Ulmam cum secio exivi ad praedicandum in oppido Gintzburg,
et in itinere venimus ad quendam peregrinum, qui eadem via
descendit, ad quem cum industria me adjunxi et eum, unde
peregrinaretur, interrogavi addens, me ipsum fuisse peregri-
pum in terris alienis, ideo peregrinis magis affectum. KErat
enim peregrinus ille vir personatus et industrius, ot eloquens
de Wienna, sed saecularis indoctus. Respondit mihi: venio,
ingqyit, de. longinguis partibus ab oceano, de monte S. Michae-
lis, Et ego: et quid quaeso ibi quaesivistis et vidistis¥ Mihi
dixit: quae quaesivi, inveni et oculis contemplatus sum, vidi
enim in loco gloriosi archangeli Micheaelis scutum et gladium,
quibus cum dracone Satana in coelo bellum gessit, quibus
Luciferam et omnes ejus complices .e coelo pepulit, quibus
armetus ante Jesum, -filium Nave, in agro Jericho apparuit.
Ad quem ego: o Frater, illa sunt magna, Quis vobis haec
ostendit ? Respondit: monachi, albis induti, viri religiosi, haec
cunctis ostendunt cum solemnitate, et inde emolumenta 'pin-
guia habent. Cui dixi: quis tantas reliquias ad locum .illum
posuit ? Respondit: Sanctus, inquit, Michael, postquam diabolum
devicit et bellare cessavit, per se ad hunc montem descendit
et armameptarium ibi esse comstitnit, et tempore Autichristi
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descendet et arma ista reassumet (BB) et cum iis Antichri-
stum expugnabit et daemones effugabit. Post haec interrogavi
eum de quantitate et qualitate istorum armorum. Qui ad sin-
gula eleganter respondit, et multa mihi dixit, quae monachi
ibi publice praedicant satis errorem implicantia, Ego autem
multis verbis virum informavi, quod S. Michael in expugna-
tione draconis nec scuto nec gladio corporali indiguit, et quod
avaritia monachorum illorum mendose illa confinxit, et- arma,
quibus 8. Michael pugnavit, numquam deposuit, nec pugnare
aliqguando cessavit. Sicut enim in coelo contra malos angelos
proelium gessit, sic in veteri testamento princeps populi Israel
fuit et pro eis pugnavit, ut patet Josuae V. In novo etiam
Testamento semper pro Christianis pugnat, ut patet Dan. X.
Ideo arma sua non deponit, cum non sint corporalia, His
saecularis ille instructus regratiabatur mihi. ~

De his armis solebat saepe loqui frater Michael Sicz,
cocus Conventus Ulmensis, vir simplex et bonus, qui etiam ea
viderat, quia cum pueris anno supra dicto locum -visitaverat
ut arma videret. Sed illa sunt puerilia conficta, Apparitio
autem hic in Gilgal facta est verissima et sancta, ideo hic,
esset 8. Michael quaerendus : certissimum est enim, quod S.
angelus hic Josuae apparuit armatus cum gladio evaginato,
non quod habuerit gladium artificialem, sicut nec corpus, in
quo apparuit, sibi connaturale fuit, sed tam corpus quam arma
fuerunt aérea nec usibus humanis apta, et post apparitionem
in pristinum statum resoluta. Qui ergo desiderat videre loca
in quibus angeli veraciter apparuerunt, hanc peregrinationem
assumat, et haec et majora videbit. ~

De valle Achor furis, ubi fuit lapidatus.

A Galgalis autem consequenter processimus contra Jericho
et juxta vallem Achor venimus, in qua ipse cum omni sua
supellectili et domo lapidibus fuit obrutus propter furtum,
quod commiserat in subversione Jericho, ut patet Josuae 7.
Juxta hanc valle admirati divinae justitine severitatem,
quae pro delicto uwius totam communitatem punit, et pec-
catam unius omnibus improperat, sicut dicit textus cap. 7.,



quod filii Israel praevaricati sunt, et nemo, nisi Acher, pec-
caverat, qui regulam auream et vestem et argentum furatus
fuerat. Achor ille exemplum mali religiosi praefert, qui fura=
tur auream regulam 8. Augustini, quae idoirco aurea ' dicitur,
quia pretiosa, splendida et ponderosa, caritate est plena. Hauc
furatur- transgressor. Vestem etiam injuste accipit, dum ad
superfluos usus eleemosyna abutitur. KEt argentum hume
, operitur, dum gratias sibi datas ad quaestum humanae laudis
convertit. Pro ejus negligentia non solum ipse, sed et tota
communitas turbatur.

Ab hoc loco non longe ante civitatem venimus in eum
locum, ubi coecus sedebat secus viam mendicans, quando
Dominus de Galilaea ascendit in Jerusalem, et ibi eum Domi-
nus illuminavit, ut habetur Luc. 18. In hoc loco legenda de
processionali solvimus et procidentes (304 A) in terram
vestigia Salvatoris nostri deosculati sumus et indulgentias
recepimus ({).

.

"De domo Raab meretricis et de domo Zachaei et
tribulatione peregrinorum.

Post hoc ad Jericho venimus civitatem, et juxta civitatis
ingressum stat una domus testudinata, vetustissima, quam
dicunt fuisse domum Raab meretricis, de qua habetur Josuae
2. pulchra historia, et ponitur etiam meretrix haec in evange-
lio Matth. 1. in Domini Jesu genealogia, - Salmon enim, prin-
ceps de tribu Juda, eam accepit in uxorem, et genuit ex ea
Boos. Et ita assumta est haec mulier de ignominioso pro-
stibulo et posita in glorioso evangelio. Et licet civitas haec
sape fuerit destructa, tamen, mirum dictu, sola domus Raab
meretricis semper remansit et hodie monstratur.

Ulterius domum Raab posttergantes venimus ad quandam
magnam domum in medio villae, cujus muri adhuc sunt alti
et spissi, ac si fuisset castrum. Et haec dicitur fuisse domus
Zachaei, quam Dominus Jesus per se sanctificare et consecrare
dignatus est, cum dixit: hodie salus huic domui facta est.
In qua comedit et multos peccatores cum Zachaeo convertit.
Libenter ingressi fuissemus, sed non sumus permissi. Stetimus
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tamen juxta murum, et quidam de peregrinis optabat

Zachaeum adhuc esse domus illius hospitem, ut nobis pro-.
visionem faceret, eramus enim esurientes et sitientes, et ea,'
quae de Jerusalem in sacculis nostris tuleramus, iam consumta
paene erant. Speravimus tamen, quod in Jericho panem et

aquam reperiremus pro refectione nostra, his enim optime :
contenti fuissemus. Sed alius ‘cibus parabatur nobis, panis
angustiae et aqua tribulationis. ' ’

Nam nobis stantibus et conferentibus inceperunt ductores
nostri celeriter et cum horribili clamore nos propellere et
stimulare ad exitum de Jericho. Viri namque Jericho con-
globati nos praeoccupare nitebantur ad extorquendam pecuniam.
Hoc considerantes nostri citius exire nos impulerunt, et ipsi
nostri armati in eorum cumulum cum equis irruerunt eosque
diviserunt, viam nobis per medium eorum parantes. Ad hoc
pueri et mulieres accurrerunt et cum lapidibus in exercitum
jactaverunt; inter haec multi fuerunt de asinis tracti, et pileis
spoliati, et aliqui lapidibus laesi. -Et fuit tantus tumultus
factus, quod propter cursum bestiaram et hominum fuit terrae
pulvis excitatus in tantum, ac si tenebrosa nebula Jericho
operuisset. Cum autem viri Jericho vidissent, quod nihil in
nos haberent, et quod paulatim manus eorum evaderemus,
converterunt se ad lapides, et nos cum ductoribus nostris
cum periculo magno a se ejecerunt, et omnes fugimus, ac si
" gladiis nos persequerentur. Exivimus ergo non solum inanes
de Jericho, sed etiam castigati et confusi, de quo multi milites
fuerunt turbati, et optabant ignem de coelo descendere ad
consumtionem Jericho (BB) et habitatorum ejus, moti eodem
spiritu, quo Jacobus et Johannes Lucae IX., quando in civitate
quadam Samaritanoram Dominum Jesum et discipulos ejus
recipere nolebant, quam igne coelesti consumere volebant.
Sed reprehensi de hoc fuerunt, ut’ patet ibidem.

De civitate Jericho, qualis fuerit, et qualis nunc sit?

Jericho civitas alio nomine vocatur civitas palmarum, 2.
Paral. 28., in sorte tribus Benjamin sita. Fuit autem ab antiquo
civitas abundans et in bono loco, nisi quod aquis dulcibus
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caruit usque ad tempora Helizaei prophetae, qui fontem satis
" amarum dulooravit, ut patebit fol. 7 A. Haec civitas prima
fuit, quam filii Israel transito Jordane ceperunt, et multa mira~
bilia in ejus captione contigerunt, ut patet Josuae VI. Hanc
Josua funditus evertit et maledictionem imprecatus est super
primogenitum filium et super novissimum eam reaedificantis.
Unde post multa annorum- curricula quidam, dictus Aiel de
" Bethel, cum eam reaedificaret et fundamenta jaceret, mortuus
est Abyram, primogenitus ejus, et cum portas muniret, mor-
tuus fuit Segub, novissimus filius ejus, juxtd imprecationem
Josuae, ibidem C, 6, et 3..Reg. 16. Haec civitas fuit primo
per Josuam destructa; secundo per Romanos; tertio per
Tataros. Et demum per alios, ita quod hodie est villa sine
muris, sine fossatis, et paucarum habitationum. Homines
illivs villae sunt fusci et fortes, et mulieres sunt ibi robustae
ut rustici, ita, quod vix potest discerni inter virum et foeminam.

De hortis amoenissimis Jericho et de rosis ejus.

De Jericho autem egressi sumus et male ductores nostros
réspeximus propter vexationem nobis factam, quia suspicaba-
mur, quod ex practica eorum nobis coitigisset, et impatientes
eramus pro jejunio, quia dominica dies erat, et nihil mandu-
candum habebamns, et in labore et calore eramus. Promise-
runt enim nobis, quod in Jericho panem et aquam reperturi
essemus et quietem habituri. Cum vidissent autem nos tur-
batos, blandis verbis nos consolabantur, nos, dicentes, statim
venturi’ essemus ad fontem bonum, et pistores de Jericho nos
sequerentur ‘cum panibus. Itaque de Jericho egressi contra
montana Quarentanae processimus et per macerias hortorum
Jericho euntes pulcherrima viridaria vidimus, quae irrigantur
aquis venientibus de fonte Helizaei, de quo siuo loco dicam.
In his hortis vidimus multas sicomoros, arbores proceras, in
quarum aspectu recordati sumus illius sicomori, in quam
ascendit Zachaeus.,, ut videret Jesum, Lucae XIX. Crescunt
etiam ibi aliae arbores fructiferae et aromaticae vites, et fici
multae cum dulcissimis fructibus, insuper diversorum florum
et variarum rosarum ibi vidimus species, et delectabiles et
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fragrantes sensimus odores, virgulta etiam et arbusta spinosa
singulares rosas et grana suavia ferunt. Herbae. etiam et
olera videntur ibi esse magis delectabilia, et quaequae plantae,
et quidquid gignit humus in hoc loco est singulare. Propter
quod ipsa divina sapientia se comparat rosae, non cuilibet,
sed tantum rosae in Jericho, quae sunt pulcherrimae. Eccles.
®4.: sum, inquit, quasi (2G5 A) plantatio in planta rosae
Tericho. Kt beata Virgo singulis diebus ex ore ecclesiae dicit
se quasi rosam Jericho. Sunt enim rosae illae. venustissimae,
et suo decore visum pascunt, odore olfactum reficiunt, levi-
tate tactum delectant, virtuositate aegrotos sanant, colore tristes
laetificant, specie mirabili prudentes in admirationem vertunt,
et sua pulchritudine paradysi amoenitatem devotis praeosten-~
dunt. Habet namque una rosa plus quam centum folia. Io-
sephus de his hortis loquens libr. V. de bello judaico cap, 8.
dicit: quod. illa regio olim ferebat opobalsamum, qui omnium .
carissimus fructus est, et cyprum, qui myrobalsamum gignit;
palmarum etiam grana, tam sapore quam nominibus varia,
quae pressae calcibus plurimum mellis emittunt, non multum
alio melle deterius. Sed nec in aliis fructibus aliqua facile
toto orbe regio certaverit, adeo multiplicatum, quod satum
fuerit, reddit, Tantam autem fertilitatem mirabamur eo, quod
regio supra et infra sterilis est. Sed de fonte Helizaei ad-
venit loco illa fertilitas. :

De montibus Garizim et Hebal, benedictionum et
' maledictionum.

Aquae decursum, quae hortos illos irrigat, ascendimus
contra montana, a quibus emanat, quae montana alta sunt.
Porro duos montes se invicem respicientes.vidimus, e quibus
unus Garizim, alter Gebal vel Hebal nomivatur. Sama-
ritani autem dicunt, hes duos montes juxta Neapolim, i. e.
Sichem, esse, et hoc etiam quidam catholici dicunt, et in multis
descriptionibus terrae sanctae reperi, Sed beatus Ieronymus
de distantiis locorum dicit, quod illi vehementer errant, qui
alios montes assignant pro montibus Garizim et Hebal, quam
prope Iericho, cum Scriptura testetur, esse eos juxta Galgalas, -
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et illi montes juxta Sichem, quos dicunt esse Gari-
zim et Hebal, sunt inter se distantes, nec possunt invicem
benedicentium aut maledicentium audiri voces. Alii vero mon-
ticulos supra capellam S, Johaunis et infra Galgalam volunt
dicere hos duos esse. Sed nec hoc mihi videtur, quia mon-
ticuli illi non sunt nisi arenosi, comportati per vemntos, nec
possent capere tantum populum et tot principes, et altaria
de lapidibus impolitis non posset arena portare, sicut prae-
ceptum fuit 17.

Teneamus ergo cum beato Hieronymo, quod montes illi,
quos ad latus dextrum habuimus, Garizim et Hebal, in quibus
poterant principes XII tribuum stare et altaria aedificare et
ad se invicem maledictiones et bemedictiones clamando pro-
nuntiare, et populus in campo stans eos poterat audire.

Ad illorum montium aspectum obstupuimus propter horri-
biles maledictiones ibi in praevaricatores legis latas, quae
habentur Deut. 7. et 28. Nec dicat Christianus, quod Judae-
orum fuerint duntaxat hae maledictiones et benedictiones.
Sunt et Christianorum, unde Matth. V.: nisi abundaverit ju-
stitia vestra, plus quam scribarum etc. Ex quibus patet, quod
abundanter nos tangaunt sio modo in illis, quae post adventum
Domini servanda erant. Contra istos ergo montes genua fle-
ximus et Deminum montium invocavimus.

(B) De loco, in quo pueri deriserunt Helizaeum calum
prophetam.

Avertimus consequenter nos a montibus benedictionum
et maledictionum et ad radices montium Quarentanae venimus,
sequentes aquae decursum per viam, qua itur a Jericho in
Bethel, per quam etiam legimus adscendisse Helizaeum pro-
phetam 4. Reg.2. Qui dum ibi adseenderet, egressi sunt pueri
parvi de Jericho post virum sanctum, et irridentes illudebant
ei, atque clamabant: adscende calve. Quos ut propheta vidit_
et audivit, stetit, oravit et pueris illis maledixit. Et statim
egressi sunt duo ursi de saltu et deveraverunt XLII pueros.
Ex quo patet, quod periculosum sit, senes et calvos deridere,
cum senes calvi et cani potius siut honorandi, Desiguat enim



calvities vitae et aetatis maturitatem, exstinctionem libidinis
et vitiorum puerilium mortificationem, vitae praesentis et fu-
turae instantis necessariam novitatem. KEst enim signum ro-
boris et fortitudinis, quia dicit Aristoteles de animalibus, quod
inter animalia proprie viri calvi sint, et nen pueri, nec mu~
lieres, nec castrati, sed viri animosi. Designat enim pruden-
tiam, ut patet in illo versu: 8i non vis calvi-fuge consortia
calvi. Hunc versum quidam non intelligentes utuntur eo ad
derisionem calvorum, cum tamen in eorum magnam laudem
eos prudentes esse ostendat. Statim enim, ut quis in calvi
consortium venit, mox perpendit calvus, an consortiam illius
sit honestum, utile aut delectabile, vel non, Et dum calves
considerat consortium illius nen convenire, abjicit eum, fugit
eum, cavet ab eo, et tales sic spreti judicant calvos .esse
deceptores et callidos, et versus tales componunt. Vel si
quis est in consortio calvi et inhonesta agit, mox contra eum
calvus consurgit, corripit et carpit, et hoc tales deceptiones
nominant. Vel quia calvus, ut decet, semper sibi proximus
esse studet, et partem suam meliorem facit, quia scilicet hoc
proverbium, quo dicitur maledictus, qui deteriorem facit partem
suam, ut ergo sibi semper proximus sit, et faciat suam par-
tem non deteriorem, conatum omnem apponit calvus; quod
dum improvidi et maledicti vident, qui semper partes suas
deteriores faciunt, invident calvis, et judicant, eos esse de-
ceptores, cum sint meliorym bonorum prudentes electores,
Calvities pertinet etiam ad ornatum hominis, non quidem per
se, sed per accidens. Multum enim calvi sunt communiter
multum barbati, et multo amplius decorat barba viri faciem,
quam calvities dedecorat verticem. Calvi etiam secundum

Aristotelem abundant in omnibus -aliis partibus corporis, in

quibus pili erescere consueverunt, pilis, ut in pectore, barba,
pudendis; quae omnia designant virum laboriosum, audacem,
veracem. Sed quantumcumque abundet quis pilis in capite,
numquam ideo judicatur vir audax vel imperterritus, sed potius
ex pilorum longitudine et multitudine judicatur muliebris,
effeeminatus, et pavidus vel puerilis. Solet antem de calvo
eommuniter diei in laudem, quod calvus numquam fugit de
proelio, nec uxor sb eo, in quo a duplici virtute laudatur
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miro modo reipublicae necessaria; tanta enim fortitudine et
audacia viget, ut in bellis et periculis mortis imperterritus
maneat; domi autem consistens rempublicam multiplicatione
liberorum sine defeclu augmeutat, nec invenit uxor, etiam
iracunda, rationem recedendi ab eo, conjuncta tam virtuoso
supposito. In derisionem oalvorum recitant de Aeschine ora-
tore calvo, qui die quodam moenia egressus sedit in horto
nudato capite; aquila autem in aere volitans, praedam testu-
dinem unguibus ferens, terramque respiciens, ut illam super
lapxdem quempiam dimissam frangeret, super Aeschinis
- oaput, qued propter- calvitinm aquilae lapis videbatur, eam
cadere permisit, et hoc vulnere vitam amisit. Huic autem
diffortunio Julius Caesar obviare volens, vel calvitine defor-
mitatem arte ornare, impetravit a senatu, uti perpetua laurea,
E contrario nunc dii mwundi, monarcha orbil Papa, et totius
[ecclesiae] principes et ministri, calvitium capitibus suis na-
tura negante, arte rasuram inducunt in demonstrationem
eminentiae, et quanto altior status, tanto latior calvities. O
quantum optasset superbus ille Absolon se de calvatis, dum
palpitaret pendens, coma suspensus in quercu, 2 Reg. 18.
Quantum autem calvi Deo placeant, patet ex dura et (306 A)
insolita puerorum Jerichontacorum calvum deridentium puni-
tione. Ideo in via et in loce illo, in quo illa derisio contigit,
stetimus, et sanctitatem dignitatemque calvorum accurate
considerantes eos consequenter honorare et nequaquam deri-
dere decrevimus, propter eum, qui non nisi in monte calvo-
rum vel decalvatorum redimere humanum genus sua morte
voluit. Cujus mortis insignia in vertice et ancipite calvi
praeferunt, qui iam mortui sint mundo et vivant Christo.
Caput enim eorum manifeste mortis speciem, mortis figuram
habet, et tamen ratione, circumspectione et sensu plenum
est, ita, ut calvis bonis et honestis dici possit illud Colossen~
ses 3.: mortui enim estis, et vita vestra abscondita est
cum Christo in gloria. Quasi diceretur eis: mortuis similes
estis, et vita vestra abscondita est cum Christo in gloria. Sed
quam separati et ahstinentes a rebus hujus mundi deberent
esse calvi, ostendit Apostolus, Coloss. 2, dicens: si mertui
estis cum Christo ab elementis mundi, quid adhuc tamquam



viventes in mundo decemitis, ne attigeritis neque eantrecta-
veritis omnia, quae sunt in imteritum ipso usu? Magis ergo
maturitas, ingens et infatigabilis devetio et gaudiosa mortis
exspectatio debent lucere iu calvo, ut dioater sibi, iam non
a malis pueris sed a bealis angelis: ascende calve, aseende,
inquam, calve ad montem meritorum tuis bonis et jugibus
actis compematum, coagulatum et impinguatum. Ascends
demum, ealve, ad moniem preemiorum et aeternorum gaudio-
rum, et ibi erit tibi pro calvitie crispans eminis, sicut pecca-
toribus emit pre crispanti crine calvitiom. Esaiae 3.

De transitu peregrinorum ad fontem Helizaei prophetae.

A loco erisionis 8. calvi consequenter ascendimus per
rivam accurrentis aquae et in quandam paludem profundam
ineidimus, quam cum multa difficultate pertransivimus. Aliqui
enim cum asellis in luto infixi manebsmt et cum deturpatione
omnium vestimenterum suorum vix exibant, et qui laterales
vies et singulares quaerebamt, profundius incidebant, et qui
juxta arbusta pertransire contendebant, duplici incominodo
lsborabant, quia profemde incidebant et in acutissimas spinas’
vemicbant; omuia enim virgulta sponte nata in istis terris sunt
spinesa acutissimis spinis, quarum tenuis punctio vuluus do-
loresum infligit, ac si spinae essent in aculeis venénatae, In
transitu illius paledis veni ego in spinas cum bestia mea, de
quibus exire nen poteram cam cappa integra, sed multis fora-
minibus lagseratus cum labore et anxietate pertransivi; quia
meaachus in cappa non bene stat in spina et lappa,

Transgresso palude ascendimus ad latus rivi et ad
quoddam molendinum venimus, ubi aqua rotas impellit, nec
emt alia via ulterius ascendendi, niwi per ipsum molendinum.
Ad qued oum venissemus, ‘stabat molitor cum suis famulis
cum fustibus et euspidibus ante fores contra nos, et transitum
prohibebant. Post multam autem verborum - concertationem
ductores mostri vi domum - irruperunt et ' pertranseundi
nobis viam feverunt. Ex alia autem parte molendinae (IB)
adhuc altius ascendimus et venimus ad locum umbrosum,
arboribus et virgultis - plenum, per querum medium magno
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impetu decurrcbat aqua. Ibi ergo de asivis decendimus et
sub frondibus ad decursum rivi conscemdimus divisi per so-
cietates, et ea, guee adhuc supererant in saeculis nestris,
produximus et manducavimus et de aqua bibimus, quae inter
saxa decidens erat clara, viva, recens et sana. Ego autem
cum producerem reliquias sacculi mei, inveni omnia contrita
in minutas partes et commixta, pamem, ova dura et caseum,
quod mihi accidit, cam volutarer in palude cum asino, ibi
enim in agitationem venit saccus sub me, quod super eum
sedi, ot ita omnia in minotissimas nricas contrivi. Quia tamen
famelicus eram, sedi et ipsas micas commixtas manducavi
cum delectatione; .nam animae esurienti etiam amara. duléin
esse videntur, Job ¢, 6.: et ideo quae prius dediguabatur
tangere anima mea, nunc prae angustia cibi mei facti sunt.
Fateor, quae in domo non aspexissem, imo horruissem, muuc
contrectavi ot manducavi sine nausea, et non nisi exiguitatem
illarum micaium dolui, et de modicitate querelam habui.
Subvenerunt tamen mihi. fratres minores » qui nebiscum pere-
. grinabantur, qui practioas sciunt et de sufficienti sibi pame
et etiam vino provisionem faciunt. Interea nobis sic seden-
tibus venerunt ad nos de Jericho viri et mulieres, et sportas
magnas plenas uvis asportaverunt et pames, de quibus emi-
mus, et ‘bonmmn prandium fecimes sine cectis cibis.

Refectis nobis pro module cibariorum et non desiderio-
rum, locavimus nos ad quiescendum, wnusquisque in loco
suse sessienis, et saxa removimus illa, in quibus jacere nen
poteramus, Tota emim humus plena saxis erat wcutissimis,
inter quae jacuimus, et quamvis lectus durus faerit, locus
tamen aptus quieti erat, tam ex parte mostri, quam ex parte
loci, Nos enim eramus lassi et sobrif, et praeteritam nootem
quasi insommem duxeramws laborantes et balneati in Jordawe,
et cum hoc tempus meridiei affuft, quo homines somno de-
primi solent, Locus vero fuit umbrosus et &b aestu protec-
tus, et cum hoc aqua impetuose labems per saxa sonitum
faciebat, que dormitio in lasso provocatur; colfidebantur etiam
ex flatu venti folia arborum et virgultorum, quo seno suavis
redditur somnus. Nam inter arbusta virentia et olentes fru-
tices levi murmure serpit clarissimus rivius, et ventus molli
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sibilo palmites ' agitans ad quielom impulit lassos. Intexea
quidam peregrini parvo semno habite surrexerunt et -contra
rivi decursum transierunt, ut irent ad locum, ubi emanat de
monte. Quibus occurrit quidam Sarracenus et cos cum lepi-
dibus fnguvit et in locum svum ire coegit.

Descnptlo foutis Helizaei prophetae, qualis fuerit et
qualis nunc sijt?

ll'ou, ex- qno rivus Bmt, diciter fom Holhlﬂ, cuju
ortus non longe erat a loco, in quo quievimus, quamvis ad
éum accedere permissi non fuimm Eructuat enim de montis
- (RO7 A) erepidine; cum impetu copiosas aquas emittit, quae
de saitu deseendunt [et] campestria cirea Jericho irrigant, &
guibus defluens contra mare mortuem in ilfud labitur. Porro
aquae illius foutis ante tempora Helizaei erant semper amaris-
_ simae, pestiferac, morbidae, steriles et mortiferae, sicut et
aqua maris mortui. Unde muktis erat suspisio, quod per oc-
cultum subterraneum gurgitem ascenderct agua maris mortwi
usque huc et hic erumpens iterum in suam originem reflueret.
Sunt autem ab erigine illius fontis usque ad mare mortuum
tria milliaria alemannica. Ante Helizasum nullo modo erat
aqua illa potabilis, nec hominibus nec bestiis, sed qui siti
eoactus bibere praesamsit, mox os, palatum, lingus et guttur
abominabili ameritudine inficiebatur, et si repente sorbens
imbibit, statim peste aut alio merbo mortifero inficiebatur, ad
quem mors sequebatur; sic et hodie aqua maris mertui facit.
Insuper mulier hac. aqua utens sterilis prorsus reddebatur;
ot quae iam foetum conceperat, ad gustum hujus aguac exstin-
guebatur. Sio et bestiis similiter contigit. Terra aqua hac
perfusa nihil virens producere valuit, sed inutilis reddebatur,
unde givitas Jericho multum gravabatur -hujus pesgimae aquae
decursu. Quodam sutem -tempore declingvit propheta Heli-
zaeus ad Jericho, quem viri Jericho cum honore et gaudio
susc¢eperunt, et ¢o interrogaute de statu civitatis dixerunt:
ecce habitatio hyjus civitatis optima est, sed aguae ejus pes-
simae et steriles. Hoc audiens propheta accepto vasculo
pleno sale egressus est ad fontis originem, et sal ipsum in
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aqusm fudit, justam inde ad ceelum dexteram tendems femti-

que invergens blanda libamina ipsum quidem precabatur, ut
fluenta leniret ac dulciores aguarum venas aperiret, Deum
vero ut foecundioribus auris flamina temperaret, orabat, tam=
qné ubertatem fructuum quam successionem prolis daret in-
digenis. Ad has preces sanatae sunt aquae et dulciores

‘caeteris aquis et fontibus factae, et fons, qui aute erat causa

orbitatis et famis, jam victus et foecunditatis actor effectus
est. Denique rigationis ejus tanta potentia est, ut si attigerit
moda terram, foecundior sit, quam terra alia, in qua din
stetit aqua, Deinde qui ea largius abutuntur, exiguum emo-
lumentum habent, qui vero parcius, plurimum, Amplius
etiam, quam caeteri foutes, rigat, et LXX quidem stadiis in

" longum et XX in Jatum planiciem permeat et amoenissimos

hortos facit, quos pertransit, ut patuit supra. Aestivo tempore
frigescit, hieme calescit. Mulieres steriles et Lestiae infoe-
cundae usu hujus aquae pro potu et balneo foecundantur.

~Adeo salubris est et fragifer aquae hujus transitus, ut qui

divinum illum dixerit esse tractum, non aberrabit, ubi larga
et optima generantur, quae sunt carissima. Haec Jesephus
libr. II. de bello Judaico cap. 8.

Distat autem fons ille ab Hierosolymis centum quinqua-
ginta stadiis, et a Jordame LX, totumque habet a Jerusalem
desertum atque saxosum spatium; ad Jordanem vero et mare
mortuum littus bumilius, aeque tamen inoultum et sterile,

‘demtis his, quae fons ille bemedictus (IB) irrigat, quae ut

paradisus virent, De hac aqua bibimus, sicut vaecae sine
modo, quia ad eam ariditate confecti venimus et sitibundi, et
nemo laesus fuit. Hujus aquae et ejus sanationis facit men-
tionem ecclesia in aquae benedictae consecratione etc.

De periculoso ascensu in specum jejunii Christi et de
ipsive specus et montis dispositione.

Quievimus igitur juxta fluenta praefati fontis ad horam et
ultra et exspectavimus remissionem fervoris solaris, medio -
tamen tempore, fervere non obstante, laborem grandem subi-
vimus, non quidem omnes, sed qui volebant, et qui poterant;



major tamen pars peregrinorum labori et sequenti periculo se ex-
posuit. Surreximus enim et refrigerativas umbras dereliqui.
mus et de amoenis virgultis exivimus ad-intensissimos soli
fervores et sine via clivum alti montis ascendere conati su-
mus, reptando sursum per rupes et saxa, In illo ascenst
multi debilitati et aestu nimio accensi mamserunt, nec proce-
dere potuerunt, sed spiritu resumte descenderunt ad umbras
In processu venimus ad locum, in quo aliqui peregrini sede-
runt, et mulieres sociae nostrae peregrinae, quae hora quietis
ascenderant, nec progredi poterant nec audebant. Qua:
dum interrogaveramus, cur nou procederent, responderunt
quod mnon pro toto mundo auderent procedere propter viac
periculum. Ibi enim oportebat procedentem ad latus sinistrum
ire super oram altissimi saltus, per viam adeo arctam, quod
per eam nemo ire poterat, nisi eundo lateraliter, quia transi-
tus ille erat ad latus parietis petrae, ita, quod ab una parte
est profundissima vallis, ab alia vero est erectus et altus
paries rupis, ad quem transiens se vertere necesse est, ne ex
aspectu profunditatis horresceret, et ut ambabus manibus se
ad parietem teneret et reperte tenaculo ad pedes respectum
haberet, ut videret, ubi pedem post pedem et manum post
manum locaret. Si enim semel duntaxat pes positus a loco
moveretur vel lubricitaret, non nisi casus et praecipitatio in
vallem sequeretur, quia a tergo vallis est, et aute faciem
_paries petrae in altum protensae, et sub pedibus via arcta et
inaequalis, et nonnumquam per medium scissa ex ruptura
petrae, per quas scissuras in profundissimas et tenebrosas
voragines est respectus.

Si transiens ad vallem respicit, mox inspecto praecipitio
alto contremiscit; si vero parietem, cui adhaeret, inspicit, su-
perpendentes moles pavescit. Animo ergo confortato artam
illam viam adgressi sumus eamque non sine timore pertran-
sivimus., Kt deinde ad ascensum valde periculosum venimus,
sub quo multi milites timentes stabant, qui ascendere trepi-
dabant, quia casus in illo ascensu et lubricitatio pedis par-
vula mors fuisset; non enim erat alius ascendendi modus, nisi
manibus et pedibus loca quaerere, ubi ea posset figere. Et
cum superiu$ venissemus, ad introitum cujusdam speluncae



venimus; ibi stabat unus paganus Arabs cum fuste (BOSA)
et nullum intromisit, uisi daret sibi marcetum wvenetianum,
quo soluto ingressi specum sumus, in quo specu creditur
Dominus Jesus XL diebus et noctibus jejunasse, wut tradunt
Evangelistae Matth. c¢. IV,, Marc. c.-1. et Luc. eap.
IV. Cantavimus autem ibi: ductus est Jesus etc. cum aliis
siguatis in processionali terrae sanctae. Et his peractis in
erationem nos prostravimus et indulgentias plenariae remis-
sionis accepimus (1), et diutius in hac sanctissima spelunca coun-
templationi et sacrae collocutioni institimus. Sic quidem in
ea Salvator noster solitarius manet, jejunat, orat, vigilat, in
terra nuda jacet et dormit, humiliter et pacifice cam bestiis
degit, cum diabolo pugnat, scripturas ruminat, angelorum
ministerio gaudet. 0 quam sancta solitudo! Ad quam Spiritus
Sanctus filium Dei induxit, quam Dominus Jesus sua inhabi-
tatione sanctificavit, quam suo dignissimo jejunio nobilitavit
et aliis mirificis virtutam exemplis glorificavit, in qua calli-
dissimi ivimici humani generis dolos detexit, tentatis ab eo
modum vincendi tradidit. Unde specus hic potius dicendus
est virtutum schola quam deserti caverna, Contemplatione
peracta ad loci sacri considerationem processimus curiosius
perlustrantes cavernam. Est enim spelunca satis magna i
petra, non arte humana excisa, sed a creatore in principio
forata, ab una parte lumen incidens desuper per aperturam
habens, et fuit olim a Christianis in capellam consecrata, et
duo altaria in ea et picturae in parietibus, quae adhuc vi-
dentur. Per foramen autem, per quod lumen immittitur, est
transitus sursum ad montis cacumen per abruptissimas petras,
qui transitus est nimis periculosus. Per hunc transitum duxit
diabolus Dominum Jesum in montis cacumen, et ostendit ei
ibi omnia regna mundi, ut patebit. Ege quidem in ipsam
" fenestram ascendi, sed procedere ad ascensum ausus nen fui,
imo aspiciendo profunditatem voraginis et altitudinem proten-
sae rupis horrorem habui. Stabant autem alii peregrini et
videbant; si exivissem, multi me secuti fuissent. Cunctis
ergo visis, quae erant in ista spelunca sancta, eadem cautela
et timore exivimus, et alibi per rupes ascendimus in alia
antra, Sunt enim undique per circuitum speluncae in rupibus,
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et sub petris autra, et in saxosis parietibus eavernae, partim

naturaliter, partim artificisliter factae, in quibus olim dege-

bant Sancti christiani, totus enim meus replelus erat viris

religiosis, qui cam Domino ibi in poenitentiali castigatione

vivebant, Evagstus sum in utraque mea peregrinatione in

hoc ssero monte et inveni mmitas osllulas, saxis durissimis

incisas, et in abruptissimis petris speluncas, et in periculosis

saltibus cavernas, in quibus vidi horrenda sanctorum mona-
chorum habitacula et deprehendi in illis cavernis loca distinota
pro oratione, pro dormitione, pro cibariorum praeparatione,

pro rerum necessariarum conservatione, et in parietibus fora-

mina .quadrata pro librornm repositione. In oppositis saltibus

vidi caveruas, ad quas uemo potest venire -nisi venatores

caprcarum et ferarum, in quibus monechi olim habitavere, et

per occultos meatus (EB) intrabant et exibant, et vism omni-’
 bus celabant, ut non inquietarentur per frequentias hominum,

8Sed, heu! omnes hae cavernae et cellulae sunt jam vacuae

et ferarum foveae. Non sunt multi elapsi anni, quod adhuc

conventus monaohomm orientalium ibi habitavit, quos quidam

dominus Gazarae, Sarracenus, inde expulit et viam ad spe-

- cum destruxit, ita, quod memo adire potuit. Sed Soldanus

per Christianos- interpellatus viam reparavit hoc modo, sicut

hodie stat. Ad haec meuntana conscenderunt duo exploratores,

quos Josua in Jericho miserat, et in speluncis illis latuernut

juxta comsilium Raab meretricis, ut habetur Josuae 2.

De ascensu alterius montis et difficultatibus ibi habitis.

Perlustratis habitacglis et eavernis Sanctorum optavimus
u08 esse consequenter in summitate montis, ad quam longa
via sarsum erat per eminentes rupes, et adeo asper et prae-
ceps ascensus ille nobis videbatur, quod nemo sperabat se
posse ascendere. Quidam autem eorat mobiscum, qui alias
etiam ascenderat, qui dixit nobis, quod mon possemus in iila
parts ad cacumen venire, sed si vellemus ascendere, oporteret
mos quasi totaliter descendere, et in montis radice contra
aguilonem gyrare, et ab eodem latere possemus sine periculo
praeeipitii ascendere, sed non sine grandi labore et sudore,
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Deseendimus ergo paene wsque ad locum, in quo exercitam
dimiseramus, et ibi stetimus et deliberavimus, an gyrare
moutem et ascendere wellemus, nen enim habuimus nobisowm
ductorem, qui nobis verum ascendendi locum ostenderet. Casu
antem transivit in clivo montis supra nos grandiusculus Sarra~
cenus, quem ad nes vecavimus et unum madinam ei dedi-
maus, ut nos in montis cacumen duceret. Juvenis ergo acoepto
argento ad leeum ascensionis ire coepit, et nos sequebamur
eum, quod ut viderumt mostri duclores, egressi de umbra

" maguis vocibus clamarunt prohibentes nobis ascensum, di-

eentes, se iam velle a loco recedere. Sed et peregrini reliqui,
qui in umbra remanserant, siabant et nes revocare conaban-
tur et instare recessum simulabant, Sed nos juvenem secuti
sumus et clamores esrum non advertimus, ime male con-

, tenti fuimus de clamoribus fratrum nostrorum peregrinorum.

Audivi ab uno de militibus, qui nobiscum erant, qui dixit:
et, si non wvererer Sarracencs, quorum furerem timeo, ad
peregrinos post nes clamantes me verterem eisque mala verba
dicerem; quod si adhuc perseverantes clamarent, nuda poste-
riora eis ostenderem. Hoc dicens magnum inter nos risum
eoncitavit. Interea elongati sumus ab eis, ita, quod clameres
eerum audire non poteramus. Vidimus tamen eos ascendere
equos et asinos, ac si recedere vellent sine nobis, vidimus
etiam quosdam peregrines pest ues currere, qui obduratieuem
nostram videntes spreto clamore Sarracenorum nobiscum man-
serunt. Processimus ergo et ab aspectu exercitus venimus
ad locum, ubi ascensus montis ineipiebat, et sequentes exspec~
tavimus, ut omnes simul essemus. Incepimus ergo ascendere
per clivum altum. Porro unus de peregrinis eentra montem
genua flexit, et Deo invocato (209 A) sic flexis genibus
ascendere incoepit ereeto corpore et extensis brachiis in modum
crucis et ita per totum horridum et asperrimam clivum
ascendit, quod nec pedibus ne¢ manibus se juvabat, sed quando
necessitas eum coegit, cubitis innitebatur, ita, quod manus ad
sui supertractationem non appesuif, nisi aliter non esset possi-
bile eum ultra procedere, sicut quandoque in praecipitiis.
Quantum laborem et cruciatum hic peregrinus habuerit in illo
ascensu, testabatur motus vehemens de umo latere in aliud,
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dum passus gemibus faceret, Si enim passum sinistro genu
fecit, in latus sinistrum totaliter inclinabatur; si dextro, in
dextrum; et inter hoc frequenter vel in latera ruebat vel

" pronus in faciem cadebat, et fractis caligis in parte genuum

.

rumpebatur étiam pellis, et sanguine vestigia sua signabat
singula. Manicae circa cubitos ruptae erant et brachia vul-
nerata, facies tumefacta, et tota hominis illius species immu-_
tata fuit. Ecce etiam quod nos reptando manibus et pedibus .
difficulter ascendimus, ille geniculande et ocubiculando ascen-
dit, viriliter pro nihilo ducens cruciatum; nam poenitentia
sancta amara facit dulcia, difficilia levia, dura mollia. Quis
quaeso non moveretur ad pietatem videns illius beni ét probi
peregrini exercitium arduum, difficile, virtuesum? Quem non
poeniteret peccati, videns peccatorum tam duram punitionem ¥
Ascendimus igitur in altum et vidimus supra nos cacumen
lenge distans, ad qued altis et brevibus et crebris respira-
tionibus anhelavimus, putantes ibi.finem esse ascensionis.
Sed dum cum labore hoc cacumen attigissemus, tunc apparuit
aliad altum cacamen in altum super omnia montana se tel-
lens, et quamvis jam altiores essemus cunctis montibus per
circuitum, ab illa tamen altitudine consurgebat alius -mons
rotundus, qui ab inferiori latior successive ad superiora acue-
batur, et quanto altior, tanto magis praeceps erat et asperior,
utpete acutissimis scopulis tndique vestitus, sed et ipse mous
totus quaedam limpidissima petra est, a qua scopuli et acuta
saxa consurgunt. Fortificavimus ergo nos invicem, et ipsum
montem sauetam aggressi sumus et usque in cacumen per-
venimus, et illi, qui primi superius foerunt, sequentibus
manum porrexerunt sursum eos de scopulis ad se trahentes.
Omnes autem simul praefatum peregrinvum eéxspectavimus,
eumque ad nos traximus debilem et paene exanimem: Ad
medium autem cacuminis perreximus, et ibi ad murum capellae
nos locavimus ad umbram pre respiratione, antequam ad ora-
tionem procederemus. Valde enim attemuati et debilitati
faeramus per illum laboriosissimum ascenswm, et nimio calore
imcensi, unde, dum aliqui peregrini sedentes respirarent, cor-
reerunt in térram aestuantes; aliqui vix amhelatum habere
poterant ;. caeteri sedebant et cum pileis ac vestibus auram
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contra veltus swos concitabant. Perro magnes laberes et
anxios habuimus cum quodam peregrine, cujus conditiones et
statum manifestare nelo plis respectibus. Hic 'peregrinus
jacuit in mente quasi mortuus et mee semsum nec rationis
usum habebat et ommnine exanimis intor manus nestras tra-
hebatur. Quidam autem frater Ordinis Praedicatorum de
Florentia eum refovit et refocillavit, quia secum ferebat
hujusmodi confortantia. Kt credo omnino, si frater ille nen
fuisset, in monte mortuus fuisset peregrinus ille. De illo
peregrino sic deficiente hoc secretum manifestare volo () -
pro nostra aedificatione. Hic peregrinus erat de transmarisis
partibus, sacerdos et religiosus suae regulae observantialis.
In exitu autem suo, quando inchoavit hawo peregrinationom
sanctam, vestivit se ad nudam carmsm ferrea lorica, quam
per totum iter numquam exuit, et nocte dieque eam occuite
sub vestibus peregrinalibus portavit per mare, per terram, in
calore et frigore, et hoc modis omnibus nitebatur occultare,
sed non potuit. Haec et similia inter peregrinos considerata
faciunt ipsam peregrinationem magis devotam, quam quae-
cunque loca, exempla enim plus movent, quam verba, et verba
multo plus movent, quam loca, Aestimant boni et.simplices
Christiani, quod si essent in locis, ubi Dominus Jesus opera
redemtionis nostrae exercuit, quod volint ibi magnam devotio-
nem haurire, Quibus pro vero dice, quod cegitatio et locutienis
auditio de illis locis plus afficit, quam ipsa inspectio vel
deosculatio. Kt nisi peregrinms habeat aliqua devotionis
exempla viva ante se, locus parum facit ad rem verae gdevo-
tionis. Il enim fletus ot singultus, qui finunt circa loca sanota,
ut in plurimum contingunt ex eo, quod uno fleate alter non
potest se continere, et ita quandoque omnes simul lamentan-
tar, vel aliqui artem habent cencitandi se ad fletum, etiam in
rebus non divinis. Kt tales in illis locis wultas inutiles
lacrymas fundumt et ferme in omnibus locis ululatum faciunmt,
non quod locus ille efficax sit, quamvis et ipsa loca devota
sint, sed earum fagilitas. De hoc habee nullem dubium, si X
boni Christiani essent mecum in cella nestra Ulmas, qui ha-
berent disiderinm videmdi terram sanctam et loca Domini
Jesu, ego locutionibus meis de illis loeis amplive vellom eos
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accendete ot movere, a0 siactu prestzati in ipsis locis sanctis
jacerent etc. Haec ad hoc propositum, quia in illo monte
valde devoti fuimus, quia opus difficile fecimus et exempla
magnaram virtutum vidimus. Postquam ergo refocillati spi-
ritum resumsimus, ommes pariter sutreximus, et Officium in
processionali signatum cantavimus cum collectis et devotise
sime prosirati Deum adoravimus et latriam Domino Jesu
debitam exhibuimus in contumeliam illius arrogantissimi sa-
thanae, qui in hoe loco ausus fuit suum et omuium creatorem
tentare, et inducere falsis premissionibus, ut procidens se
adoraret, ostendens ei in momento temperis, ut dicitur Lucae
4., omnia regua mundi et gloriam eorum dicens: haec omnia
mea sunt, at tibi ea do, si cadens adoraveris me. In hoc
indulgentias plonariae remissionis habuimus (11).

De regionibus, quas vidimus in illo monte.

“ Orationibus finitis eoce adhuc una turma militam pere-
grinorum adscendit ad nos, et dixerunt, si nes non ascendis-
semus, dudum a looo recessissent. Fuimus autem ex adventu
eorum hilariores effecti, quia, si sine nobis recessissent, pro-
feoto male stetissersus, Elevavimus sutem oculos nostros, et
louge lateque per terram circumspeximus, et ad oculum
vidimus, verum esse, quéd Matth. IV. dicitur, quod mons illé
sit excelsus valde. Non enim Evangelista valde diceret, nisi
mons excellenter altus esset. Ad omnem autem plagam
vidimus loca frequenter in Scriptura nominata (210 A).
Nam ad orientem vidimus montana Arabiae alta valde, quese
per longum tractam ab agquiloue in meridiem vergunt. Ex
cisdem mentanis comsurgit mons Nebo, Phasca et Abyrim, in
quo Moyses terram sanctam contemplabatur, quem diserte
super ommnes praecellentem vidimus. Montem etiam Galaath
et terram Galaath, quae data est tribui Ruben, Gad et
dimidiae tribus Manasse, terram et campestria Moab et
Ammon usque ad petram deserti traus Jordanem, haec omnia,
licet a longe, ante oculos habuimus, et Esebon et Besan: In
parte autem nostra Jordamis vidimus campum magnum Iericho,
et alveum Iordanis cum suis solitudinibus, et mare, mortunm.



Ad meridiem vidimus supra mare mortuum vastam soljitudinem
beati Ieronymi, montes Enggadi, montem Loth, et desertum
Tecuae, et Idumaeae montes.

Ad aquilonem vero vidimus montes Armeniae, Libanen,
Antilibanon, montem Hermon, et montes Galilacae, Thabor,
Carmeli, Gelboae etc.

Ad occidentem autem vidimus montes Israel, in quibus
et fuimus. Montes vero circumstantes Ierusalem videre non
poteramus, quia altiores nobis erant, et im accubitu mentis
Oliveti sunt montes et desertum Quarentanse. Omnia ante
dicta loca etiam in monte Engadi magis determinate vidimus,
de quo monte et aliis vide fol, 288 B.

Porro sub monte, in quo eramus, est Iericho, a quo ad
austrum declinando est Haji. Ad ooccidentem vero est
Bethel, quaedam nominata civitas, ubi Inceb scalam in somnis
vidit, et hodie monstratur ibi lapis, quem capiti suo suppositum
habuit, quando scalam vidit, eumque evigilans oleo inunxit.
- Dicunt Hebraei, quod Iacob dormire volens tres coacervavit'la~
pides supponens capiti, quia dicit textus, accepit de lapidibus
regionis, et dum evigilaret post visionem scalae, fuit ex tribus
lapidibus unus lapis factus, ideo dicit textus, erexit lapi-
dem etc. Ibi Jeroboam rex Israel posuit unum de vitulis
aureis, ne populus ascenderet in Ierusalem. De scala laceb
habetur Genes. 28. De vitulo aureo 3 Reg. 12, Deinde con-
vertimus nos ad ipsius montis considerationem, qui est valde
excelsus; sed quia consurgit a campestribus moutes centra
occidentem ei incumbunt et sunt eo altiores. Kt totus mous
est saxosus, durus, sterilis, praeceps, in cujus summitate stetit
una capella, quae est modo destructa, cujus muri et rninse
hodie patent, et videtur ibi fuisse olim monasterium. Et tan-
tam de illo.

De regressu peregrinorum contra civitatem sanctam
Jerusalem.

Igitur cum per horam in sancto mente fuissemus, para-
vimus nos ad descensum. Quidam autem juvenes milites nos
praecesserunt per saltus et cursus descendentes, nos vero
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mature sequobamur per scopulos et rupes, per saltus et clivos.
Cum in descensu supra praecipittum quoddam satis altum
venissemus, audivimus in crepidine montis sub principio cla~-
mores et tumultus contendentium et litigantium et irascentium
lingua arabica et teutonica. Audivimus inter haec quendam
inclamantem latrocinium verbis. teutonicis (1B) Mordjo, Mordjo.
His auditis- statim intelleximus , milites illos, qui. ante nos.
descenderant, esse in tribulatione, et festine per saltum ceci-.
dimus et per praecipitium nos submisimus et usque ad locum
certaminis venimus. Stabant autem quinque peregrini nobiles
in una crepidine et mountis concavitate, habentes lapides in.
maunibus, parati ad jactandum, et quatuor Arabes stabant ante
crepidinem etiam cum lapidibus et collitigabant, quia Arabes
petebant ab eis pecuniam pro pedagio, quam illi dare nolebant,
Nos autem tamquam mediatores in medio stetimus, ne lapi-
des contra se mitterent, quia, si hoc factum fuisset, omnes
peregrini tamquam salvi conduetus fractores habiti fuissent,
et in tribulationem magnam venissemus. Vix autem nostros
socios_induximus, quod lapides deponerent; postulabant etiam
a nobis pecuniam, sed diximus eis, quod ibi nihil vellemus
solvere, sed in exercitu coram ductoribus nostris. Et ita
eduximus fratres nesires de caverna, et eripuimus eos de
manibus Arabum, Si autem fortiores nobis fuissent, nullatenus
nos cum pace dimisissent, nam quinque nostri peregrini devo-
rassent istos quatuor Arabes, si se defendere voluissent. Cum-
que sic ab Arabibus illis deseenderemus, minabantur nobis
quod se vindicare vellent de nobis, sicut et fecerunt, ut pat-
ebit. Venimus ergo ad exercitum ad umbram et ad aquam,
emimus paunem et uvas et cellationem fecimus. Arabes autem
preshati convocatis ad se complicibus suis cum lanceis et
armis locaverunt se e regione in medinm, per quod trgnsituri
eramus, Cum ergo sol occasum peteret, et fervor ejus remis-
sus esset, consurreximus de loco illo et asinis ascensis in
campum precessimus. Occurrerunt autem Arabes nobis et
transitum prohibuerunt, guousque pedagium pro tramsitu in
montem eis solveretur, et pro temerata resistentia peregrino-
rum eig etiam satisfieret. . Dicunt enim Arabes, se esse domines
omnium solitudinum et desertorum, et ideo de salvo conductu
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non curant, sed pedagia a tramseuntibus per eremos exigumt.
Post longam ergo disceptationem ceégerunt Sarraceni ductores
nostri ipsos patronos ad dandum octo ducatos ipsis Arabibus
pro pedagio montis et pro violentia, quwia peregrini lapides
contra eos levaverant et ab eis vi recesserant. Hanc pecu-
piam patroni dabant cum maxime indignatione et nobis male-
dicebant, veleutes scire, qui fuissent in isto facto peccantes,
sed nullus voluit eis dicere, quia, si scivissent illos peregrinos,
nova exactione pecuniae mulctassent. Eixpediti ergo et dimiesi
per Arabes descendimus contra Jericho, eam tamen ad sinistram-
dimisimus, et eontra austrum ad radicem montium processimus,
‘ut ad regiam viam, per quam -de Jerusalem descenderamus,
veniremus. Supra Jericho autem ad publicam stratam vemi-
mus ad unam testudinatam domunculam in modum ecapellas,
et ibi est locus, in quo Dominus Jesus dwos coecos illumina-
vit, ut habetur Matthaei 20. (811 A), quorum unus erat notus
multis, et dicebatur Bar Thimaeus, filius Thimaei, quem solum
nominat Marcus cap. X. In hoc loco de asinis cecidimus et
Domini Jesu vestigia deosculati sumus, et indulgentias perce-
pimus ({). Ab illo loco ad ascensum montanorum venimus,
quae sunt montaua deserti Adammim. In eo enim erat quon-
dam villa sita, cujus ruinas vidimus, nomine Adammim, i. e.
ascensus rubentium, propter sanguinem, qui illic crebro a
latronibus fundebatur, et ab illo castello totum desertum illud
a Tericho sursum usque ad Bethaniam dicitur Adammim, et
ad auxilium viatorum hujus sanguinarii et cruenti loci fuit
castellum ibi aedificatum, praedictom Adammim, De hoc loco
habetur Josuae 18. Dominus quoque in parabela hominis
descendentis a Jerusalem in fericho recordatur hujus insecuris-
simae viae de homine spoliato et sauciato, Lucae X. Unde
hodie Teutonici castellum praedictum et desertum nominant
Rotbach, quasi rivus sanguinis. -Ascendunt enim Arabes
miseri et latitant in illo deserto juxta viam et spoliamt tran-
seuntes, nec audent Sarraceni nisi hene associati descendere
vel ascendere. Cum ergo desertum Adammin aseenderemus,
sine intermissione agitabant et stimulabant nos dactores
nostri ad ‘celerem proecessum, quod quidem in peregrinatiome
mea secunda leve fuit ommibus. Sed in prima quantam



sustinentiam hsbuerimus per illam viam non facile dixerim.
Audeo dicere, quod in me ipso et in aliis seciis meis majores
miserias et defectiones expertus sum in peregrinatione Jordanis
tantum in prima mea pereginatione, quam in omnibus viis
secundae peregrinationis. Igitur in tenebris venimus ad saltus
et clivos praecipites et in ascensum praecipitiorum cogebant
nos de asinis descendere, et pedestres ire, et vix poteramus
spirare prae inedia, Vidi multos peregrinos in asinis sedentes,,
qui non poterant prae debilitate frenum aselli tenere, unde
aliqui de asinis cadebant et dimissis asinis in terra jacebanmt,
_quos tamen Sarraceni cum indignatione procedere cogobant.
“Laborem . illius itineris intolerabilem reddebat noctis caligo et
periculum pneupntiomm et debilitas perigrinvorum et impor-
tuna stimulatio Sarracenorum; sicut enim aurigase ducentes
gravia pondera in curribus per praecipitia et clivos montium
altos continuis clameribus et verberibus bestias minantur et
stimulant, sic nostri ductores sine intermissione nos et bestias
nostras stimulabant per vias periculosissimas, in quibus casus
bestiae mors et praecipitatio fuisset hominis, Adeo durus et
gravis erat labor ille, quod si quis cum lumine peregrinorum
facies contemplatus fuisset, madentes mexillas prae lacrimis
vidisset et oculos prae fletu rubentes eorum, qui in nostris
partibus auro, argento et gemmis ornamtur. Audivi in illa
nocte gementes et flentes et quosdam oramtes, nonnullos vero
maledicentes sibi ipsis, vise, terrae, militiae suae et Sarracenis.
Alios vero audivi pro sui excitatione ‘mussitantes in se ipsis.
Sed in his omnibus comperegrinae et sociae nosirae annosae
vetulae antecedebant mos, praeripiesites loca militum, et nec
gemobant, nec (IB) conquerebantur de labore, sed fortiores
viris et militibus audaciores primae in acie procedebant.
Magnam verecundiam faciebant nobis istae vetulae sua infati-~
gabilitate, unde quidam miles dixit mihi: ecce, frater, non
credo has vetulas .esse foemines, sed daemones sunt, nulieres
onim, praesertim annosae, sunt fragiles, tenerae et delioatae,
istae autem sunt ferreae, cunctis militibus fortiores. Optabam
Salomonem affuisse in nostro exereitu, et invenisset non unam,
sed plures mulieres fortes. Suo namque tempore statuit pre-
tium unius mulieris fortis de ultimis finibus mundi, at habetur



Prov. 21., sed non unam iuvenit, unde Ecocles. VII. dixit:
virum fortem unum ex mille reperi, mulieres ex omnibus non
inveni. Si autem fuisset in nostro exercitu, non invenisset
unum viram fortem, omnes erant fracti laboribus, et exteuunati
inedia, nulla vero mulier erat infirma, nulla suspirabat, nulia
prae labore gemebat, Sed unde fragilibus fortitudo, mulieribus
robur, nisi ab eo, qui infirma mundi eligit, ut confundat
fortia, qui praetulit eas viris, ne quis glorietur de sexu, de
fortitudine, pulchritudine, juventute et de nobilitate. Siqui-
dem nec ipsae erant viri, nec fortes, nec pulchrae, nec nobiles,
et tamen ommnes labores peregerunt sine defectu, per quos
militia acquiritar. Kt in hoc confudit Deus smperbiam illorum
militum, qui cas dedignabantur habere socias, et qui perditio-
nem unius illarum parvi pendit in solitudine Jordanis, ut patet
supra fol. 201 A, Kt ibi quaere plura de his. Sed rideas
forsan, et muliercularum deliramenta subsannes! Ad haec
Jeronymus contra Vigilantium: non, inquit, erubesco earum
fidem, quae primae viderunt Dominum resurgentem, quae mit-
tuntur ad Apostolos, quae in matre Domini Salvatoris sanctis
Apostolis commendantur. Ut quid autem praeconie illarum
vetalarum tantum immoror! Sufficiat ergo ad praesens.

Igitur circa medium noctis post fatigas multas et altum
ascensum venimus ad fontem de saltu emanantem, qui, ut opinor
Josuae 18., fons solis nominatur, ex eo forte, quod contra solis
ortum stat et solis radiis percussus calescit. Vel forte Spiritu
Sancto praeordinante sic dictus est fons ille, quia sol justitiae,
Christus , Deus noster, ex eo crebrius bibisse creditur, quia
multotiens per illam viam descendit et ascendit. Juxta bhunc
fontem jusserunt nos ductores nostri descendere, quo audito prae
gaudio non descendimus, sed de bestiis cecidimus. Est etiam.
circa fontem domus antiqua et destructa, de qua quatuor
muri tantum manserunt, quae olim diversorium erat sive
hospitium, et dicitur domus Rubea, etiam a deserti nomine
Adammim. Hanc domum ingressi sumus et accensis lumini-
bus locum aptavimus removentes hominum et bestiaram ster-
cora, quibus erat repleta, et lapides aptavimus pro sessione et
dormitione, '
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Cumgque locum purgavissemus, consedimus et reliquias
ultimas de sacculis produximus et manducavimus. Major
tamen pars prae lassitudine statim, ut de asinis descenderunt,
in terram se projecerunt, et nec comedere nec bibere nec
loqui poteraut, sed quiescere optabant. Circa fontem autem
erat tumultuosa compressio tam hominum quam bestiarum pro
aqua, pro qua etiam infirmi clamabant, quia omnes eramus
sitibundi et fluxas fontis exiguus, et multa litigia fuerunt ibi
exorta inter nos et Sarracenos, quia ipsi stabant ante can-
nam et sicat vaccae bibebant, at nobis dare locum nolebant,
Finita autem qualicumque commestione et potatione lumina
exstinximus (B8% A) omnia et dormire incepimus in humo
super lapides 6t magno ac gravi sopore oppressi sumus.
Sicut enim esuries dicitur bonus cocus, quia omnem cibum
bene sapere facit; sic labor dicitur esse bonus lectus, quia
omnem locum dormitioni et quieti facit aptum. Fuit enim
periculosum dormire. in ‘loco isto, primo propter murum ruino-
sum, de quo lapides resoluti a caemento dependebant super
" capita nostra, ruinam minantes; secundo propter serpentes
et scorpiones, qui in antiquis muris et sub lapidibus latitant,
praecipue in locis, ubi aqua prope est; tertio propter pedi~
culos ovium, asinorum et aliarum bestiarum, et praecipue
propter quosdam vermiculos, quos nominant pediculos Pha-
raonis, quorum multitudo in humo-deserti decurrit, ut patebit
fol. ®47, qui etiam hic in terra serpebant; quarto propter
duritiem stratus; et quinto propter fures Sarracenos, qui
comitebantur nobiscum. His tamen omnibus non obstantibus
omnibus curis remotis fortissime dormivimus. Dixerunt autem
nobis ductores nostri, quod ante diluculum vellent nes excitare;
sed aliter accidit, quin et ipsi fessi erant, sicut nos, quamvis
non tantum laboraverint, et tam ipsi quam nos dormivimus
usque ad ascensum solis. Juxta hunc fontem refocillatus fuit
David, cum lassus venisset de Jerusalem cum suis, ut dicitur

2 Reg, 17. .



De progressu peregrinorum et ascensu eornm contra
Jerusalem.

Vicedmu pnma, die, quae est Praxedls Virginis, orto
sols, qui jam cacumina et rupium prominentia culmina sureo
splendore perfudérat, incéperunt Satraceni impatienter magnis
clamoribus excitare nos: aliqai clamabant in eorum ligna roy,
roy; aliqui trica, trica; aliqui-cabalca, cabalea; aliqui -in
nostra lingua, cujus aliqua verba didicerant, claimabant uff,
uff, rita, rita, quod etiam -praecedentia ‘signant. Sutrexi-

. mus ergo. et. eleyatis oculis selis lumen vidimus in. altis _culs
.- minibus, eramus enim in profundo et undique montibus
scopulosis cineti fuimus. Bene autem ex quiete confortati
" fuimus et refocillati, et aquam hausimus in flascos nostros de
fonte Salvatoris, et a loco recessimus. trahentes asinos ad
manus, quia declivus praceeps ibi erat ad lomgem spatiam
_sursum, nec:in bestiis sedentes manere. poteramus et incepi-
mus mane sudare adhuc absente solis fervore. Interea ad
quandam petram venimus, quae stabat-ut clibanus ad latus,
de qua dicunt, quod sit thaben Boen, i. e. lapis Boen, fiiii
Ruben, qui facit terminum terrae filiornm Juda, mundum :

Hieronymum de distantiis locorm. De quo lapide habetur -

Josuae c¢. 18. Ex quo tamen textu videtnr, quod magis
inferius ultra castellum Adammin - sit lapis iste. Sed parum
refert, sive sit ille vei alius, nos mtnquam rei memoriam ibi
mirati sumus.

De toco annuntmtnoms beatae Vlrgmls ipsi Jo;acbun
~factae.

Boen lapidem 'pmtergavinms et in ascensu clivi vidimus
in dextro latere domum vetustam inter scopulos et arbusta,
quae in eo loco stat, in .quo pastores Joachim, patris beatis-
simae Mariae Virginis, greges pascebant, (l8) ad quos ipse
Joachim confugit, quando opprobrium stenlntaus sibi fuit
publice objectum et munera efus de altari abjecta in templo,
et ibi in tristitia degit, Deum devotis precibus pulsans, ut sibi
migereatdr et patientiam ei dare dignaretur, Quodam autem
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dic, cum devotius et ardentius oraret, ecce angelus Gabriel
-cum immenso- lumine oranti astitit, -quem ile, ut vidit, obstu-
puit et turbatus fuit, -cui angelus: noli timere, Joachim, quia
exaudita oratio tua, etlacrymae tuae adscenderunt ante Deum,
et ecce, .\nna uxor tua pariet tibi filiam, et vocabis nomen
ejus Maria, et Spmlu Sancto replebuur adhue ex utero matris
suae, Haec erit major excelsior omnibus mulieribus, et virgo
in perpetuum manebit, et nihilo minus filium altissimi conci~
piet et generabit et mater filii Dei vocabitar. 'Kt hoc tibi
erit signum: dum veneris ad Jerusalem et per auream portam
ingredi volueris, Anna:m uxorem tuam obviam bhabebis, quae
in tuo aspectu jucundabitur corde. Et his dictis disparuit
angelus. In hoc ergo loco prostrati adoravimus, et indul-
gentias recepimus (1). Porre quidam peregrinus inter collocutio-
nes circa hunc locum hoc problema adduxit: ecce, inquit,
facimus festum de Sancta Anna, et non de 8. Joachimo, qui
tamen aeque. sanctus fuisse, ut Anna, deprehenditur -ex illa
legenda. Hoc problema quidam solvere conati sunt inducentes

. mirabiles errores de conceptione beatae Virginis; dicentes,
eam ideo fuisse nou in originali peccato conceptam, quia.an-
tequam Joachim et Ancha convenirent sub aurea porta, inventa
est in utero habens de Spiritu S. Alii dicebant, quod solo
oseulo Joachim conceperit sine virili semine Anna.- Et multae
inconvenientiae fuerunt inductae ab eis, qui caussas assignare

" contendebant, quare Annae festum potms quam Joachim
celebraretur, .

De Bacunm, ubi Semei maledixit Dawd regem.

Ultenus ascendnmus et per latus clivi montis Bahurim
processimus, in quo quondam fuit castrum, Baurim nomine, de
quo habetur 2 Reg. 16. Aliqui libri habent Bahurim, Via
vero regia- sub castro descenderat. .Stetimus. ergo ibi ‘et
factum memoria dignissimum consideravimus. Siquidem rex
David pulsus de Jerusalem cum omni suo exercitu a suo
filio Absalon cum ad hunc locum venisset, egressus est de
castris quidam Semei dictus et stetit regemque et universos

o Servos-ejus maledixit et- lapides contra eos misit et terram
SRR
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in eos deorsum sparsit. Cum eum quidam interficere vellet,
prohibuit David nolens, quod sibi pro illa injuria quidquam
mali fieret hac vice. Mirabamur sancti illius regis patientiam
et miseriam, et nobis ipsis indignabamur, qui ad unicam et
leve verbum movemur contra proximos ad ultionem eapiendam.
Ecce enim, hic rex David nudis pedibus transit cooperto ca-
pite, flens, et omnes servi ejus cum eo amaricati, fagati de
propriis domibus, et servus unus, miles, accurrit et maledicit,
lapides contra regem mittit, terram comtra eum spargit et
malediotiones ingeminat et crimen laesae majestatis utique
puniendum committit. Ad haec tamen omnia rex mitis nen
irascitur, nen commovetur, humiliter pertransit et eommotos
compesocit, dicens: dimitte eum, ut maledicat nunc juxta
pracceptum DPomini, si forte respiciat Dominus afflictionem
meam et reddat mihi bonum pro maledictione hac hodierna.
In tota serie saerae Scripturae vix ita lamentabilis textus ha-
betur, sicut ille de emigratione David et de patientia ejus in
sua maledictione (2ABA). Cum enim homo textum illum
scit et locum hunc pertransit, a lacrimis vix se cohibere
valet recogitans tantam pietatem. O quantem in hoc loco
flevisset beatus Gregorius, cum eum legamus flevisse in foro
Trajani imperatoris- propter misericordiam, quam ibi cuidam
viduae se petenti praestitam legerat! Incomparabiliter major
misericordia est, misereri injurianti et maledicenti, quam pe-
tenti et benedicenti. Ab hoc loco David usque ad fontem -
solis descendit, et lassus juxta emm quievit. Nos vero a loco
ulterius sursum ascendimus, et montem Oliveti a longe vidi-
mus cum ecclesia ascensionis Domini in ejus eacumine loca-
ta, in cujus aspectu gavisi sumus videntes, nos prope esse
Jerusalem, .

De planitie ante castellum Bethania.

Rursum consequenter proeessimus et in planitiem quandam
venimus, a qua consurgit mois Oliveti ab una et moms offen-
sionis ab alia parte, In hac planitie finitar desertam Adam-
min, nam ab ea deorsum usque ad Jordanem est vasta soli-
tudo, demte cirenlo, quem irrigat fons Melizaei; sed ab ea
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contra montem Oliveti, in cujus accubitu est sita, horti ot
pomaria et viridaria sunt pulcherrima. In bac planitie est
castellum Bethania, dependens ad montem Oliveti, a quo
protenditur usque in planitiem, quae planities est petrosa
latissimis et planis petris, ac si esset pavimentata arte. In
locis vero, ubi non est humus petris obductus, stant olivae
et alia fructifera virgulta. Sunt etiam in ipsa planitie multae
cisternae in profandis per durissima saxa incisae. Processimus
ergo in planitie contra Bethaniam et ante castellum ad unum
lapidem erectum venimus ita positum, quod quis super eum
sedere potest; est tamen lapis immobilis, de profundo terrae
consurgens, et est durissimus. Super hunc lapidem dicitur
Dominus Jesus sedisse, quando mortuo Lazaro ascendit de
regione ' Jordanis, et ante ingressum castelli consedit, ubi
Martha ad eum venit, et fidelissimum dialogum ibi habuit
cum Domino Jesu de fide, de resurrectione, de vita aeterna.
Similiter et Maria Magdalena ad hunc locum Christo occurrit
obvia, flens, eum absentem fuisse in morte Lazari fratris sui;
de quibus habetur Johannis XI. In hoc erge loco sacro ste- -
timus et Officium signatum in processionali persolvimus et
hoc facto in terram nos prostravimus et locum deosculati
sumus et indulgentias plenariae remissionis accepimus (11).
In hoc sacro loco Dominus lacrimas fudit, se ipsum turbavit
ad fletum duarum sororum, unde cantatur de eis: O felicis soror
utraque meriti, quarmm lacrimis est motus fons ipse pietatis.
Credo, quod in hoc loco ante tempora steterit capella vel
aliqua ecclesia.

De domo et apotheca S, Mariae Magdalenae.

Ab hoc loco processimus ad dextram partem ad jactum
arcus et ad unam antiquam destructam ecclesiam venimus,
quae in loco stat, ubi erat habitatio sanctae Mariae Magda-
lenae singmlariter. Fuerunt enim divites, Lazarus, Maria
Magdalena et Martha, et habebant plures habitationes, in
castello et extra castellum, et in Jerusalem, et castrum
Magdalum in Galilaea. - Haec autem domus erat Mariae
. Magdalenae, et post conversionem suam (HB) in ea fuit
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apotheca pro Domino comparans species aromaticas, et ibi ex
eis confectiones et unguenta confecit contra sudores et calores,
contra frigora et algores et lassitudinem, et ubicumque se-
quebatur Dominum, aromata pretiosa haec confecta secum
ferebat et dominica membra ungebat, Illa enim, quae ante
conversionem pro deliciis sui corporis utebatur, postea con-
vertit ea pro dominici corporis consolidatione. In hac ergo
destructa ‘ecclesia Officium praescriptum persolvimus, et in-
dulgentias plenariae remissionis aecepimus (}+).

De domo S. Marthae, quae fuit hospitinm Domini.

Inde progressi ad partem sinistram praedicti lapidis ve-
. nimus ad murornm antiquorum .ruinas cujusdam domus singu-
laris, et dicitur fuisse domus sanctae Marthae, in quam ipsa
saepe Dominum .invitavit, sicut dicitur Lucae X.: et mulier
quaedam Martha nomine excepit illum in domum svam. In
hac domo accusabat Martha Mariam sororem suam apud Do-
minum, et Dominus sententiam pro Maria protulit, diocens:
Unum est necessarium, Maria optimam partem elegit etc. In
hoc loco terram deosculati sumus et indulgentias - accepimus
(1) cantatis et lectis orationibus in processionali praescriptis,

De ecclesia sepulchri S. Lazari, in quo jacuit
~ quatriduanus.

Deinde convertimus nos ad castellum Bethania, et in-
gressi venimus ad unam magnam ecclesiam et pulchram, sed
clausam. Incolae autem Bethaniae acceptis paucis denariis a
patronis eam aperuerunt nobis, et ingressi in dextra ecclesiae
parte venimus ad sepulchrum Lazari, in quo quatriduanus
mortuus jacuerat, quando eum Dominus suscitavit, ut habe-
tur Joh. XI. Stetimus ergo ante sepulchrum Lazari, et Offi-
cium signatum persolvimus, et ipsum sepulchrum deosculantes
indulgentias (1) plenariae remissionis accepimus. Et ascen-
dimus de sepulchro ad altare majus, ubi est locus, in quo
Dominus Jesus stetit et clamavit: Lazare veni foras etc.
Hédec ecclesia fuit quondam solemnis - per sanctam Helenam
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super sepulchrum Lazari aedificata, et ultimo tempore Chri-
stianorum erat juxta eam monasterium monialium Ordinis S.
. Lazari sub regula S, Benedicti. Vestitus earum fuit tunica alba et
pallium nigrum, sicut Johanuitae, cum cruce viridis coloris. In alia
Bethania trans Jordanem, ubi erat Johannes babtizans, ut habetur
Joh. 1., erat simile monasterium ejusdem Ordinis, et erant mo-
niales illae valde divites et religiosae. Unde monasterium illud fuit
septum olivis, ita, qued non poterat videri a descendentibus
"de monte Oliveti. Ab hoc monasterio fuerunt missae sorores
etism ad alias mundi partes ad aedificandum similia mona~-
steria. Unde in comitatu dominorum de Kyburg prope Thu-_
regum est hodie unum de illis monasteriis et dicitur ad
sanctum Lazarum Imgfren. Post perditionem terrae sanctae
- fuerunt moniales dispersae et monasterium destructum et
oppidum, demta ecclesia cum sepulchro, quod adhuc stat, et
est marmorea tumba elevata, et sub ea est spelanca, quae
_est obstructa. Sarraceni etiam nobiscum sepulchrum hoc ho-
norant, quia omnia loca, in (2A4A) quibus aliquid gloriosum
est per Dominum actum, honorant, sed in ' quibus aliquam
ignominiam sustinuit, detestantur. Kcclesia illa est exsecrata
et altaria ejus diruta, et quando nos in ea eramus, erat plena
manipulis frumenti, sicut horreum rusticorum,

De domo Simonis leprosi, hospitio Domini.

Ab illa ecclesia consequenter adscendimus in quandam
aliam destructam ecclesiam, cujus ruinae magnae ibidem ja-
cent, et unus murus de ea remansit, in quo videtur, fuisse
ecclesiam pretiosam, et habuit pavimentum, vario marmore
stratum, cujus reliquias deprehendimus. Haec ecclesia in eo
loco fuit constructa, in-quo, stetit domus Simonis leprosi. De
qua loquuntur Evangelistae Matth. 26. Marcus 14.

In hanc domum venit Dominus Jesus invitatus sabbatho
palmarum, et ibi M, Magdalena effudit unguentum super
caput discumbentis, et ibi murmurabant discipuli de perditione,
ut habetur, ubi supra, et Joh. XIIL

Et est alia domus Simonis, sed non illius, qui fuit in
Jerusalem, in quam venit Maria Magdalena, quando primum

'
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conversa fuit, ut habetur Luc, 7., de qua dictum est fol. 139.
A. Haec autem dicitur domus Simonis leprosi, non quod
fuerit leprosus, quando coenam illam notabilem ibi fecit, sed
prius fuerat leprosus et a Domino mundatus, et nomen tamen
leprosi -retinuit. In hoc ergo loco orationibus praescriptis
peractis indulgentias recepimus (1).

De castello Bethaniae, et éjus descriptio.

Bethania castellum quando sit constructum, vel a quo;
‘nbn inveni, non etiam in tota veteris testamenti scriptura fit
mentio, nisi forte sub alio nomine, quod tamen non inveni,
nisi Bahurim fuerit, de quo superius fuit mentio habita.
Omnes autem Evangelistae non solum de illa Bethania men-
tionem, sed etiam de ea, quae est trans Jordanem, faciunt.
Credo, novum castellum fuisse tempore Christi. Ruinae ejus
ostendunt fuisse munitum et gloriosum, sed non magnum.
Hodie est villa populosa, in qua insidiosi Sarraceni sunt; ad
montem Oliveti adhaeret in ejus orientali parte, nec de ea
potest videri Jerusalem civitas propter montem Oliveti obstan-
tem, ad latus tamen montis Oliveti per medium ejus et montis
ascensionis est respectus ad vallum Gehenna et ad moutem
Gyon. Erat autem Bethania castellum Mariae, Marthae et
Lazari, ut dicitur Joh. XI., et distat a Jerusalem XV stadiis,
guae faciunt IV milliaria italica, et unum non magnum ale-
mannicum. Et de illo castello loquitur pulchre Bernhardus in
sermone ad milites templi, cap.13.; cui placet, videat ibidem.

Recessus peregrinorum a Bethania contra montem
Oliveti.

Postquam igitur in Bethania loca sancta vidimus, ad Je-
rusalem nos convertimus. Licentiavimus autem asinarios no-
stros, ut via regia et propinquiori redirent in Jerusalem, per
quam egressi fueramus, ut patet fol. 193 A. Nos vero redire
intendebamus per illam sanctam viam ambulando cum devo-
tione per pedes, per quam Dominus Jesus in die palmarum e
Bethania venit in Jerusalem, sedendo in asino. Reversi sunt
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ergo asinarii in (MB) Jerusalem descendentes per viam infe-
riorem, cum quibus multi peregrini redierunt, qui festinabant
ad cibum coctum ot ad loca quietis. Siquidem ab egressu
nostro de Jerusalem usque ad reditam non gustavimus cibum
calidum; major tamen pars mansit in Bethania, cum quibus
et ego mansi, et forte nulli remansissent, si ego eos non
induxissem. Cum ergo illi a nobis recessissent, exivimus et
nos de Bethania et ante viculum inscii venimus in unum
Sarracenorum coemeterium, per quod transire necesse erat,
vel circuire; transivimus ergo. Kt ecce mulier sarracena a
longe stans et videns accurrit ad nos et cum clamoribus
magnis nos inclamavit et cum lapidibus contra nos jecit,
ejiciens nos de coemeterio. Cum festinantia ergo aufugimus,
ne ad clamores alii Sarraceni accurrerent et nos vexarent;
" non enim possunt sustinere, quod supra sepulchrum suorum
mortuorum calcemus, ut patet fol. 82 in artic. 3. Venimus
ergo ad viam, quae ducit super montem Oliveti, per quam
Dominus Jesus in die palmarum sursum ascendit. Cum devo-
tione ergo, silentio et orotione ascendimus per hortos fico-
rum. Ad unum autem hortum venimus, in quo vidimus ma-
turas ficus magnas, blavii coloris. Duo autem hortum ingressi
cum arbores ascendissent, advenit una vetula eosque cum
lapidibus et clamoribus de horto expulit, portaverunt tamen .
nobis de fructibus illis, de quibus jejuni manducavimus, et
progressi sumus adscendentes per clivam sursum, In hac via
invenimus multos sparsos lapillos quadratos, de polito mar-
more et vario, et quidam frater extra viam modernam nos
duxit, et ibi reperimus pavimentum campi stratum polito mar-
more et varie. Siquidem S.- Helena ommes vias, per quas
noverat Dominum Jesum trausivisse in hebdomade poenosa,
marmore stratas decoravit a Bethania sursum usque ad mon-
tem Oliveti, et ab alia parte deorsum usque ad portam auream,
et illius structurae manifesta vestigia multotiens reperi, et
praesertim, quando quis extra viam ad latus ascendit. Est
enim via moderna profunda ex frequentia itinerantium facta,
et dum quis ad latus adscendit, et manibus superius terram
ejicit, et foramen facit, iuvenit marmore polito antiquam viam
stratam. Haec ego ipse experientia didici ita esse ete.



De regressu peregrinorum in Jerusalem per viculum
Bethphage sacerdotum.

Consequenter ulterius progressi sumus et in locum veni-
mus, ubi quondam stetit -viculus saeerdotumt Bethphage, de
quo habetur Matthaei 1, Ab hoc viculo misit Dominus duos
discipulos in Jerusalem, ut adducerent asinum sibi, ibique eos
exspectavit. In hoc loco cantavimus cantum: Cum appropin-
quaret Dominus etc., et vestigia Redemtoris nostri deosculati
sumus et indulgentias percepimus ({). De Bethphage loqui-
tur beatus Bernhardus commendabilia in sefrmone ad milites
templi cap. 12. A Bethphage non potest adhuc videri civitas
sancta, progressi ergo consequenter clivum montis Oliveti ad-
" scendimus et ad unum districtum venimus, per quem est:
asceusus praeceps ad IX gradus, et ibi est positus lapis lon-
" gus ad mensuram ipsius clivi et latus ad latitudinem (BI85 A)
viae, et arte latomorum sunt gradus per incisionem facti in
lapide, per quos possunt homines et bestiae ascendere clivum.
Hic lapis in longum est per medium divisus, ac si esset cul-
tello incisus, et dicunt, quod Sanctorum antiqua traditio ha-
beat, saxum hoc fuisse scissum in passione Domini in testi-
monium omnium ibi trauseuntium et in perpetuam memoriam.
Hos gradus deosculati sumus propter miraculum et propter
Domini vestigia, quod non dubitamus, [eum] saepe ibi tran-
sivisse. Cumque ab hoc loco ascendissemus altius, incepe-
runt culmina turrium civitatis sanctae apparere, primum autem
culmen, quod vidimus, fuit ipsius campanilis et turris eccle-
siae sancti sepulchri, de quo etiam vide fol. 132 A. Kt hoc
hodie praeceminet cunctis aedificiis et statim post vidimus
totam civitatem sanctam jocundissime resplendentem, in cu-
jus aspectu exhilarati et laetificati fuimus, habet enim haec
dulcissima civitas quendam delectabilem aspectum valde, qua
mens intuentis jocundatur, Hoc enim pro certo scio, quod
aspectu illius civitatis numquam potui satiari, quanto enim
quis diutius eam aspicit, tanto magis sibi dulcescit, et quo-
dammodo hominis affectum ad se rapit. Dominus enim Jesus
hac via vadens civitatemque videns flevit super eam, motus
compassione ex corporali ejus inspectione; non enim sine



]|

caussa dicitar Jerusalem Visio pacis. Ab alia ergo parte
montis Oliveti descendimus per viam descriptam fol, 152 B.
et transito torrente Cedron in montem Syon adscendimus et
cum gaudio suscepti a fratribus- et comestione peracta ad

" .quiescendum nos locavimus, quia statim ad alios labores tran-

' gituri eramus. .
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(B) De tertio ingressu peregrinorum in dominicum
sepulchrum, de ahusionibus in eo fieri consuetis.

Die qua.supra, videlicet XXI, meridie transacta cum
advesperasset, vocati sunt peregrini in ecclesiam sancti se-
pulchri, et cum in atrio essemus, venerunt domini Mauri et
eodem modo nos in ecclesiam intromiserunt per omnia, sicut
dictum est fol. 108, A. Et ingressi fecimus sicut dictum est ibidem,
cum mejori tamen studio discurrebant peregrini illi per loca
sancta, quae sciebant se amplius non ingressuros, et clenodia
sua ad loca sancta applicabant, sicut prius saepe fecerant,
eodem modo, quo dictum est fol. 36. B. Cum minori autem
serio et majori distractione deduxerunt milites noctem illam,
quam duas alias noctes, quibus vigilias ad sanctum sepulchrum
celebraverant. In prima enim nocte occupati erant ad dispo-
nendum se ad sacram eucharistiae communionem cum confes-
sionibus, et adhuc magis affecti erant ad loca sancta, ut



patet fol. 119. B, In secunda nocte sollicitabantur pro militia
sua, et cum illa nocte eam deduxerunt sic, ut patet fol. 183
B. 'Sed per noctem illam, quia nihil singulare prae manibus
. habebant, otiosis operibus- et vanis vacabant, non quidem
omnes, sed illi duntaxat, qui minus affectuosi erant, quorum,
heu! major pars erat. Videamus ergo, in quibus occupati
faerint illi indevoti, ingrati, sine affectione et sine disciplina
peregrini. Quidam perfunctorie locis sanctis trensoursis se-
"debant et manducabant ac bibebant de sacculis suis, quos
repletos cibis intulerant, et in longum cavillationes protrahe-
bant, et mox somno pressi loca solitaria et angulos quietos
petebant, in quibus dormiebant tota nocte, ad VI wvel VII
horas, ac si in cameris suis jacerent. Alii magis crapulosi
quam pigri provisionem sibi fecerunt de bono et forti vino,
et de allectivis cibis ad potandum. Kt illi post locorum sanc-
torum cursoriam visitationem consederunt, ingurgitantes se,
ac si illa sanctissima ecclesia esset taberna, nec finem facie-
bant, nisi vasa omnium sociorum suorum essent evacuata.
Alii minus provisi, cum sua vascula evacuassent, sed-
ebant et .caussas mundi inutiles tractabant, de principibus, de
litibus, de stipendiis militiae suae, de comparatione bellatorum,
in quibus ommibus detractiones, litigia, mendacia proprise jac-
tantiae variae fuerunt in medium sine cura sancti loci deducta.
(216 A) Alii saturati diuturnis cavillationibus cum risi-
bus in ecclesia spatiabantur et capellas locorum sanctorum
intrabant, et post brevem orationem simulatam stabant et
colloquebantur sine reverentia sancti leci, omnia quae inci-
debant, et loca saneta sine utilitate inasservabant. Tali modo
se habuit ante aliquos annos guidam miles alemannus, quem
aliis in exemplum Deus punivit. Nam dum cum sociis disso-
lute circumiret, ingressus est cum eis in dominicum monu-
mentum et stans ex stolida quadam temeritate dixit: ecce,
socii mei, ut non haesitem me fuisse in sepulchro Domini, et
ut vos de hoc possitis testimonfum’ perhibere, recipiatur hoc,
quod facturus sum pro signo certitadinis. Et hoe dicto
ascendit super sanctam tumbam et se super eam supinus
posuit in longum se extendens, et dum sic jaceret ridens,
ecce, manus Domini affuit eumque paralysi percussit et corpus



ejus rigescere coepit, nec se erigere quovis modo valuit, et
dum manum Domini sensisset aggravatam super se, humiliter
et cum multis lacrymis se deportari petiit, sed membrorum
suorum uaturalem usum et liberum numquam posthac recupe-
ravit, et claudus et invalidus repatriavit et paralyticus obiit.
Mirum est, quod non in continenti exstinctus fuit.

Alii tota nocte negotiabantur cum mercatoribus. Ad
ompia enim loca, ad quae pergunt peregrini dum sunt in terrs
saucta, concomitantur eos mercatores christiani, de genitura
orientales, haeretici callidissimi et avarissimi, nec somnum
capiunt interim, quod peregrini in terra sancta sunt. Kt
puotiens in ecclesiam sancti sepulchri intrant, illi mercatores
cum suis mercibus etiam cum eis intromittuntur, quam intro-
missionem pecunia magna comparant, et se directe ante ostiolum
sancti sepulchri locant et expanso panno super pavimontum
sua . negotia ibi exponunt. Quidam ergo peregrini, ex quo
recessus eorum instabat, tota nocte illa negotiando vigilabant
et diversa emebant. Non enim solum Pater noster et lapides
pretiosos, sed pannos deDamasco, de Scamolato, et de serico
venalia ibi habebant. Et circa hes mercatores erat magna
inquietndo et clamor, sicut in foro. Vidi ibi quosdam pere-
grinos nebiles et honorabiles, qui in terris suis negotiationem
cum mercatoribus, etiam in publicis nundinis, tamquam rem
inhenestam et suo statni non convenientem vitabant; hic vero
in loco sanctissimo centinue negotiis insistebant, et pannos
pretiosos et jocalia comparabant. KEt qui pure propter Deum
vel propter militiam de terris suis fuerant egressi, iam lucri
affectu vel cupiditate allecti negotiatores sunt effecti, insistentes
mendaclis, fallaciis, perjyriis, et execrabilibus juramentis, quae
etiam schismatici et haeretici illi, cam quibus tractabant,
facere horrebant, conabemtur enim res bono foro emere, ut
(IB) easdem aliis. carius venderent in suis partibus, sicut fa-
ciunt veri mercatores, qui se talibus nutriunt; vel ut jocalibus
et clenodiis amicitias carnales emerent (et) amores multorum,
. vel ad ostentationem emtis ‘uterentur. Et in hac mercantia
non erat cura de sacro loco nec de sacro die et festo instante
S. Mariae Magdalenae. Nec hoc saeculares soli faciebant,
sed quidam monachi irreligiosi et clerici his vacabant.
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Quantum autem scandalum sit apud infideles, quando vident illos
mercatores in ecclesia sedere et vendere, et lucris insistere,
patet .ex munditia muschearum suarum, in quibus pro nulla re
mundi aliquid vendere aut emere aut certe de his tractare
licet. Nos antem facimus de domo orationis domum negotia-
tionis et ecclesiam sacram speluncam latronum constituimus,
quod infideles cernentes ﬁdem nostram rem fatuam et stultam
reputant.

Alif non minus praedictis exorbitant et scandalizant tnm
fideles quam infideles. Quidam -enim nobiles vanitate ducti
nomins sua cum signis progeniei et ingenuitatis suac parie-
tibus templi inscribebant et arma suae nobilitatis depingebant,
vel chartas depictas cum hujusmodi eaffigebant in illa et in
aliis ecclesiis. Et quidam eorum cum ferreis instrumentis et
malleolis columnis et tabulis marmoreis sua nomina insculpe-
bant, et omnes inquietabant et scandalizabant. Vidi quosdam
vanos nobiles ad tantam fatuitatem deductos, quod, quando in
eapellam montis Calvariae adscendebant et procumbentes
supra sanctam rupem, in qua foramen crucis est; orare se simu-
labant, et circumpositis brachiis occulte acutissimis instrumentis
insculpebant scuta cum signis, non dico nobilitatis sed stultitine
suae in perpetuam suae fatuitatis memoriam. Oportebat autem
eos hec occulte facere, quia, si custos sanctae rupis, qui est
"Georicus, vidisset, cum crinibus eos detraxisset. Eadem in- -
sanja moti quidam supra tabulam tumbee sanctissimi sepul-
chri Domini aculeis sua nomina, scuta et signa infixerunt,
Dei timorem et reveremtiam postponentes, ut memoria insaniae
et vanitatis eorum non deleatar, sed jugiter perseveret ad hoc,
ut per singulos dies recipiant maledictionem, tam in monte .
Calvarise coram cruce dominica, gmam in monumeuto aute
Domini sepulchrum. Quilibet enim devotus et sincerus pere-
grinus, qui magnis sunttibus et laboribus et. per mille pericula -
ad ista sancta loca devenit, dum in praefatis locis se ad
orandum ponit et vanitatem istam inspicit, statim sub oratione
fatuo illi maledicit, qui hanc irreverentiam istis sanctissimis -
locls facere praesumsit, et ¢i mortem sut manus- ariditatem,
contractionem vel abscissionem imprecatur, vel Deum exorat,
ut suum honorem in illo vindicet, qui in saxum, positum in
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titulum divini honoris, praesumsit insculpere signum sui ho-
noris. Putant enim tales, quod omnes arma eorum mirentur, .
et libenter videant: sed hoc dico, quod inter decem mille
' peregrinos mon unus venit, cui placeant. .Si sunt peregrini

- . alieni, qui ejus signa mon agmoscunt, videntes abominantur

et praesumtionem mirantur, (31Y A) et fatuum eum praedi-
cant, quem numquam viderunt.. Si vero sunt compatriotae,
" ea detestantur, despiciumt et detrahunt, nisi forte filius ejus
venerit, qui imitator paternae stultitiae factus complacentiam
habebit. Soli nostri - teutonici nobiles hac vanitate. utuntur, .
ac si mundus non haberet nobiles, nisi ipsos. Quantas autem
. frrisiones ex hoc sustineant tam a fidelibus quam ab infide-
libus, ego scio et dolens suffusione vultus et verecundia
expertus sum aliquoties inter Christianos et paganos, Longum
nimis esset scribere experientias. - Novi quendam, qui habuit
' semper in bursa sua lapidem rubeum, cum quo ad omnia loca,
ad ommes parietes nomen suum inscribebat, ascendit hic
fatuus nonnumquam sltaria et literas nominis sui tabulis al-
tarium vel lapide rubeo vel pugione aut stilo hoc faciebat,
et nomen suum antiphonariis, gradualibus, missalibus, psalte-

‘'riis supra in marginibus vacuis inscribebat, ac si esset auctor

" libri; cum tamen non unam latinam propositionem intelligeret,
quia purus laicus erat. Studebat tamen nomen suum et arma
i eis locis depingere singulariter, quae aspectui intrantis
vel transeuntis erant patentia. Sed quid accidit huic? dicere
pudet et taedet nec evagatorio nostro inserere ea digna judi-
cavi. - Hoc tamen .dico, quod praedicti peregrini amici et
consanguinei multo aoro si possent tollere nomen suum de .
terra, facerent; sed et hiimet optarent' numquam novisse
nomen ejus, -qui- tanto studio ubique id depinxit. Telerabile
esset et ad ‘aliquid utile, quod nobiles nomina- sua cum scutis-
et armis in hospitiis ¢t tabernis, in praetoriis et in curiis, in
tarribus, castris, portis et moeniis, in theatrorum locis, in
foris' et in torneamentordm et hastiludiorum plateis et in aliis
-saecularium locis depingerent et conscriberent, sed in eccle-
siis et in locis sanctis hoc facere est injustum et irrationa~
bile et criminosum. Tantum enim ¢uidam studium ‘ad hoc
o adhibent, et orationem et locorum sangtorum vnsnlatnonem,
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imo propriam dormitionem negligunt. Et exemplo horum
aliqui simplices mechanici acceptis carbovibus sua ignote no-
mina et suae rusticitatis signa parietibus apponunt. Sed et
clerici et religiosi quidam symea fatuitate depravati idem
faciebant et cum incausto, quod ad sancia loca comsignanda
secum tulerunt, parietes deturpabant. De omnibus his miror,
quod non considerarunt vulgare dictum, quod etiam pueri suis
coaequalibus objiciunt, dicentes: Ravrenhend befdhifen den liuten
die wend; Stultorum manus deturpant latera domus. Si ergo
stulti suut secundum illud proverbium populare, qui maculant
hominum parietes, vere stultiores aestimandi sunt, qui parietes
domus Dei et loca dominica maculare praesumunt; stultissimi vero
dicendi sunt, qui scuta et arma sua imaginibus Dei et beatae
Virginis Mariae, sanctae crucis et electorum Dei superdepingunt
vel affigunt; cum tamen frequenter nobilium insignia sint
figurae aliquarum animalium, vel larvatae facies, aut mon-
struosae-species, aut inanis colorum aut figurarum ordo, quae
omnia ab antiquis idololatris et gentilium stultissimis diis
plenis daemoniis sunt accepta. Sicut legimus, quod duo fili
Osiridis, Anubis et Macedo, peragrantes et vexantes orbem,
quorum primus canem, alter lupum suis armis expressos fe-
rebant, et undique templis constructis affigebant in caeterorum
deorum contumeliam: sic etiam per nostros nobiles factum
est in ecclesia dominici sepulchri, cujus (BB) parietes jam
confusi stant propter scuta appensa super picturas. Per cir-
cuitum enim rotunditatis erant olim parietes musaico opere
decorati, sed milites et nobiles imaginibus et pretiosis picturis
non parcentes sua scuta appenderunt, quibus Christi et beatae
Virginis imagines velaverunt et clavis perforaverunt. Hujus
despectus suscitavit Dominus ultorqm, quadam namque vice
venit rex Egypti, Soldanus, Jerosolymam, adorare in templo
8uo, quod nominant Salomonis, et orationc finita ascendit in
Anastasim i. e, in ecclesiam dominicae resurrectionis, wut
et ibi oraret; et cum circamspiceret et ecclesiae magnitudinem
et ornatam miraretur, vidit scuta nobilium parietibus affixa
et picturis super inducta, et cum cognovisset, cujus rei gratia
ibi penderent, iratus est valde et cogitavit istam Anastasim
totam ad solum deducere, nisi Deus. immatasset mentem ejus.
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Jussit tamen omnia scuta dejici et avelli et-a parietibus abra~
di, et in unum congesta cumulum ignem fecit supponi - eague
oombussit, Sic ergo iam nec scuta.ibi sunt, nec mtegrae
picturae, sed corrosae et confusae.

Alii per templum circumiverunt cum occultis ferreis in-
strumentis, et ad loca sampta accedentes lapides sacros ra-
debant et rodebant de eis particulas deseindentes et discer-
pentes, ut ad suas partes deferrent pro ‘reliquiis. Hoe-
quamvis speciem pnetatus habeat, impietate tamen et vitiosa
ouriositate minime caret ; pnvare enim loca sancta suo decore,
et truncare artificiose labonbus et expensis ornata et defor-
mare, quae ratio dictat nisi errans, vitio obfuscata? Ex hac
stulta corrosione lapidum devenimus in magnas angustias, non
semel, sed . plus, Quadam namque vice post peregrinorum
. reeessum cum per ‘noetem in Anastasi mansissemus, mventum’
est mane, quod rupes Calvariae corrosa fuit et tabula monu-
menti et lapis inunctionis Domini. Quod dum elii Christiani
orientales vidissent, clamaverunt-in ecclesia contra nos sicut
contra fures et raptores, et excitata est seditio in nos pericu-
losa, et comminati sunt nohis, quod vellent conqueri de nobis
dominis Mauris et Sarracenis. Hoc audiens Pater Gardianus
expavit, considerans, grande nobis imminere periculum, et
omnes nos ad capellam beatae Virginis convocavit et aucto-
ritate apostohca excommunicavit corrosores nec de ecclesia
exire permisit, quousque petine decisae fuerunt sibi praesen-
tatae, Et ita cum ignominiosa ceufusione stetimus, et omnes
in nes tamquam in sacrilegos fremebant. Venimus etiam
propter similem causam in magnam tribulationem ad sanctam
‘Catharinam in Amabia, et profecto horrore et tremore comncu-
tior, quando recordor. Fuwimus enim traditi a Calogeris ipsis
Arabibus, quousgne amara necessitate coacti fuimus ablata
reponere. Has corrosiones non faciunt devotionis causa, sed
akiqui nobiles curiosi, aliquarum ecclesiarum vel altanum
patroni hoc faciunt, ut illis rebus suis ecclesiis concursum
hominum excitent et quaestum habeant, et ita avaritia eos
instigat, ut talia (218 A) attentent contra prohibitiones
peregrinis factas, fol. 89 B in quinto et XVI. artic., et fol.

110 B, in IV. et XII. art. Secus autem est de illis, qui
7
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colligunt lapillos ‘de sanctis locis et tollunt religuias de eis
sine locorum sanctorum decalvatione. Hoc sanctum et devotum
est, ut patet fol. 63 A. His noctem illam quidam deduxe-
runt, alii divinis vacabant; et a media mocte-usque ad claram
diem Missas celebravimus.

De exitu peregrinorum a dominico sepulchro et de
conventu eorum in montem Syon ad tractandom de
recessu eorum a Jerusalem,

Vicesima secunda, quae est festum S. Mariae Magdalenae,
cantavimus Missam in dominico sepulchro de dominica resur-
rectione, in qua solemnis mentip fit 8. Mariae Magdalenae,
Missa amtem fihita currebant peregrini recessuri per loca
sancta eaque ¢um lacrimis deosculabantur eis valedicentes
cum moerore propter instantem separationem. Habent enim
pro certo loca sancta vim quandam attractivam, qua in flhe
magis attrahebantur peregrini, et in doihinicum sepulchrum
convolabant, exibant ‘et intrabant tamquam apes in alvearium,
Interea venerunt Sarraceni nosque de ecclesia ejecerunt,
praecipientes nobis, ut omnes simul ascenderemus in montem
Syon, quia ibi aliqudd nobiscum tractare vellent. KExeuntes
autem ecclesiam ingressi sumus capellam sanctae Mariae Mag-
dalenae, quae est in afrio ecclesiae, de qua habetur fol. 122 A,
et ejus patrocinia ibi postulavimus, cantantes hymnum: Lauda

- mater ccclesia etc, cum antiphona: O mundi lampas ete.

Et his peractis ascendimus in montem Syon et invenimus
fratres jam inchoasse Officium de sancta Maria Magdalena,
cui et interfuimus usque ad flnem, erat enim adhuc mmne,
necdum hora prandii affuit.

De separatione peregrinorum montis Synai ab aliis,
et de conventiene eorum.

Post Missam venit dominus praefectus de Jerusalem,
Naydan, cum quibusdam senibus Sarracenis, et dominus
Sabathytanco, Calinus major, id est, magister hospitalis major,
Sarracenus Trutschelmannus, et Elphahallo, Calinus minot,
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duetor peregrinorum per desertum, et multi aki de potentiori-
bus. Qui omnes conventum ingressi consederunt in infirmaria
fratrum in magna camera, quam fratres nominant cameram
Venetorum, cum patre Gardiano et fratre Johanne de Prussia
et alils patribus senioribus, guibus etiam consedaruut pere-
grini notabiliores, ut dominus Johgnnes Wernherus de Zim-
bern, baro, et dominus Joheunes Truchses, et domiugs Bern-
hardus de Braitenbach, camerarius ecclesiae majoris Mogun-
tinensis, et dominus Fernandus (BB) de Wernawe, et dominus
Maximus de Roppolstein. Insuper et duo patroni nostri tam-
quam principales cum eorum .consiliariis ibi praesentes erant,
ad quorum omniug .conspectum jussi suut peregrini mgredl.
" Et cum omnes pggesentes essemus, ingmaverunt nobis per
unum eloquentem, qued peregrinatio hierosolymitana jam esset
finita, ot nihil amplius restaret, nisi recessus et repatriatio,
ad quam omnes celerrime deberent se disponere. Si autem
aligui inter peregrinos essent, qui vellent in Jerusalem manere
et ad montem Synai proficisci, illi deberent se modo mani-
festare, et in capera manere cum dominis. Alii vero deberent
exire de camera et se ad recessum disponere, quia peracto
praudio vellent eqs' de Jerusalem educere ad mare, Exierunt
ergo omnes peregrini de camera, demtis duntaxat XVIII, qui
remanserunt cum dominis, quorum nomina ponuntur fol. 221 B,
Incepimus ergo tractare de peregrinatione montis Synai cum
domips, qui quidem tractatus fieri necesse est ante recessum
patronorum et comperegriporum in praesentia patronorum et
aliquerum expertorum peregrinorum et patris Gardiani, eo,
quod post recessum confratrum pagani remanentes peregrinos
pio volo et libitu suo circimmvenientes mimis gravarent et
angariarent in pecunia solvenda, patronis autem adhuc prae-
»sentibus discretius ppocedunt, quia ‘3i indiscretum pretium
exposcerept, cum suig confratfbus ad mare redirent et pere-
grinatiofti montis Synai resjgnarent. Reduximus autem formam
contractus super salva, guardia nobis praestanda salvoque
conductu dando a Jerusalem Judaeae usque ad Gazaram Pa-
laestinae et a Gazara per desertum Arabiae usque ad montem
Synai, a monte Synai per Madian usque in Egyptum ad
Mathaream, ubi est hortus balsami, Nam usque ad eundem
7%,
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locum et non alira durat salvus conductus Truschelmanni de
Jerusalem ad sequentes articulos, quos nos cum ipsis et ipsi
‘nobiscum confecimps.

Primus articulus. Quod ipse domums Snbathytanco, Cali-
. nus major, permitteret nobis, quod salvos nos ducere dispon-
eret ab hinc usque in Egyptum per loca praefata, et quodipse in
propria persona suis expensis et sumtibus nos comitari debe-
ret a Jerusalem usque in Gazaram; Et hoc fide data promisit.

Secundus, Quod de theloneis. sive vectigalibus et exac-
tionibus praestandis ab Jerusalem usque Gazaram ipse pro
nobis de suis satisfaceret sumtibus et pecuniis. Kt hoc
exegimus ab eo; quia scivimus, nos nimis alias per Sarracenos
gravan per illam viam.

Tertius. Quod unicuiqye peregrino pro eqmtatu asinum
disponeret cum duetoribus eorumdem, qui ductores mucreli
nominantur, et quod iidem asinarii nostri essent Christiani, et
ab hinc usque ad Mathaream Egypti nos ducerent et servi-
rent,. et asinis et sibi ipsis in victuglibus-provisionem facerent,
nisi forte sponte propria peregnm eis quippiam ministrarent.

(219 A) OQuarto, quod omnes res nostras,-puta vesti-
menta et cibaria, suis expemsis deferri facerent a Jerusalem,
et ad saepe dictam Gazaram, excepto solo vino, guod ipsi nos
nostris sumtibus nobiscum ducebamus.

Quinto, quod in Gazara nobis provideret 1psms expeusis
de camelis, qui omnes res nostras portarent usque ad montem
Synai et inde in Egyptum ad Mathaream, et hospitium
honestum et competens in Gaza disponeret.

Sexto, quod nobis unum de suis familiaribus deputaret
qui nos loco sui comitaretur a Gaza usque ad Chayrum
Egypti. Et petivimus, ut mitteret nobiscam Elphalhallo, qui
dicitur Calinus minor, qui saepe numero, ut patebit, cum pere-
grinis per desertum profectus [erat], eique teneremur facere
provisionem de cibo ex annona nostra. -~

Septimo, quod cuilibet peregrinorum utrem unum disponeret
pro aqua devehenda per desertum, nam ad plures saepe dies
nusquam aqua in‘ via illa reperitur. - .

Octavo, qued concederent nobis licentiam comparandu
vina in Jerusalem a Christianis orientalihus, et quod in camelis
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vel asinis sine irgwltibus Sarracenorum ducere possemus.
Nisi enim singularis diligentia adhibeatur erga emtionem et
ductionem vini, cum pace non stabunt peregrini.. .

Nono, quod disponat nobis tres papiliones sive tria parva
tentoria, quae per mansienes singulas figere possemus in locis
deserti contra aestum solis,

Decimo, quod quilibet nostrum ipsi TFrutschelmanno pre
salvo conductu, teloneis et omnibus atque singulis supra ,
memoratis ‘XXIII persolveret ducatos, mediam.quidem partem
ejusdem summae in Jerusalem dans, relijuam vero in Ga-
‘zara, postquam ibi de camelis et allis supra tactis-nohis pro-’
vidisset juxta condictum et tenorem convengionis,

Undecimo, quod totus ille contractus in scriptis redactus
sigillis domini praefecti de Jerusalem et majons Calun in’,
cancellaria signaretur et muniretur.

Duodecimo et ultimo, quod, quamdin mansuri essemus
in Jerusalem, liceret nobis. circuire extra urbem et intra ad’
loca sancta, et quod intromitterent nos in Anastasim, quando
peteremus, et in exita contra mentem Synai duceret nos in
Bethlehem ibique per aliquos diés nos dimitteret et de Beth-
lehem in Ebron, ad videndum locum plasmationis Adae et
speluncam duplicem.

Hi sunt articuli couventioms, qnos composmmus, et multa
litigia et difficultates " habuimus, antequam comcordes fieri
possemus, et concordia facta fuit, littera eadem die sigillata,
antequam peregrini confratres nostri recederent, et duos du- -
catos pro sigillo exposuimus. '

-

De recessu peregrinorum a Jerusalem et repatriatione.

Eodem die, scilicet in festo sanctae Mariae Magdalenae,
transacta meridie, venerunt domini Mauri et Sarraceni cum
exercitu non modico, et omnes asinarii ‘cam asinis in montem
Syon, ut inde peregrinos tollerent et ad mare reducerent. .
Venerunt autem cum forti et valida manu, ut eos ab insidiis
(BB) protegerent in via. Sciepant enim insidias' esse paratas
peregtinis in vis, quia divolgatum jam fuit in patrie, pere-

A
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grines multos in Jerusalem esse, ad quorum turlgﬁonem omnes
faciliter conspirant et comjurant.

Iuterea cunctis currentibus et se disponentibus vecaverum
me domipi. mei quatuor, cum quibus de patria exivi, secilicet
dominus Johannes de Zimbern, baro, miles, dominus Ursus
de Rechberg miles, dn. Heinricus de Stéffel, baro, miles,
dns. Johanncs Truchsas, miles, et ultra omnia bona, quae
prius ab eis acceperam, hoc addiderunt, et dederunt mihi ali-
quos nen paucos ducatos in subsidium expensarum ad montem
Synai, et rogaverunt, ut Deum pro ipsis orarem in locis sanctis
existens et quod leca illa diligeuter considerarem et conscri-
berem. Quibus ego regratiatus fui et uni eorum litteras tra-
didi deferendas reverendo magistro Ludovico Fuchss ad
Ulmam, cui seripsi, Insinuans ei fortunam meam per omnia
desiderabilem etc. Kt his peractis adjuvi serves dominorum
meorum eportare ad asines res eorum. Porro aliqui milites
recessuri erant valde infirmi, ita, quod non poterant in asinis
sedere, et pro illis fnerunt adducti cameli cum sportis magnis,
ab utroque latere dependentibus, in quibus sportis fuerunt
infirmi ad mare ducti, unus vero juvenis peregrinus adeo in-
firmus fuit, quod nec in asino nec in sporta deportari valuit,
et illum post se reliquerunt, qui statim post eorum recessum
obiit et in coemeterio fratrum montis Syon sepultus fait. Igitur
cum cuncti parati asinos adscendissent et recedere inciperent,
mulfi flebant propter affectum ad loca saucta, e quibus invite
recedebant. Al vero flebant propter separationem a suis
sociis et fratribus, quos post se relinguebant, inter quos erant
domini mei et aliqui de servis dominorum meorum, qui vi-
dentes me flentem se continere non poterant, sed mecum
flcbant. Magnam enim cordis amaritudimem habui in separa-
tione a benignissimis dominis meis, quia non fuerant mihi
domini, sed jocundi socii et fratres. Magis autem flevi cala-
mitatem eorum, quam suspicabar eis superventuram per mare,
quam meam propriam derelictionem et miseriam, quam passurus
eram per vastissimam solitudivem et per mare in hiemali
navigatione, quae semper periculis plena suat. Recordabar
enim miseriarum et calumitatum, quas in prima mea peregri-
natione in reditu habuerunt peregrini, ut patet fol. 16 per
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totum, usque Venetias, et vehementer timui, ne forte et ipsi
_in has miserias inciderent, '
Recesserynt ergo in nomine Domini a Jerusalem domini
patrowi ambo cum dominis peregrinis, cum quibus misimus
duos de wostris, ut de galeis res nostras, quas in ipsis relie
quimus, adducerent in Jerusalem. Venerunt ergo in Ramulam,
quae, communiter Rama dicitur, et ibi multis diebus fuerunt
detenti et multum vexati. Sunt enim in eadem civitate pessimi
nequam, ut patet fol, 85 B, Semper enim recedentes plus
vexant quam advenientes. Post illos dies descendernnt in
Joppen, pt in isto descensu Sarraceni duos peregrinos valde
tribulaverunt, et in speluncis foetidis Joppe etiam aliquos dies
jacere permiserunt, de quibus dictum est fol. % A. Is illis
speluncis fuerunt plures (830 A) perogrini debiles effecti,
tum propter loci foetorem, tum propter defectum necessariorum,
tum et maxime propter vexationes et tribulationes Sarracenorum
et juvenum Maurorum, ut patet fol. 77 B. Importunius autem
eos in reditu vexaverunt, unde in tantum exasperati et ama~-
ricati fuerunt peregrini contra paganos juxta mare, quod con-
spiraverunt et conjuraverunt, quod in ingressu navis jugulare
et interficere vellent, quotquot ad manus eorum occurrerent
Sarraceni, juvenes et senesy Ab hoc tamen proposito fuerunt
revocati propter nos, qui mansimus in Jerusalem. Nam si
unum hominem interfecissent, nos omnes captivusent et forte
aliquos ex nobis occidissent in ultionem effusi sanguinis.
Frequenter enim contingit, guod in recessu peregrinorum a '
paganis male se sdlutant, et quam boni amici fuerint per ter-
ram sibi ipsis antedicunt. Unde non sunt multi ammf elapsi, quod
peregrini concitati a Sarraceni et Sarracend contra ipsos in portu
Joppe pcies ordinaverunt ad invicem, et congressionem fecerunt
ocum eis. In primg mea peregrinatione quatuor diebus man-
simus in portu Joppe, vexatl et tribulati usque ad ultimum.
Sic etiam modo peregrines vexwerunt et sicut praemisi, si
illoram peregrinorum, qui in Jerusalem remanserunt, periculum
non timuissent, sine sanguinis effusione galeas non intrassent.
Cum pace .ergo propter pacem nostrgm, qui in Jerusalem fui-
mus, peregrini barcas ingressi in galeas navigaverunt, quae
usque huc immobilesstabant in locis, ubi eas primo’ posueramus,
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et galeis solutis a tonsillis et levatis ancoris erexerunt nostri
vexilla gglearum et cum bombardis contra turres Jeppe lapi-
des misarunt et cum magnis clamoribus contra Sarracenos a
portu recesserunt. Venientes autem in Cyprum multi ibi in-
firmati faerunt, et quidam nobiles milites ibi obierunt. ‘Deinde
processerunt a Cypro contra Rhodum, sed tarda erat eorum
_bavigatio, ita, quod aquae defectum patiebantur magnum ; unde
contra Napuliam [Natoliam ?], quae proxima regio erat, in gua
Turci degunt, navem direxerunt, ut inde aquam tollerent. Sed
dum portum quendam ingressi fuissent, et aunditum fuisset a
. Turcis, quod essent galeae peregrinorum Jerosolymitanorum,
nequaquam. volebant eis dare mec aguam hée panem, nec.
salvum conductum ad ‘exeundum praestare volebant, sed re-
cedere de eorum finibus citius compulerunt. Recesserunt ergo
tristes propter defectum aquarum. Deus tamen quam statim
misit eis ventum bounm, qui eos tulit usque insulas Cycladum,
i quibus ad Rhodum applicuerunt, et ibirefocillationem accep~
erunt multos dies ibi agentes. De Rhodo autem navigantes,
cum (in) altum maris venissent, ecce navis piratica armata,
ad invadendum galeas parata, eis oceurrit, quod videntes gu-
bernatores verterunt galeas contra Rhodum, quas navis pira-
tica velocissime sequebatur, et nisi Deus vento (IB) novo et
singulari eis adjutorium praestitisset, profecto piratarum manus
non evasissent. Cum enim piratae iam prepe essent, venit
veutus et ambas galeas repente rejecit in portum Rhodianum.
In crastivum ulterius8 navigaverunt et prospera navigatione
percursis provinciis orientalibus, Graecia, Achaja et caeteris,
usque in Parentiam Histriae Dalmatiae adveoti sumt. Kst
autem Parentia ultimus portus, a que incipit mare Venetum,
per quod galeae et naves magnae non possunt transire, nisi
sit singularis quidam ventus, quo non flante oportet in illo
portu diu manere, quam diu non flaverit. Unde semper sunt
in portu illo barcarii cum magnis barcis, et quando aliqui
festinant venire Venetias, conducunt barcam et in ea navigant
Venetias. Sic etiam fecerunt multi peregrini in mea prima
peregrinatione. Cum ergo nec jam venti utiles essent ad
navigandum gulfum Veneticum, conduxerunt peregrini barcas,
et contra Venetias navigaverunt. Sed ecce, motus factus est -
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in mari, et naviculae jactabautur magnis fluctibus, ita, quod
nec spes evadendi mortem esset. In his enim augustiis rup-
tam fuit gubernaculum barcae, in qua erant domini mei, et in
maximo erant periculo, et aquae wemto agitatae incidebemt
undique. In alia vero barca eis collaterali fractus fuit malus,
et velum cum antenna per ventum ejecta fuerat, et isti erant
in majori periculo, et omnino eramt desperati, confitebamtur
sibi invicem et vota vovebant, sicut moris est periclitantium,
Deo autem eis in tribulatione assistentp evaserunt et integro

numero portum Venetiansm ingressi sunt, licet madidi, tre-

mentes et miseri. Per aliquot autem dies manserunt Venetiis,

‘et inde egressi repatriaverunt et circa festum ‘S. Galli in

-propriis terris fuerunt. Obierunt multi nobiles et ‘servi, sed
de dominis meis et de servis eorum nom remansit nec unus in
via, nisi ege, qui remansiin Jerusalem juxta votum dominorum
meorum, ipsi vero et servi eorum omnes sani et integro numero
in propria venerunt recepti cum ingenti laetitia et gaudio
suorum parentum, uxorum, filiorum et amicorum. -

DEO SIT LAUS.

Finit peregrinatio communis lherosolymitana.
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Hic incipit peregrinatio

terrae sanctae, quam fecerunt illi peregrini per terram
ipsam, qui volebant peregrinari ad montem Synai post

aliorum peregrinorum recessum a Jerusalem et a
terra sancta. - .

(®21A) Vicesima tertia, quae est sancti Apollinaris mar-
tyris, die convenerunt mane in wonte Syou peregrini montis
Synai et accersito patre Gardiano et fratre Johanne de
Prussia et caeterjs patribus conventus eos rogaverunt multis
precibus, quatenus locum in conventu eis assignare dignaren- -
tur, in quo mauere possent et hospitari interim, quod essent °
mansuri in Jerusalem. Patres. autem rem illam omnino diffi-
cultabant et gravamina muta assignabant, propter quae eos
in conventu habere non possent. Milites hoc audito eds
auro ad hoc iuclinare conabantur, et productis multis ducatis
unus eos obtulit fratri Johanni dicens: hos aureos, frater,
accipite, et hospitium, quaesumus, date et provisionem procu-
rate, et dumt aurci il consumti fuerint, alios dabimus. Sed
nec sic prdfecerunt, aurum enim accipere renuerunt, “et mili-
tibus responderunt: ecce, domini milites- peregrini, experientia
longa edocti [sumus], melius est ‘'vos extra manere, qudm
nobiscum$ juvabimus ergo vos gktra apud aliquem conducere
hospitium, et couventus cousolationem semper ad manus ha-
bebitis, et si quis inter vos infirmatus fuerit, illum in nostrum
infirmitorium reponemus et curam ejus cum caritate-habebi-
mus. Et ne omnino videamur petitiones vestras repellere,
accipimus ad nos, sicut in adventu vestro accepimus, socium
et comperegrinum fratrem Felicem, qui debet manere in cella,
quam habet, et ibi quiescere et in refectorio nobiscum man-
ducare et bibere, quamdia manseritis hic in civitate sancta.
Hoc audito peregrini a coepta petitione desierunt, ego vero
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Patribus gratias egi pro caritate mihi oblata et cum gratiarum
actione hospitium possedi, quamdiu in Jerusalem fui, ingre-
diens et egrediens cum illis venerabilibus fratribus sicut do-
mesticus et sine timore et sine Sarracenorum vexatione. Et
sine expemsis mansi in conventu optime provisus.

Porro caeteri peregrini conduxerunt hospitium in domo
Elphahalli, minoris Calini, Sarraceni, quae domus est intra
montem Syon et Jerusalem in clivo, quo est descensus ad:
ecclesiam sancti sepulohri. In illa domo erant tres camerae
" et unum parvum Solarium et in medio unum atrium vel una
curia competenter magna, in qua stabant vites plenae botris,
"et sub domo erat magna piscina pro baptismatibus Sarraceno-
rum, Duas ergo cameras dedit peregrinis Calinus, ipse vero
et frater ejus retinuerumt tertiam cum suis supellectilibus, et
peregrinis (BB) in domo manentibus ipsi duo mec manducave-
runt nec dormierunt in domo, sed eam liberam peregrinis

dimiserunt, ex qua intrabant et exibant, et in ea quiescebant .

et manducabant, ementes uecessaria eaque coquentes pro
suo libitu. Diviserunt autem se peregrini in tres partes, fa-
cientes tres societates, ut eo melius et copioSius procuratio-
necessariorim fleri posset per desertum, et ut pax melius
servaretur iuter eos, quae difficulter servaretur in tanta mul-
titudine. Prima tamen et secunda societas semper simul man-
serunt, sed tertia remansit similiter.

In prima societate erant sex peregrini, scilicet:

Dus. Johannes comes de Solms, junior ommibus, sed
nobilitate generis clarior.

Dom. Bernhardus de Bratten'bach, nunc decanus eccleslao
moguntinensis.

Dominus Philippus de Bichen, miles, pracfati comitis custos,

.Erhardus, quidam soefus armiger et servus comitis.

Johannes, dictus Hentgi, procurator et cocus expertus.

Johannes Knuss, interpres lifiguae italicae,

In secunda societate erant octo peregrini, horum haec
sunt nomina : :

Dominus Maximus cognomento Smusmus, baro de Rop-
pelsteln

Dominus Fernandus de Mernawe, baro, miles.
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Dns. Caspar de Bulach, miles.

Dops. Geerius Marx, miles.

Dus. Nicolaus, dictus major Inkrut , miles.

Conradus barbitonsor, lutanista, cocus et procurator.

Pater Paul Giglinger, Ordinis Minorum sacerdos,

Frater Thomas, conversus ejusdem Ordinis, multarum
linguarum peritus.

In tertia societate erant .Sex peregrini » quorum haec sumt ,
noming :

Domiius Hainricus -de Schauenberg, miles.

" Domiius Caspar de Siculi, miles. :

Dns. Sigismuudus.de Morspach, 'mnles

Dus. Petrus Velsch, miles. -

Dus. Johaunes Lmzings, archidiaconus et canomcus ecele-
siae Transsylvaniensis in Hungaria.

Frater Felix, Ordinis Praedicatorum de Ulma, hujus eva-
gatorii expositor, qui praefatum dominum archidiaconum so-
. cietati nostrae inserni. Non enim peregrinationem illam assum-

sisset, nisi sub mea confidentia, quia erat purus Hungarus,
non unum verbum teutonicum sciens, sed in latina lingua et
sclavonica et italica et hungarica peritus erat. Fuit autem
vir nobilis, virtuosus et dootus, orator magnus et mathema-
ticus, qui, ut praemisi, mihi adhaesit semper, ut patebit in
sequentibus, Porro Elphahallo, Calinus minor, in cujus domo
peregrini mauebant, de quo prius saepe facta est mentio, et
in sequentibus saepe fiet, venit hic describendus. Nam hospi-
tale et peregrini Christiani habent in Jerusalem daos magistros;
superiorem et inferiorem. Superior dicitur Sabathytanco, et
Calinus major. Inferior vocatar Elphahallo, Calinus minor,
f. e. magister hospitalis et peregrinorum. Ambo etiam Calini
dicuntur 'Trutschelmanni, i. e. defensores et ductores, sive
provisores Christianorum peregrinoruim (222 A). Sunt enim
in qualibet civitate aliqui, quibus Soldanus concedit, ut Chri-
stianos per terram ducant et eos protegant, et sunt magistri
officialgs de curia domint Soldani et dicuntur Trutschelmanni.
Sic etiam Judaei habent suos Trutschelmammes sive Calinos.
Et in locis, ubi est magnus et froquens adventus peregrinos
ym , sunt duo® Calini, major: et nfinor, sicat in Jerusalem et

. : '
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in Chayro. Et illi due sunt subordinati, et minor recipit stipendium
-a majore, major autem extorquet ea a peregrinis. Et quando

illi Trutschelmanni sunt recti et probi, bene stant peregrini;.
sed quando secus est, tunc sunt peregrini perditi, sicut pate-
bit in processu. Major Trutschelmannus de Jerusalem, Saba-
thytanco, erat homo longus, senex, dives, et multum de
_claris moribus, peregrinis durus in continua ductione et
gravis in pecuniarum mulctatione, et non satis bene tenuit
eompactata et in multis promissis cessit; satis fideliter tamen
nos defendit, et in quibus eum inwocavimus, diligenter adjuvit.
Calinus vero minor de Jerusalem, Elphahallo, erat vir senex,
credo plus quam octogenarius, simplex et rectus Sarracenus,
et multa pollens’ morali virtute, illius autem erroris fuit, quod
credidit, omnes homines salvari posse in ea fide, in qua nati
sunt, si illam integram servarent, et ab ea fide apostatas
omnes dixit esse damnandos, ideo Mamalnccos suae fidei, a
fide Christi apostatas, damnavit, et omnes orientales Christia-
nos dixit esse dammnandos, pro eo, guod gentilibus essent
conformes et confoederati ‘regibus eorum. Similiter Judaeos

. inter eos viventes. De fide nostra et salute magna sensit,

sed credidit, si ipse suam fidem derelmqueret , in fide nostra
salvari non posset, sicut nec cret}uht, Christianum apostatam
in sua fide posse salvari. De his saepe contuli cum eo, seivit
enim lingam italieam et corruptum malum teutenicum, quod
didicerat a peregrinis, cum quibus XLVIII vicibus per deser-
tum ad montem Synai transivit, et tanto affectu Christidnis
transmarinis afficitur, quod vitam suam cum illis perderet,
immo, pro eis se mortis periculis exponit, quia, cum sit senio
confectus et in genitalibus raptus, cum peregrinis tamen
deserta pertransit, nullius praemii intuitu, sed ut sit cum eis.
Ingens sibi cura est, quomodo peregrini post suam mortem
possint duci per desertum et per illas regiones, Sed et mihi
"ipsi cura est, et mortem ejus horreo, sicut et mortem fratris
Johanuis, de quibus vide fol. 183 B.

Calinus ille fuit quondam Viennae apud Imperatorem.
Fridericum III. et Romae apud Papam Nicolaum V., qued sic
accidit. Quodam anno milites per desertum duxit, inter quos
erat unus potens miles alemamius, qui virum tenerrime dilexit,

¢
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et eum frequenter instigare solebat ot rogare, ut secum
transfretaret in Alemanniam, et bene sibi fagere vellet ct
quietem tribuere. Sed ad hoc Sarracenum inducere non potuit
nulla ratione. Cumgue venissemt Chayrum, ubi Calinus solet
derelinquere peregrinos et in Jerusalem reascendere, rogavit
eum nobilis, ut secum descenderet Alexandriam, et ibi eum
vellet dimittere, Kt cum- essent Alexandriac, practicavit (IB)
nobilis cum patreno, in cujus galea trausfretare voluit, ut
diem et horam recessus navis sibi soli notificaret; in sero
. ergo, quando navis erat in moocte futura selvenda, duxit no-
bilis Calinum secum in galeam, qui nec navis recessum sus-
picabatur, et aestimabat, se in crastinum rediturum in eivi-
tatem, Intempesta autem nocte silentio soluta navi per veutum
est longius in altum maris projecta, et ita Sarracenus manere
- cum eis coactus fuit et transfretare. Duxit autem miles eum
ad Imperatorem et ad Papam, et viri bonitatem et pietatem
eis exposuit, sed a sua infidelitate averti non potuit, et ita
reductus Venetias per mare ad propria rediit, Et interim
fideliorem servitorem se omnium Christianorum exbibuit, mu-
nera enim magna ab Imperatore et a Papa et a nobilibus,
reportavit, et de magna liberalitate et gloria Christianorum
solet facere mmrrationem coram suis. In hujus viri probi
domo manserunt, ut praemisi, domini peregrini, ad quos
ego quasi cottidie descendi ingrediens et egrediens pro libitu
meo. Kt tantum de illo.

Vicesima quarta die convenimus nos peregrini in montem
Syon ad tractandum simul de peregrinationibus faciendis in
terra sancta. Deliberavimus autem, quod hos dies, quos in
terra sancta essemus mansuri, nequaquam otio- dare vellemus,
sed nunc ad illam nunc ad istum locum peregrinari, et eramus
omnes concordes in hac voluntate, sed hoc diabolus sufferre
non volens seminavit zizaniam, et discordari coeperunt et
sibi invicem dissentire in quaerendo loca sancta, et per con-
-sequens etiam in aliis. Nam in domo praedicta propter dis-
sensiones habebant duos ignes, duas coquinas, duos coquos,
et distinetas procurationes, quae omnia sub una cura levius
et melius expedita fuissent. Unde domini primae et secundae
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societatis se combinaverunt, et sub uno igne et procuratione
una steterunt. Domini vero tertiae societatis, ad quam ego
conjunctus eram, singulares fuerunt et miles dictus Petrus
Velsch per se cocus et procurator-suae societatis fuit, et in
sui adjutorium adduexit pretio duos Judaeos pauperes teuto-
nicos, qui secum ibant ad forum pro emendis necessariis.
Igitur aliqui de peregrinis habebant grande desiderium ad
videndum et visitandum loca sancta in Galilaea, provinciam
‘Nazareth scilicet, montem Thabor, campum magnum Esdrelom,
mare Galilaeae, Capernaum, Chorazin, montem doctrinarum =
Christi et montem refectionum populi et Damascum, et
caetera, Et cum super hoc consilium patris Gardiani habere~
mus et Calini majoris Trutschelmanni nostri, dixerunt nobis
noultas difficultates illius peregrinationis et excessivas impen-
sas, quas habituri essemus solum ad redimendum vexationes
Sarracénorum, qui in eisdem partibus dieuntur esse infensis-
simi Christianis, ita, quod rarissime audent peregrini Galilacam
intrare, Et pater Gardianus pro certo dixit nobis, quod
majora pericula essent in ista peregrinatione, quam ad mon-
“tem Synai'per desertum. Hoc ut (228 A) aliqui peregrini
audiverunt, a proposito destiterunt, resigmantes peregrinationi
Galilacae. Alii autem periculfs propositis non obstantibus liben=
ter ivissent, sed ex quo divisi fuimus, intermissa fuit haec
peregrinatio, quia una pars sine altera non poterat sustinere
expensas -tantas; illi etiam, qui transire nolebant, murmura-
bant contra peregrinari volentes, dicentes: quod, antequam ¢
de Galilaea venirent, tempus peregrinandi ad montem Synair
adesset, et tunc necesse esset eos ‘exspectare; quod ipsi
nollent facere, Sed in hoc errabant, quia trinies venissent
ante recessum eorum de Jerusalem, ut patebit. Et ita propter
divisionem peregrinorum fuerunt multa omissa, quae faciliter:
fecissemus, si semper unanimes fuissemus. Si enim concordes
fuissemus, cum quinque ducatis pro homine faissemus duoti
per universam Galilaeam et ultra usque in Antiochiam, quae
antiquitus dicebatur Reblatha, ut habetur 4 Reg. 15. Praecipue
tamen desiderium habuimus videre Nazareth. Nam nunc dicitur
parva villula, in qua nullus honor exhibetur nec Christo, nec
ministris #jus. Olim tamen tempore beati- Jeronymi = erat -ibi
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_honoratus mhiepiscopatds , cwi 8, Sylvanus praeerat, ut
dicit Cyrillos de miraculis 8. Jerouymi ad August. '

Vicesima guinta dle, quae .est S. Jacobi Apostoli, ante-
quam sol eriretur, surrexerunt fratres montis Syon, et accep-
tis de sacristia paramentis exierunt conventum, et ego cum

-eis, ad ecclesiam S. Jacobi) pro Officiis ibi celebrandis. De
illa ecclesia dictum est fol. 103. B. Cum autem ad ecclesiam
venissemus et fratres intrare permissi, ego veloci cursu ad
hospitium peregrinorum processi, et pulsaus lapide ostium eos
excitavi ad Officium, cum quibus in ecclesiam praedictam reas-
cendi. Cantavimus ergo in capella decollationis S. Jacobi
" Officium solenne et Missas successive in eodem altari celebra—
. vimus et ad loca nostra reversi sumus et in eis nos illa die
_continuimus, quia erat sexta feria, quae semper Sarracenis so-
‘lemnis, sicat nobis dies dominica, nec patiuntur nos
diebus, quibus ipsi celebrant, evagari per civitatem.

Vicesima sexta, quae est festum S. Anmae, matris bea-
tissimae Virginis, maune surreximus et ad ecclesiam, ubi locus
est domus 8. Annae, m qua genuit Dei genitrivem, trausivi- .
‘mus et inhabitantes locum rogavimus, ut nos intromitterent
sed nequaquam adquiesdére volebant. Prae foribus erge
oravimus sanctam Annam et filiam ejus honoravimus. De
hac ecclesia dictum- est fol. 140 A, et locus describitur fol.
W A. Ab illa ergo ecclesia discessimus et per portam S.

¢ Stephani exivimus et in vallgin Josaphat descendimus, ut in
»ecclesia Assumtionis beatae Virginis divina celebraremus. Scd
ctm ad ecclesiam venissemus,~clausa erat, nec ingredi pote-
ramus. Ideo dimisso loco uoemﬁmus in’ specum oratonis et
agonizationis Christi et ibi eltari parato divina celebravithus,
quod tamen prius ntmquam visum faerat, quod Latini in hoc
celebrarent. De illo leco habes fol. 144 A. Et post Missas
alia loca sancta (BB) mrontis Olfveti transivimus, et cum ad
ecclesiam Ascensionis Domini venissemus, quidam Sarracenus
obstitit nec in ecclesiam voldit nos ingredi, nisi daremus
_ pecunias. Cui minati sumus, quod vellemus conqueri de eo
domimo Naydan, praefecto Jerusalem, sed non curavit verba
nostra, et itareversi sumus ad prandivm in !'nonjem'Syon.
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- Vicesima septima die, quse-fuit IX. post Trinitatis, mane
venerunt omnes peregrini ad Officiumn Missae in montem Syon,-
quod Officium ego cantavi, siquidem frater Seraphinus, heb-
domadarius conventus petivit me, ut loco ejus Officium can-
tarem et fratres non sacerdotes communicarem, Quod libens
feci et quasn pro singulari gratia accepl quod Missam con- )
ventus in illo loco ‘cantare .merui, in quo hoc sacrum eucha-
ristiae ‘divinissimum creditur justitutum primitus, et qued’
fratres eodem sacramento commumcare habui in illo loco > ubi
Christus suos discipulos primo _communicavit et se ipsum in
eodem loco' manducavit, ut patet fol. 94 B. Post prandmm
autem in q:nete mansimus. ' :

Vicesima octava die mane descendi cum procuratore in
civitatem ad forum et ad vicos cocorum, et magnam rerum
venalium abundantiam ibi vidi et hominum eopiosam multi-
tudinem et coguinas multas; men enim coquunt homines in
domibus suis, sicut apud nos, ‘sed cibes coctos emunt ab.
ipsis publicis €equis, qui-in. patentibus .coquinis cibos mun-
dissime parant, nec videtur ibi. juxta igheq mulier, imo in
cogquinas nulla mulier- ingredi Ppraespmit, et Sarraceni cibos
- goctos a muhenbus sicut venenum' gbominantur. Ideo nulla
feemina.sciret coquere offam, sed molum viri sunt coci per
totum orientem. Oportet autenms in istis partibus eoquinas esse
commuues, quia-.ligna sunt ibi in caro foro propter terrae
sjceitatem, et. mon potest esse in qualibet domo coquina, sicut

- apud ‘nos, propter lignorum defectum. &t his visis regressn
sumus, pest Officium prandium sumsimus, °

Vicesima wona die procuraweruut peregrini omues”guilibet
pro se.lectulum ‘bombyce impletum, quibus uteremur tam- in
Jerusalem quam per desertum sub teutonis, de quibus et
mihi. unum fieri foci, quousque fui-in Jerasalem, "et per-de-

-serlum et per mare usque - Vénetias. et a Venetiis duei
mihi feci usque Ulmam in-céllam nestram, in qua pro reli-
quiis saorae peregrinationis eum servavi. :

Post prandium venerunt.in €quis ad moutem.Syon domx-—
nus Naydan, praefectus Jerusalem, et dominus. Vaeeardinus
et dominus ‘Sabathytanco, Sarraceni petentes, ut refrigera-
rentur. Est enim in monte Syon semper aer recentior gqusm

8 .



114

in Jerusalem, et ideo solent domini aliquotiens per recreatio-
nem ascendere et in ecclesia fratrum, quae semper est fri- _
gidior, -discambere, ad quorum adventam fratres steruunt tape-
tias super pavimentum et cussinos sive pulvinaria super tapetias
ponunt, et domini desuper (224 A) discumbunt ponentes cubi-
tos super cussinos, non enim in terris illis consuetudo est
sédere super scamna, aut super sellas vel cathedras, sed
cuncti discumbunt super terram, et si sunt magni et divites,
sternuntur eis tapetiae. Kis ergo sedentibus fratres apporta~
verunt eis collationem in una stannea lance, paximatios con-
fectos speciebus, et de panibus eorum, et lebetam et fructus,
botros, amygdalas et melunas, et aguam recentem pro potu,
quia vinum non bibunt. Ex his cum jucunditate - domini illi
manducaverunt, quibus fratres Minores et nos peregri-
ni astitimus et servivimus, et famuli eorum sarraceni
nobiscum circumstabant. Interrogaverunt vero nos de multis
per interpretem, et responsa nostra cum ammiratione audive~
runt, et seriose: conferebant ad invicem de auditis, Erant
enim viri maturi, senes, barbati et experti, principales rec=
tores civitatis sanctae et homines personati,

Porro Pater Gardianus die praecedenti miserat duos
fratres de monte Syon in Bethlehem, ques quidam Sarracenus
invaserat in via eosque percussionibus non paucis laeserat
usque ad sanguinis- effusionem. Illum Sarracenum agcusavit
pater Gardianus dominis illis, qui promiserunt ei, quod eum:
vellent punire, eumque taliter tractare, quod amplius nullum
Christianum turbaret. Post querimonias Patris Gardiani ac-
cessimus nos peregrini et comquerebamur de illo Sarraceno,
qui noluit nos in ecclesiam Ascensionis Domini intromittere,
ut patet sub XXVIIL die, et petivimus, quatenus indulgerent
nobis, libere loca sancta visitare. Responderunt: quod nihil
deberemus illi dare, qui ostium ecclesiae Ascensionis Domini
observat, nec amplius -esset aliquid a nebis postulatarus. De
libera autem locorum sanctorum visjtatione dixerunt: habeatis,
inquiunt, liberam voluntatemi eundi, quocumque placuerit, sua-
demus tamen, ut semper aliquem Sarracenum vobiscym habea-
tis ambulantes, ne juvenes insolentes, quos arcere non pos-
sumus, vos molestent. Kt ita transivit illa dies, in qua tam
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in prandio quam in coena excessmm fosi meanducando nimis
" avide melunes, quod in malum meum fesi. .

Tricssima die fui.totus debilis, et una acuiissima febris
invesit me, et.amdebam calore nimio iucensus, credo, qued
prepter melunas, quiae sunt in Jerysalem dulcissimae et pine
gues. Infimiarius autem frater, Baptista, coram sollicitam
mibi adhibuit, meque statim curavit procurans mihi sadores.
Pt ita ila die de cella now sum egressus.

Tricesima prima audivi, quod due de sociis meis.pere-
gribis essent infirmi, et assumte baculo pro sustentamento a
monje Syon descendi cum magna difficultate propter debilita-
tem meam ad hespitium- dominorum -peregrinorum, licet sit
via wgtis longa descensus et ascensus, infirmosque infirmus
visitavi, et mansi illo toto die cum eis; in sero vero "duo
milites reduxerunt me ad locum meum bene recreatum et
paene sanatuym. () in montem Syon, in quem dum venissomus,
inveptmus totum conventum ante monasteriam in ¢ottidiane
visitatione saneiorum locorum vacantem, cum quo et ego
cirouivi, sicut alias consueveram, et cum fratribus pariter ad
dormitorium me reduxi in cellam meam etc; Hanc enim lau-
dabilem et sanctam consuetudinem habeut.fratres montis Syon,
quod omni sero, cantato et finito completorio, visitant loca
sancta.pre indulgentiis acquirendis, ‘hoc-modo. Prige trans- -
eunt ad -majas altare, ubi est locus institutionis eucharistiae,
et ibi se prosigrnunt, locum deosculantur, et indulgentias
percipiunt. Deinde ad locum lotionis pedum proceduunt, et
post hoc super ambitum circumeunt ad locum missionis Spi-
ritus Sancti, et ibi descendunt ad capellam S. Thomae Apo-
stoli, et ambitu cirguato capellam 8. Francisci ingrediuntur
prope portam et columnam Domini; ibi deesgulata porta exeunt
claustro ad locum oratorii beatae *Virginis Mariae et inde ad
locum praedicationis Christi, et ibi convertunt se ad sepulch~
rum David et aliorum regum sanctorum, et inde in caquinam
Domini perveniunt, et ab ea ad sepulchrum S. Stephani pro-
cedunt, a quo cirpumeunt, usque ad specum poenitentiae David
descendunt. De specu vero ad cornu montis Syon procedunt,
convertuntque se genibus flexis contra orientem ad montem
Oliveti, una et brevi oratione omnia ejus loca venerantur, et

/e
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inde in vallem Josaphat respiciunt, ad ecclesiam Assumtionis
beatae Virginis orant, ut ejus meritis et fntercessione futurum
judicem ibi laeti videamus. Deinde convertunt se in eodem'
loco contra uqnilonem et civitatem sanctam Jerusalem respl-
ciunt, et contra templum Salomonis orant, et uno intuitu
omnia loca civitatis sanctae contemplantur. Hoc facto magis
ab aquilone. contra occidentem se convertunt ad ecclesiam
sancti sepulchri dominici, Anastasim, de qua tamen wihil
aliud videre possunt, nisi supremum. culmen campanilis vel
turris ejusdem ecclesiae, objiciente se monte Syon, et contra
hanc devotius orant, Post hoc consurgunt et ante domum
Hapnae pontificis venientes orant, a qua usque ad domum
Caiphae procedunt, et ibi oratione. fusa convertunt se ad mo-
pasterium, et ad locum divisionis Apostolorum veniunt. Inde
. ad capellam S, Johannis, in qua Missam celebrare consuevit
et gottidie beatam Virginem communicavit. De illa- capella
transeunt in beatae Virginis domicilium, in quo diem suum
elausit supremum. Et ab hoc loco ad locum electionis S,
Matthiae in apostolum, S. Jacobi in episcopum, septem viro-
rum bonorum in VIL diacouos, et.inde transeunt in coeme-
terium suorum confratram ibi sepultorum, eos: alloguuntur et
pro .eis orant. Kt hoc facto per portam reingrediuntur et
cum silentio quilibet se in cellam suam recipit ad quiescendum.
Et hoc modo cottidie cum eis circuivi, me cum eis manente.

~
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Tractatus quintus .continens acta peregﬁhomm
per mensem Augustum, ‘

cum deseriptione locorum diversorum terrae S., ad
quam diverterunt, et plura continentur ibi utilia.

(¥25 A) Augustus mensis sua prima die duplicem nobis -
attulit solemnitatem, Prima est de Petro, principe Apostolorum,
quomodo’ fuit a vinculis absolutus,. Secunda est de Macho-
meto, principe daemoniorum, quomodo suis vinculis ‘totus.
paene mundus est involutus. Prima est nobis nota, secunda
nobis incognita, Sarracenis vero solemnissima. Ea quippe die
celebrant festum dationis legis Machometi, quia in ea tradita
et manifestata fuit lex pravissima Machometi et Alcoranus,
errorum pelagus, in publicum productus, quo paene totus
mundus est submersus. Haec exsecrabilis et profana ‘lex .
colorata utriusque Testamenti auctoritatibus est, et quibusdam
veris falsa ét omnino absurda habet annexa atque venenum, -
- ut moris est omnibus haereticis, sub melle continet occul-
~ Erat emim prima dies Augusti, sexta feria, quae per
. totum annum est Sarracenis celebris, non quidem quia feria
sexta, sed quia dies Veneris. Machometus enim Venerem
impudicam semper veneérabatur, idcirco ejus diem statuit per-
. petuo celebrem observari, quemadmodum diem dominicam
festivamus, et sabbathum Judaei, longe tamen alia et alia -
ratione. Idcirco hoc die ausi non fuimus in publicum proce-
dere, sed in locis nostris in occulto consistere, sicut Judaei -
in die parasceves a nobis secluduntur‘nec per vicos ire per=
mittuntur. Propter hoc maledictum Machometi festum non
potuimus rite peragere festum S. Petri ad wvincula; nam
peregrini socii ‘mei non audebant de hospitio in mentem Syon
adscendere pro audientia Missae, sed sine Missa' diem iHam
transigere et ita nolentes coacti fuimus in gquiete manere.
Hoc enim tenent pagani, qugd .quando ipsi celebrant vel
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jejunant vel a carnibus abstinent, aut tristitiae vel laetitiae

- dies agunt, cunctos advenas hospites et peregrinos hoc idem

facere cogunt. Sic etiam faciunt cum vino: ex quo ipsi eo
non utuntur, non sustinent, quod peregrini apud eos eo utun-
tur, nisi occulte, eis non videntibus etc.

. (IB) Secunda die, quae est S. Stephani Papae et mar-
tyris, audito Officio et sumto cibo convenimus ad montem
Syon et deliberavimus circuire totam civitatem Jerusalem ab
extra et videre ejus munitiones vel potius munitionum ruinas,
non obstantibus intensissimis caloribus et solis arderibus, id

_ enim facere non bene poteramus nisi fervescente sole, qua

tepipore Sarraceni in umbra manent. Mane enim et vespere,
sole tepescente, in hertis sunt, et exspatiantur extra portas,
nec passi fuissent nos circuire urbem: ideo horam quietis
eorum ad hoc elegimus. Incepimus autem sic circuire, Primo
tramsivimus usque ad arcem David contra occidentem, et ab
ea processimus ad portam piscium sive negotiatorum, ubi
est angulus occidentalis, in quo murus occidentalis jungitur
muro australi. ‘Ab hoc angulo processimus ii agrum fullonis,
in quo hodie lucus est cum muschea et Sarracenorum sepultura,
sicut et fuit tempore beati Hieronymi, ut habetur in libro de
distantiis locorum, In agro autem fullonis vertimus nes contra
aquilonem, habentes ad dextram civitatis sanctae fossata,
supra quae processimus . terdentes in aquilonem. Fuerunt
autem fossata profunda et lata, et murus ctvitatis supra rupes
aedificatus, et ipsis muris sunt domus ibsertas, de quibus
habetur respectus in fossata. Porro sub ipsis rupibus vidimus
cavernas magnas, per quas est introitus quasi usque ad me- -
dium civitatis sub terra. - Et si habuissemus lumen et facem
accensam ingressi fuissbmus speluncam, et doluimus nos non
accepisse. Has oavernas nominat Josephus lib. VI. c. 8, de
bello Judaico speluncas regias; sed ob quam causam sic
vocentur, non legi. Opinor tamen, quod forte introitus ali-
quis erat in civitate in eas, soli regi notus, per quem nullo
sciente poterat civitatem exire et intrare, vel a palatio regis
erat introitus. ' )

Consequenter processimus satis per longum tractum
supra fossaw usque ad angulup aquilonarem, in quo murus
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ocoidentalis jungitur muro aquilonari, Aute hunc angulum
est quaedam altitudo et terrae tumor, in quo ruinae murorum
sunt; ibi etiam quondam stetit turris altissima, quae dicebatur
Phaselus vel Psaefinas Hippicus, a qua fuit - prospectus ad
utrumque mare, orientale scilicety quod est mare mortuum,
et ad mare occidentale, gquod est mare nestrum magnum
“mediterraneum, ut habet Josephus de bello Judaico 1. VI.
cap. 8. De quo tdmen miratus sum saepe, cum civitas sancta
ad occidentem habeat montana supereminentia civitati.

Ab hoo ergo angulo vertimus nos contra orientem, et
supra fossata processimus. Ibi vidimus magnam partem anti-
quorum murerum; fuit enim murus duplicatus, ita quod per °
medium ejus fuit transitus intra murum, inferins et superids,
et rupes, supra quas murus fundatus est, in multis locis
erant arte quadratae, supra quas turres steterant. Ab illa
enim parte fuit civitas bene munita, quia’ibi potest melius
impugnari (226 A), unde Saladinus, rex Egypti, ab illa
parte civitatem cepit ultimo de potestate et de mani-
bus . Christianoram anno 1187. Ulterius in processu ve-
nimas ad portam Ephraim vel sancti Stgphani, quae est
juxta angulum orientalem, in quo murus aquilonaris jungitur
muro orientali. Porro murus ille orientalis non habet ante
se fossatum, sed vallem Josaphat, supra quam in alto est
deductus, et licet sit semita parva ab angulo orientali usque
ad angulum murk australis ad latus muri orientalis supra

. vallem, non tamen ausi sumus coutinuare circuitionem per
semitam illam propter Sarracenorum coemeterium, quod ante
portam auream est, per quod transire nobisenon licuit, nisi
ingenti pericule nos exponere voluissemus, ut patet fol. 82 A.
ot 141 B. Derelicta ergo semita illd ,ab angulo descendimus

. per praeceps in vallem Josaphat, usque in torrentem Cedron,
per quem descendimus habentes montem templi et civitatis
abl uno ot montem Oliveti ab alio latere, et pervenimus usque
ad radices montis,Syon in vallem Siloae, ibi autem, conver-
timus nos ad occidentem, et per vallem, quae dividit njontem
Syon a monte Acheldamah et Gyon, adscendimus usque ad
agrum fullonis, ubi incepimus circuitum, et per portam pis-
cium ingressi sumus civitatem sgnotam, et cam domipis peregrinis
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ivi-in eorum hospitium, et refrigerium accepimus, fuimus enim
facti calidi, lassi et multum fessi.. Et ita transivit illa dies,
8i cui placet videre antiquae Jerusalem spauum et munitiones,
inspiciat Josephum de bello Judaico lib, VL ¢, 8. Ne tamen
omnjpo praeterire vxdear aliquid certius logui de magnitudine

_illias sanctissimae civitatis, sciendum, quod nequaguam ita

magna est, ut communis aestimat vulgus, qui eam judicat ita
grandem in cxrcnmfereutia, sicut est in nominis et virtutis

fama. -Gloriosa enim dicta sunt de te, civitas' Dei, et dicun-
- tur dwenturque quamd;u mundus_ iste durat. Est namque -

civitas haec et semper .fuit minor maximis, et maior medio-
cribus, de qua etiam gentiles "loquuntur. Nam Hecataeus

Abde [rita], plulosophus, .dicit: Jerusalem urbs mumtwsima, D

quinguaginta paene stadiorum habens circuitum, quam plures -
quam CXX millia homines inhabitant,- Et plura . p:oseqnitur
de ea, ut habetur in Kusebio de evang. praep., libr. 8.
e 2. et-3. :

Alius philesophus, Tnmochares, qui Antiochi res conscrip-
sit, asserit: Hierosolymam XL- stadiis circumduci abruptis
vallibus undique natura munitam’, ipsamque multis aquis in
ea emanantibus irrigari, cum tamen per gyrum ad XL stadia
nullae sint aguae vivae. Kt caetera plura dicit, ut habetur ex
Eusebio, uti supra 1. X, ¢, 4 )

Josephus autem, Judaeus, insignis historiographus, hbro et
eap. V. supra allegato dicit: Omne civitatis Jerusalem in gyro
spatium XXXIIHI finiebatyr stadiis, et multa gloriosa valde in
supra dicto capite refert. Ejusque dictis magis credo, cum
fuerit civis et capitaneus populi Judaeorum in Jerusalem, tem-
pore suae destruetionis per Titum.

Ex his liquet, quod Jerusalem fuit major.ante ampliationem
factam per Aelium Hadrianum Imperatorem, quam hodie Ulma,
quae est una de mediocribus urbibus. Ulmam enim ego saepe
mensus sum, habetque in gyro stadia XXV .et LXXV passus
magpos, quae faciunt stadium dimidium. Et ita antiqua
Jerusalem excessit Ulmam in octo stadiis. :

Porro post Josephum multis annis Aelius, lmperator de-'
structam Jerusalem restauravit, et locum Calvariae et dominici
sepulchri moenibus inclusit, sicque eam pro tanto ampliavit,
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et aeom_ld'mh. illam ampliationem praedicti duo philosophi super-~

"serunt ejus terminos et mensuram. Vel si ante ampliationem

scripserunt, contulerunt montem Syon civitati, quem Josephus
non includit suae mensurationi., Includendo eniin meontem
Syon cum monte- Calvariae et Ge®lgatha, fit circulus gpandis -
in circlgmferentia, non minor,-quain contineat Augusta, civitas
Suevorum, quae inter magnas Germaniae civitates computatur.
Quod tamen contemplanti de monte Oliveti civitatem Jerusalem
non videtur, cum sit sita in loco inaequali, non plano, et ha- -

beat multa spatia," quae videri non possunt. . Nam mons Syon,
. per se solus, non parvam civitatem contineret, si esset aedi-
-fieatus ‘sicut’ fuit, ut ‘ruinae docent. De hac civitate vxde infra

e :~descripuonem fol.” 255 B.

-(B) De quarto ingressn dominorum- peregnnorum in

~dominicum sepulchrum. -

'l‘ertm die, quae esmnventmnis S. Stepbam, et erat domi-
nica X post Trinitatis, in sero sabbathi praecedentis, petivi-
mus dominos rectores civitatis sanctae, Sarracenos, ut. intro-
mittere nos dignarentur in ecclesiam sancti sepulchri, et an-
nuemnt, ita tamen, quod solveremus tributum econsuetum, pro
persona quinque- ducatos. Petivimus autem eos, ut mitius
nobiscum agerent et rigorem illum remitterent, ex quo pauci
essemus, quia intenderemus saepius ingredi ante nostrum

_recessum, et si non vellent remittese aliquid de tributo con-

sueto, tunc nec jam nec in posterum possemus ingredi.’ Post
multas ergo placitationes et brigas improbitate nostra vicimus
eos, et ita convenimus, quod, quotiescumque vellemus ingredi
ecclesiam dominicae resurrectionis,*toties splveremus simul
ommes tributum unius hominis, hoc est, quinque ducatos. Kt
hoe placuit - nobis. Congregatis ergo nobis .in atrio’ templi
sancti - sepulchri venerunt domini Mauri cum &avibus, et
reseratis valvis ingressi sumus et noctem ¥llam deduximus in-
vigiliia circa, dominiewm  sepulehrum, modo scripto fol. 110 A,

et. consequenjer mane facto- cantavimus Missam in capella
beatae ¥irginis; de qua habetur folio praedicto, et privatas
Missas legimus &d placitum cum quiete. Quibus omnibus
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finitis venerunt Sarraceni et apertis ostiis nos ejecerunt. -Ascen~
dimus autem omies simul in sanctum montem Syon et in
loco, in quo 8. Stephani corpus inventum locatum fuerat, Mis-
sam legi fecimus, De hoc loco vide fol. 100 B. Officiis fini-

_ tis comdiximus nobis, quod post prandium ad aliqua loca intra

civitatem *sanctam vellemus transire, in quibus nondum
fuissemus. ' -
Prandio finito convenimus in monte Syon et assumsimus
nobiscum Calinum minorem, Elphahallo, et intravimus civita-
tem Jerusalem per portam sterquilinii vel stercorum, de qua
fit mentio saepe in Scriptura, signanter Nehemiae 8. Dicitur
autem porta stercorum ab antiquo et hodie, qui& omnia pur-
gamenta et fimus per hanc exportantar, et contra vallem
effunduntur, unde ex multitudiné purgamentorum factus est.
cumulus sicut monticulus, (227 A) in tanta altitudine, quod
supereminet mure civitatis in illa parte. Tngressi ergo veni-
mus ad forum pecorum et deinde intravimus vieum quendam
arctum, in quo residebant multi Christiani Nubiani, et illorum
ecclesiam pulsavimus. Reserato autem ostio intravimus et
orationem fecimus. Erat autem ecclesia satis magua, sed
ebscura, sicut omnes orientalium- ecclesiae obscurae sunt et
tenebrosae. Haec ecelesia stat in eo loco, ubi quondam stetit
domus Mariae matris -Johannis, qui cognominatur Marcus, ad
quam Petrus per angelum de carcere eductus pulsavit, De
quo habetur dulcis historia Actuum XII. ©° Ab hoc loco con-
sequenter progressi paululum ad -aliam domum Christianorum

_orientalium venimus, et intromissi, ostenderunt mobis in

curia domus cisternam, dicentes, quod sancto Thomae Apostelo
ibi Chiistus apparvit. Dum enim vellet aquam haurire et
staret in uns parte cisternae, stabat Dominus Jesus in alia
et praecepit sibi, ut iret in Indiam. Hanc historiam *dicunt
orientales ibi esse factam; sed legenda Lombardica dicit, hoc
esse factum’in Caesares, et alii libri nostri. Deinde ad aliam
domunr venimus, ubi etiam erat ecclesia, in qua dicunt oriem-
tales ehristiani sanctos Apostolos, Jacobum et Johanuem, fuisse
natos, quia Zebedaeus pater eorum dicitur cum sua uxore
habitasse [ibi], sed depauperati migraverunt inde in Galilae-
am et ad mare Galilacae piscatione se nutriérunt. Ideo dicitur
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Joh. 19., quod discipulus ille notus erat pontifici. Juxta hano |

domum stabjt una muschea sarracenica aperta, et quia nullum
Sarracenum vidimus, ingressi sumus in eam, sed nihil pulchrum;
nihil devotum, nihil desiderabile ibi vidimus, sed tantum ha~
bitaculum vacuum, testudinatum, rotundum, per parietes.deal-
batum, et lampades de testudine dependentes, et pavimentum
mattis coopertum, in quibus genuflexiones et incurvationes
“suas faciunt in orationibus eorum. Hoc viso regressi sumus.
Porro loca jam dicta sunt prope templum Domini, quod Salo-
monis nominant.

" Post hoc transivimus contra templum, et in vico per®
ostium quoddam fntrospeximus, et in curia vidimus multos
Sarracenos stantes cum situlis, urceis et amphoris ad tollendum
aquam, quae ibi copiose cum impetu de canali erumpebat, de
quo vehementer miratus fui, cum semper legerim et audiverim,
civitatem sanctam carere aguis vivis. Sed postea experimento
didici, quod aquae illae longe a civitate sancta emanant et
per gurgites et canalia introducuntur in Jerusalem, de quibus
suo loco dicam fol. 249 A. B. Ab. illo loco ascendimus con-
tra templum ad unum testudinatum vicum, per quem ad por-
tam grandem, quae ducit in templi atrium, wansivimus. Porro,
(B) in ipso vico erant multae pategae et valvae negotiatorum
ab utraque parte, cumque viderent nos contra portam templi
properantes, accurrerunt multi ad nosy ut nos ab .ingressu
templi arcerent. Diximus eis siguis, quod non vellemus in-
trare, sed tantum ante portam adorare Deum, et ita permise-
runt nos ad portam accedere, et ibi flexis genibus contra
templum Domini oravimus, respicientes in atrium et templum,
quod tamen ipsis Sarracenis erat -molestum, et clamabant
contra nos, Ipsa vero.atrii porta erat magna cum gravissimis
ferreis, vectibus. Dicunt autem, hanc esse pertam [fegream
illam, de qua habetur Actuum XII., per quam eduxit angelus
Petrum, et per vicum, quia carcer Petri erat ab infra. Deinde
per vicum reversi sumus, et gyrantes ad alinm testudinatum
vicum venimus, per quem etiam introitus est ad templum, in
quo similiter negotiatores sedebant' in pategis. Ingressi autem
usque ad templi portam accessimus, nec clamores nec mur-
mura Sarracenorum advertimus, nec proliibitionem Calini,
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duotoris nostri, audivimus, qui modis, quibus poterat, cona-

batur nos a templi -inspectione abstrahere; nam Sarracemi

vexabant eum pro eo, quod nos ita prope ad templum sineret

accedere. Hanc portam dicunt esse portam templi speciosam,

sub _qua Petrus curavit claudum, quando cum Johunne ascen-

dit ad horam orationis nonam, et quando dixit: Argentum et
. aurum non lmbeo, ut est Actor. 3.

ADb hoc loco consequenter digressi per vicos domorum in
templi ciscuitu ad aliam partem atrii venimus, et ibi ad mu~
rum atrii aedificabatur nova muschea pretiosissima pro oratorio

*domini Soldani, in qua orationes suas faceret témpore praesen-
tine-suag. Accessimus ergo ad locum et ascendere volebamus
ad artifices ad videndum, sed dictum fuit nobis, quod nemo
ad artifices wscendere ausus esset, nisi de licentia Thadi,
episcopi templi Sarracenorum. . Intravimus auntem domum

‘Thadi, quae juxta erat, ad rogandum pro licentia, Porro
domus illius episcopi erat ampla, alta, testudinata, ornata po-
litis.lagidibus, et tapetis decorata, sicut eeclesia, praeterguam
quod non habuit altaria, et hodie credo, quod sit muschea
sarradenica, in quam tamen omnes intromittuntur, propter

. episcopum, qui sua habitacula habet ei annexa, et suam fami-
‘liam. Vidi enim per foramen testudinis mulieres respicientes
ad. nos, et pueros, KEgressus est ergo episcopus ad nos, vir
- maturys, senex, barbatus et seriosus, et cum intellexisset vo-
luntatem nostram, statim annuit, et introduci nos fecit in
muscheam, adjungens nobis unum ‘de suis familiaribus, As~
cendimus autem in muscheam .et multos ibi artifices et labo-_
rantes invenimus, subtilissimas tabulaturas de vario et polito
marmdre facientes, et tam pavimentam, quam parietes (338 A) -
ornantes picturis. Insuper pretiosis et auratis coloribus supe-
"riorag fulgentia erant, et. fenestrae vitreae valde pulchre illu-
strabant habitaculum. Porro in illo pariete qui consurgit ab
a.tno templi, erant magnae et altae fenestrae, nondum vitro
perfecue, sed patentes, per quas respeximus in atrium templ
et ad- ipsum templum, et vidimus stupendam pretiositatem ihi;
sicut- patebit in descriptione templi illius, fol. 260 et ante,
His visis‘dedimus artificibus hibales et exivimus: Non credo,
quod post nos aliquis Christianus in muscheam illam venturus sit,
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- quia statim eam suis execrationibus duostaluh Machometo
consecrabunt: hoc facto unullam Christianum mtromitteut Sic
ergo regressi sumus ad loca nostra. :

Quarto die prandio sumto descendimus ‘simul montem
Syon, quasi occylte .dueente nos Judaeo, quj dixit, quod quie-

.dam occulta nobis vellet ostendere. In descensu autem veni-
mus ad latus australe ecclesme illius, quae stat juxta templum
Domini, et ibi tempore Christianorum fuit ascensus per gradus
lapideos ad altam portam, per quam erat ingressus. in illam
ecclesiam. Ad hanc portam per ruinas murorum ascendimus
et murum portae deosculati sumus propter indulgentids ple-

. narias, quae ibi habentur. (+1). Dicitur enim, quod XV gra-
dus ad illam portam fyerint, per quos Virgo Maria [et] puer
triennis sine duce miraculose ascenderat in templum. Ad hos -
gradus confecit David rex XV psalmos, qui dicuntur psalmi
graduum. Hune locum visitavimus cum -timore et silentio,
quia in. periculo fuissemus, si Sarraceni nos ibi conspexissent,
ideo etiam tempus quietis eorum elegimus, ‘Ab illo ioes con-
sequenter descendimus et ad vetustissimum murum venimus,:
fortem niniis, de ingentibus saxis quadratis factum, et murus
ille. est competenter altus, quamvis multo altior fuerit, sicut
ex ruinis deprehendi potest, est enim locus plenus quadratis
lapidibus dispersis per gyrum. Dicitar enim, quod super mu~
ram fllum steterit domus saltus Libani, quae erat domus
regia, quam aedificavit Salomon, cujus descriptio habetur
8 Reg. VIL, ubi dicit: Gloria in etc. Quae ideo domus saltus
Libani nominabatur, quia erat de lignis supernis wedlﬁcata
quae erant excisa de saltu Libani, Magister in Spec. Histor,
dicit quod haec domus erat de duplici materia, pars .inferior
erat lapidea, et dicebatur Nethota, i. e, pigmentaria, in qua
reponebantur aromata et pigmenta ad usus templi, et domus
regia, ut ex beneficio terrae et muri diu vigerent quasi re-
centia. Pars superior erat lignea, de lignis Libani, unde est
dicta domus saltus vel domus Libani vel domus saltus Libani.
Quidam tamen 'putant, eam ex hoc.sic esse vocatam, quia
circumquaque consita erat arboribus et viridariis mirae (IB)
recreationis; juxta densitatem saltus :Libani, et in parte illa

: superiori reponebantur arma, ‘ut- benefieio ligni rubiginem non
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sentirent, non solum autem arma ad pugnandum, sed ad de-
corem et ostentationem regii fastus.

Quamvis autem distinctio fiat 3. Reg, V1L inter domum
regis et domum saltus- Libani, quidam tamen expositores
dicunt, fuisse unam,  sicut et ego credo. Quod autem hic
fuerit domus illa regia, satis videtur Scripturae sacrae conso-
num, quae frequenter dicit, reges Jerusalem de domo regis
adscendisse in templum. Patet Jeremiae .., quod non
potest intelligi de domeo et palatio regis montis Syon, in qua
habitavit David et Salomon ante templi aedificationem, cum

" mops Syon' altior sit templo, a quo fit descensus in templi
locum, quamvis et de templi atrio semper fuerit ascensus per
gradus in ipsum templum, Sed de illj domo, de qua nunc
loquimur, est ascensus aliquantus in templui. Stetimus ergo
et murum ingentem mirabamur et colloquebamur de his.

Porro in summitate rupti muri est quidam magnus qua-
dratus lapm, semotus & loco sui ordinis, ita quod singulariter
eminet in cornu muri. Hunc lapidem, quia jam supremus est
et singulariter videtur, - fabulantur illum esse lapidem, de quo
habetur psalmo 117. et Matthaei 21.: Lapis, quem repro-
baverunt aedificantes, hic factus est in caput anguli, Nam
dicit Nicol. de Lyra, quod in aedificatione ‘templi quidam lapis
pluries oblatus fuit manibus aedificantium, et nullibi poterat
oconvenienter poni, ideo reprobatus fuit. Sed dum murus
deberet muro conjangi per lapidem angularem et capitalem,
non est inventus lapis aptior, quam ilte reprobatus. Dicitur
similiter de ligno, de trabe ligni samctae crucis, qui etiam
foit in aedificatione illius domus abjectus, ut patuit fol. 178.

Videtur tamen mihi, quod lapis ille, quamvis fuerit. an-
gularis, non tamen caput anguli, cum murus multo altior- mon-
stretur faisse.

Perspecto muro ab extrinseco ducente nos Judaeo contra
ipsum murum .adscendimus per ruinas usque ad murum,. ot
ibi unus de maguis quadris maxima vi avulsus est ex muro,
ita, quod foramen est per parietem ad intra in Nethotam.
Curvavimus ergo nos, et unus post alium ingressi sugus, et
primo nihil penitus videre poteramus, quia oculorum natura
est, ut post solem umbras intrantibus coeca omuia videantur.
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Sed cum paululum stetissemus, visum paulatim recepimus et
grandia aedificia arcuato opere facta vidimus. . Nam ibi erant
VI ordines columnarum, testudines sustentantes et superiors
aedificia, quae elim erant superaedificata, jam vero superius
est viridarium olivarum ad latus templi, Dicunt. autem Judaei
et Sarraceni, quod illa subterranea habitacula fuerint equorum
Salomonis stabula; sed melius est dicere, quod ibi fuerint
Nethota, hoc est pigmentaria et apotheca aromatum, ut supra
patuit (329 A), Huc enim reposuit aromata illa pretiesissima,
quae rogina Saba attulit, ut habetur3. Reg. X. Nec credendum
est, quod rex Salomon bestias locaverit in nobiligsima domo,
de qua mirabatur Sibylla Saba, praesertim cum esset prope
templum, in cujus irreverentiam cessisset equorum stabulatio,
sed alibi pro curribus et equis et equitibus habitacula construi
fecit, ut habetur 3. Reg. IX. .

Porro sub testudinibus illis erant multi cumuli lapidum
-erecti in -altum, de quibus Judaeus ille, qui nos in locum dux~
erat, dixit nobis, quod ipsi Judaei erigunt istos cumulos ad
praeoccupandum locum : sperant enim, se terram sanctam citius
rehabituros, et ideo peregrini eorum, qui de longinquis terris
veniunt, loca praeripiunt, in quibus post eorum reditum habi-

tare se sperant. Superius in uno loco testudinis est gfande .

foramen et ruptura, per quam Sarraceni purgamenta templi et
atrii injiciunt. Cum magno timore ibi fuimul, quia si Sarra-
ceni nos ibi invenissent, male profecto nos tractassent. Si
timorem nen habuissemus, per immunditias potuissemus in
templi atrium adscendisse. Igitur visis his, quae dicta sunt,
exivimus per foramem, per quod intravimus, et montem Moria,
qui est mons templi, gyravimus, et sursum usque ad angulum,
in quo murus orientalis cum australi nectitur, per clivum
adscendimus ad murum civitatis sanctae. Iu illo muro vidimus
majores ot longiores lapides, quam unquam viderim in ‘aliquo
civitatis mprv. Non tamen erant adeo egregia saxa, sicut
Joseplius memorat habuisse. murum Jerusalem, quae ‘XX
cubitogym loanga et X lata erant, lib. VL. ¢ 8. Respicit
autem murus ille vallem Josephat et torrentem Cedron, e .
regioie montis Oliveti. Porro in illo muro a terra sursum in

.
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altitndinem VI cnlntomm #st immuratus lapis,. quasi pars fuis~
set columnae -marmorene , quae partim muro esf inseria et

. partim a muro: exit, extenta extra, ita, quod homo superius

existeis posset super lapidem stare, et dorsum ad murum
habere, vel sedere desuper, sic ut-homo sedet in equo cum
" dependsntibus cruribus. ' De hoc lapide fabulantur Sarraceni,.
_quod in die judicii, cunctis existentibus in valle Josaphat,
veniet Machometus,- et sessum accipiet super lapxdem illum
ad judicandum mundum. Et hunc lapidem honorant tamquam
tribunal Machometi. Non sunt aytem mulii anni elapsi,. quod
- quidam _propheta pseado. Sarracenorum venit in Jerusalem,
gquem ommes tanquam sanctum Dei honorabait; hic quodam
die convocavit populum de civitate ad locum illum, dicens:
quod vellet eis gestus et verba dicere et modum mundi. .di~
judicandi monstrare, quem Machometus jn-extremo judicio:cum
Sarracenis esset habiturus. Dum autem cuncti in’ clivo sta-
rent,ut viderent et audirent judicii formam, ascendit diabolicus

. ille sanctus per scalam snper lapidem, seditque dorsum habens

ad murum, et vultum ad populum infra stantem, et prophetare
coepit. In loquendo autem, dum magis se movere inciperet,
et lubricitatem politi lapidis non attenderet, ecce, subito incli-
natus ad latus deorsum corruit et confractis, cervicibus et
. toto corpore dissoluto exspiravit, et populus fatuus. confusus
in civitatem et loca sua rediit, et ita contra suam ¢HB) inten-
tionem propheta. ille falsus vera non verbis sed facts -ostendit.
In hoc enim convepiunt Sarracqni nobiscum , quod credunt
futurum judicium in novissimo die, sed de loco judicii omnes
discordes sunt. Nam Sarraceni in Jerusalem, in Judaea et
Palaestina degentes nobiscum dicunt, quod ommes gentes
congregabuntur in valle Josaphat, et ponunt tres judices,
Deum, Jesum et Machométum. Deus sedebit in culmine templi
Domini; Jesus in summitate montis Oliveti; Machometus,
consiliarius utriusque, sedebit supralapidem praedictum. -Sar-
raceni - autem in Syria, Mesopotamia et Cappadogia dicunt,
quod judicium erit in. Damasco in culminibus turrium. . Sar-
raceni Arabes dicunt, quod erit in Mecha, ubi sepulchrum est
« Machometi. Sarraceni de Egypto et Lybia dicunt, quod in
Chayro erit. Alii dicunt in Constantinopoli. Ita unusquisque

. : .
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confingit hoc, quod sibi {)lacet, et innumeros fatuitates
componunt.. ~
" Stetimus ergo sub lapide praedwto et tam lhchometl
insanias quam prophetae sui casum satis derisimus, et ita a
muro descendimus et in civitatem Judaeorum venimus, quae
est in ‘clivo super vallem Josaphat, in quo Judaeum, qui nos
~ ducebat, derisimus, diceutes sibi, quod prudenter Judaei suam
civitatem im loco judicii locaverint, ut sine fatiga veniendi
resurgant, in perpetunm damnandi, De illo .coemeterico. ad
communem viam descendinmis, per quam ad montem Syon
“adscenrdiinis ad loca nostra. Ingressi autem hospiiium domi-’
norum peregrinorum  invitaverunt domini milites me et duos
patres minores, et duos Judaeos et unum Sarracenum et unum
Mamaluccum ad coenam, et habuimus -simul laetam coenam,
: ‘qua.mvis ‘diversi ‘essemus fide et moribus. Propter hujusmodi
-gutem - communicationes cum infidelibus necesse est habere
licentiam domini Papae, dum quis vult Jerosolymam peregrinari.
Quinta die, quae est gloriosa patris nostri 8. Doniinici, -
-patriarchae fratrum * Praedicatorum, Officio et "prandio finito
venit Sabathytanco , Calinus‘major, et exegit a quolibet’ pe—
© regrino qumque ducatos in defalcationem conscripti pretii,
dlcen.s, se non habere in promtu tantum, ut dispositioneni
‘facere inciperet pro mostra per desertum ductione. Ne.ergo
" in’ posterum - diceret, - nos fujsse causam. tantae tardationis,
tradidimus ‘' sibi pecuniam, quilibet V' ducatos. Qui accepto
auro factus fuit hilarior et promisit nobis, quod omnia, quae
ab eo peteremus, adimplere vellet, ‘si posset, Petimus ergo
- eum, ut nos introduci faceret in locum nativitatis beatissimae
. Marise Virginig, in- quo nondum fieramus. - Qui respondit:
rem difficilem, ¢ domini peregriuh postulastis, quia non
potestis in habntacuhlm nativitatis Mariae Virginis ingredi, nisi
per muscheam unam Sarracenis devotam, in quam vos intrare
fas non est, uec ullo pacto vidéntibus Sarracenis vos’intro-
.ducere ausus sim, ideo oportet exspectare tempus vespem-
num, et tuwc mittam’ vobis Abre, filium meum, et per vicos
“occultos vos ducet ad locum, et disponam, ut intromittamini.
Bgo vero cum dominis consulibus ‘ ero, occasioném retimen-
di vos simul’ quaerens, ne vos notent ‘illum quem petitis
; . P
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visitare locum. Sic' ergo (380 A) vir ‘a nokds recessit.
Vespere facto exspectavimus quasi usque ad solis occasum,
aestimantes, quod vir nobis illusisset. Sed ecce, filius ejus
Abre, forte XIX annorum, venit cum uno famule ¥d nos in
montem Syon et duxit nos per vicos occultos Jerusalem us-
que ad portam Ephraim, quae est porta S. Stephani, et ad
ecclesianm, quae iam est Mame®ria, venimus. Qua reserata
muscheam ingressi sumus et de ecclesia in ambitam transi-
vimus. Ad latus autem ecclesiae est una fenestra super ter-
ram, sicut fenestrae habitaculorum , in quibus operantur tex-
tores, vel sicut sunt fenestrae cellariorum, per quas lumen
et aer ingreditur. Et per illam fenestram est ingressus ad
Tocum nativitatis beatae Virginis, quia ostium cryptae, quod
erat in ecclesia, obstruxerunt infideles, quia de loco illo nulla
est eis cura. Unus erge peregrinus pedibus primo intromissis
in fonestram deorsum in cryptam se dimisit, qui inferius stetit,
et singulis pro scala fuit; habuit enim manus erectas ad pa-
rietem, et descendere volens primo pedes posuit super suas
manus, et inde alium pedem super caput, vel humeros ejus,
et de humeris resiliebant in terram, et ita omnes super illum
peregrinum, qui erat miles insignis genere,  descendimus in
locum, et accensis candelis, quia tenebrosum erat, circuire
incepimus. Venimus autem in unum specum, in quo dicunt
ptimo fuisse sepultos Joachim et Annam, parentes beatae
Virginis Mariae. Deinde progressi in aliam subterraneam ca-
pellam venimus latiorem, quae quondam erat pulchre depicta,
et ibi creditur esse beatissima Virgo Maria nata. Incepimus
autem ibi jocundis vocibus cantare carmina de nativitate bea-
tae Virginis, signata in processionali térrae sanctae, et indul-
gentias (1) plenariae remissionis accepimus, et terram juxta
morem peregrinorum deosculati sumus. Sub choro ecclesiae
est locus ille sanctus; ubi fuit triclinium, in quo genuit Anne
beatam Virginem Mariam, sicut locus nativitatis Christi est
sub choro ecclesiae’ bethlehemitanae, in confutationem menda=
ecissimi Alchorani, qui ponit, ipsam Virginem Mariam natam
in Aegypto, et esse filiam Mirjam, sororis Aarom, ut patet
supra fol. 140 B. Viso ergo loco, iterum unus peregrinus
per alios adjutus per fenestram sursum in ambitum ascendit,
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qui protenss mamu deorsum omnes nos ad se successive
eduxit. Circuivimus ergo~ ambitum, et cellas superius et in~
ferius vidimus de pulchris aedificiis, fuerat enim in tempore
Christiaperum monasteritm monialium ordinis 8. Benedicti.
Ingressi autem -€peclesiam, quae nunc est muschea, - eam dili-
geutius perspeximus,. et notavimus, eam ecclesiam ornatam et
pulchram fuisse, parietes enim depicti fuerant, sed Sarraceni
picturas calce deleverunt et dealbaverunt, in pluribus tamen
locis calx decidit, et iterum Christianorum picturae videntur.
Perro historia conceptionis et nativitatis beatae Virginis Mariae
fuit ibi depicta, quomodo Joachim propter sterilitatem de
templo fuit repulsus, et quomodo eum smis pastoribus in de-
serto deguit, et quomodo ibi sibi angelus apparuit, et quo=
modo sub porta aurea in amplexus suae uxoris ruit, -et quo-
modo Anna Mariam genuit. De illa pictura leégi in quodam
peregrinali, quod Sarraceni eam de Machometo suo expomant,
Unde fuit quaedam vetula, habitans juxta illam ecclesiam
sarracenicam, quae magnis (MB) fletibus' solebat hominibus
exponere picturam de Machometi vita, et de ejus paradiso, et
carnaliter omnia interpretabatus. Haec omnia cum vidissemuws,
de ecclesia exivimus dolentes, quod tam pulchra ecclesia et
tam egregium monasterium in tam sauctssuno loco est in
BSarracenorum usu.

Porro ante ecclesiam stat una arbor magna €t antiguis—
sima, quam dicunt fuisse plantatam a beatissima Virgine
Maria, dum adhuc esset infantula, sub cura parentum, qui
hie in hoe loco creduntur habitasse; licet enim Joachim et Anna
multis annis deguerint inNazareth, tamen quando beatissimaVirgo
Maria concipienda et parienda fuit, migraverunt ex instinctu
Spiritus 8. a Galilaea in Judaeam in Jerusalem, ut #bi
dies suos clauderent in Dei servitio, juxta templum Domini,
ignorantes, ad quantum mysterium Deus eos sine fructu ser-
varet. . Venientes autem a Nazareth in Jerusalem emerunt
demum prope templum super piscinam probatieam, in qua
concepta est et nata beata Virgo Maria, testaute Damasceno,
qui si¢ dicit: parturitor augem Virgo Maria in probatica' Joa-
chim domo; nam piscina probatica juxta est. Successu autem-
temporis aedificaverunt Christiani ad locum illiua sanctae

9
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.domus ecelegiam, cim- annexo monasterio mpnighium ordinis-S.

Benedioti, et erant ditissimpae  dominaee . efiamnunc ultimo,
quando capta fuit civitas a Sarracemis, aapo Domini 1187. ‘In
ipsa autem captione civitatis coutigit in hoe mommsterio fac-
tum pemnn memoris dignum, quanms quidam referant "alibi
factum fuisse in guodam monaggerio 8. Clerae, Cum enim

" . jam esset civitas capienda per Sarracenos, et cuncti se. ad

evasionem et vitae suae liberationem disponerent, jussit Ab-
batissa- pulsare . capitplom, .omnibusque dominabus. congre-
gatis - dixit: ecee, filiag meae, jam tradenda est civims

. et nos et omma nostra in manus gentiliunr Sarracenorum. Ho-

mines autem isti, sicut tuquenter audivigus, bestiales sunt,.
et foeminas christianas repertas sine verecundia foedant et
polluunt, singulariter tamen in virgines Deo dicatas inardes-
eunt et furimnt. .Nunc ergo si placet integnitas, munditia, et
oumu, hoc, quod me videritis facere, . faclte, et inviolstae °
de menihas istorum. vitiosorum ‘evadetis. Et hoc dicto omni-

. bus sororilius egm frtuentibus et mirantibus; quid factura es-

set, mox cultrum, quem sub veste texerat, eduxit, et ee
swtim pectore et vultu intrepido proprium’ sibi’ nasum de-

_truncavit - propriis mepibus , ‘quod facere.. eliam egregio-

rum virerum- corda nutant; et' persaepe. trepidant animosa
pectera. Cujus exemplo caeterae motae ad simile proeessere.

_ certamen. - Et si quae adolescentxores, -delicatae et tenerqw

cruore viso {imore concutnbantur, nee sibi ipsis “injicere
manus poterant; prosternebant se ad fortiorgm pedes, exhi-

.. bentes eis cultros et-nasos extendentes, fletibus magais roge=

bant privari naso, quo vultus - speciem reunet, et inimicos
padicitiae imtat, ne inquinamenta carnis et spiritys contrahere -

- possent.” ‘Omuibus. ergo abscissis nasis; confusis faciebus, et
(381 A).conspersis cruore stamtibus, . et lacrimosis vocibus

Deum invocantibug, ~ecce inimici crucis monasterii- ostia in=’
fringunt, et . claustra rumpunt, et avidissime in mpuastennm

frruunt, cum clamere et armorum strepitu, ut' effoeminatae - .

libidini, insatiabili cupidifati et. crudelitati bestiali * operam
doramt. Kt ibgressi ecclesiam-invenerunt athletas Christi in
suo ordine stantes in Dei servitio. Qm ut. viderunt sanguine
aspersas ot mutilates, conterriti stabant, ac si exergitum
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feroclum armatorm invenissent, nec fuff, qui alfquam tangere
aysus esset, sed eas intactas do monasterip et civitate repu-
lerunt, quae cum aliis Christianis expulsis in partes fidelium
navigaveruit, reportantes praeclarum et perenwe testimonium
suae castissimae et illibatae fideéi. Sic, sic decus servatur
foemineum, virginitatis thesmarus. custoditur , pudicitiae cordis
testimonium redditur, et proféeto monstratur, ‘quomodo non
satis sit ad cordis sincefitatem testandam-Jacrymis- et querelis-
se violemtiam passuram dicere, nisi quis in vindictas egregio
- procedat opere. Hoc Lucretiam urbicam pudiitiae ducem
fecisse veterum commendant historiae, quae se ipsamjugule-
vit in testimonium pudicitiae. Sic et Hyppo, mulier graeca
" a piratis. capta, eo'quod spectabili pulohritudine- polleret, quae
inter consilia praedonum suae pudicitiae contraria cum cerneret,
8o non posse decus castitatis servite, nisi per mortem, nom
‘exspectata violeatia in undas se praecipitem dedit,” ut sublata
vita pudicitia servaretur. Sic conjux Trigigantis, quse in
ergastulo posita et -catena ligata militem vélentem se. vio-
tare interemit. Sed et Penelope, Ulyssis uxor, arte imdustri
precantes nobilés Buspendit, sicque filem marito servare stu-
duit. Sic Cimbrerum foeminae se suesque fnfantulos laqueis
curruum [suspendentes] vitam sibi extorsere amore pudicitiae.
Et Amazones spreto decore, et superata mollitie foeminei
corporis, ‘arma inducere, et auream -caesariem tegere galea,
et latus muniere phatetra, et mil%ari ritu currus et equos ad-
scendere, et pw defensione castitatis regibus et tyrannis
gravissima® bella - intulere. Insuper castitatis lilium, Susanna,
fitia Helechiae, uxor Joackim, ad suppliciumt mortis properaﬂt
potius, quam pudicitiae: frenum solveret. Sie S: Brigitta, pul=
cherrima, Deum pro ‘deformitate vultis deprecata est, ut pudi-
citiam facilius conservaret. Sic et aliae quam- plures Christf
virgines superata fragilitate sexus dures Ccruciatus 'corpori$
pertulerunt - pro castitatis decore.© Harum autem omuium
exemplo monachae nostrae et nupnae, dg quiBus iam est
sermo, informatae pariter et confortatae , nova aite edoctae a
Spiritu Sancto, pudicitiae hostes delusere, ita, quod nec s
iiec alths interemerunt, innocentiam tamen nihilo minus ‘cons
servarent, et imitandum exemplum post se ‘relinquerent omnibus
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religiosis. Si placet pulchra de praeclaris gentilium mulieribus
legere, vid. Hieropym. in eépistola ad Geruntiam, quae ha-
betur Vol, IL lib, 3. Tract. 7. fol. 194. Sexta die, quae est
trausfigurationis Domini, in aurora convenimus in monte Syon,
media autem pars fratrum montis Syon ascenderunt nobiscum
in montem Oliveti et ecclesiam ascensionis Pomini, cum cali-
cibus et paramentis, et ibi solenniter Missam cantavimus de
transfiguratione Domini, ac si fuissemus (in) Thabor. Aderant
autem Offfcio nostro multi Christiani orientales, () quia diem
transfigurationis Domini inter maximas solennitates venerantur.

Unde quasi omues ecclesias suas consecrant in honorem S, -

Sophiae, i. e. transfigurationis Domini. Kt sicut nos depingi
factmus in ecclesiis nostris Crueifixum, et-extremum judicium,
sic in ecclesiis orientalium principalis pictora est transfiguratio
Domini cum Moyse et Helia, et tribus apostolis in terra jacen-
tibus.” Finitis Missis circuivimus ipsam ecclesiam, et supra
ipsam quanto poteramus ascendimus ad circumspiciendum; de
ea enim est respectus in mare mortuum et longe lateque per
terram sanctam. Porro in ipsa ecclesia stant columnae mar-

moreae politae, inter quas est una, quam orientales Christiani -

brachiis circumplexabantur cum risu, ét omues tentabant, si
digitis unius”manus contingere possent digitos manus alterius,
Nisi enim homo habeat longiores digitos, non potest manum
manu amplexando tangere, putant autem illi superstitiost
orientales, quod ille, qui id facere potess, sit magis fortuna-
tus, et quod sit signum cujusdam magni beni. Diu steti in
loco ét eorum phantasias consideravi. Post eos etiam ,nos
oocidentales jocando lusimus, mensurantes columnam, et di-
recte potul extremitates longiorum duerum digitorum conjun-
gere, cum forti tamen complexu et pressura. De illa ecclesia
vide fol. 148 A.

" Post haec gyravimus montem sanctum et loca ejus sancta
visitavimus, et ingressi urbem per portam S. Stephani ad
domum Pila# deosculandam accessimus, Dum autem intelle~
xissemus, patronum domus non esse in civitate, pulsavimus,
et intromissi per ejus filias locum martyrii Christi visitavimus.
Si enim praesens homo fuisset, nequaquam nos intromisisset,
et ad hoc nec prece nee pretio induci poterat. Kiliae tamen
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ejus jucundae duae nobis apparterunt, et ad locum, in que
Dominus flagellatus creditur, nos duxerunt. Est enim capella
rotunda, testudinata, ad ejus latus est ascensus in domum
superiorem, immunde autem et sine honore tenent lecum
istum sacrum, et est quasi sentina domus, in quam omnia
purgamenta injiciuntur. Hoc tamen non obstante descendimus
in immunditias, et orationes nostras fudimus, et indulgentias
plenariae (11) absolutionis accepimus. An autem Dominus
in eodem loco fuerit coronatus, in quo fuit flagellatus, videtur
ex Evang. Matthaei. et Marci, quod fuerit publice flagellatus
oxtra, et intus in atrfo coronatus. Sed Jobaunnis XIX. po-
nuntur simul flagellatio et corenatio; sic et idem locus osten-
ditar flagellationis et coronatiénis. Verum tamen est, quod
loca ista propter aedificiorum destructiones et reparationes
difficulter possunt reperiri. De illa domo vide fol. 138 A.
Ego bina vice intromissus fui. Reputatur magnum, gquando
peregrinus in loco praedicto fuit, inter mille enim non potest
unus ingredi. In exitu nostro dedimus puellis aliquos madi~
NoS, quos cum magna gratitudine acceperunt, et per inter-
pretem dicebant nobis, quod quotiescumque pater eorum ab-
esset (382 A), libenter nos intromittere vellent. Saevus est
enim pater ille ad filias, siout ad alios hemines christianos,
qios etiam videre non potest, et ideo ex quo Christiani parti-
cipant de crudelitate illius viri cum filiabus ejus, afficiuntur
nobis -et in contemtum patris introducunt Christianos. Erant -
enim duae speciosae filiae grandiusculae, et in introitu nostro
velamen facierum deposuerunt, et jocundis vultibus nobis
conversabantur, quod cum Sarracenis ausae non fuissent,

Pulehra peregrinatio F. F. F. per loca subjecta.

Septima die ante solis ortum. dictis matutinis. cum
aurora illucesceret, steti in ambitu superiori claustri fratrum
montis Syon, et conjéci oculos profunde deorsum usque in
vallem Gehinnon; pulsabat autem me desiderinm, ut eodem
- mene descenderem tam profunde in vallem ipsam, quousgue
montem Syon videre amplius non possem, ut et fontem Rogel
quaererem, et lapidem Zoelech, de quibus habetur 3 Reg. 1,,
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et ut viderem locum Toph et Tophet, de quibus’'fit mentio
Jerem, 7. et per totwm caput Jer, XIX. Hic locus est vallis
filiorrm Ennon, quae dicitur vallis Ennon, vel vallis Jehennon,
et Gehenna, Jos. 18 et 4. Esd. 1, et inde descenderem pro-
fundius in wvallem, ut counsiderarem, an torrens Cedron in
profundioribus locis aquas fluentes haberet, ut multi opinati
sumd, sicut patebit, et post hoc:in- montem offensionis-ascen-
derem, cujus radices usque in Gehennam extenduntur. De
hoc monte habetur 3 Reg. II. Haec etiam videre et experiri
desideravi. Itaque a loco, in que stabam, me movi, ut irem
ad patrem Gardianum, ut peterem eum pro socio fratrem,
cum quo praedicta visitarem, sed non ausus fui venerabilem
virum illum excitare, qui adhne in quiete sua erat, Assumsi
ergo animum, et solus .iter. hoc grande aggressus sum, adhuc
enim mane erat, et Sarracenos scivi ante solis adscensum non
se levare de cubilibus suis. Descendi ergo de monte Syon
et perveni in hortum regis, qui pertinebat antiquitus ad regis
curiam, :per quem rex Zedechias fugit cam omni exercitu,
.ut habetur 4 Reg. 25.a facie Assyriorum, In ipso autem
horto reperi optimas ficus maturas, de quibus jejunus mandu-
cavi usque ad saturitatem. De horto demum regis descendi ad
_ vatatoria Siloae, et voraginem originis foutis Siloae, ‘et -intravi
et bibi de aqua sancta, et oculos et faciem layi. Numquam
vidi prius aques illas in tanta abundantia fluere, sicat illa
hora, non enim jugiter fundit aquas mnec semper aequaliter
fons ille, ut supra patuit fol. 160 B. Refrigerio sumto et
indulgentiis ({+) plenariae - remissionis juxta fontem sacrim
consequenter de latice fontis exivi et descendi usque in vallis
fundum, in torrentem Cedron, nec vidi hominem aliquem, Sol
autem jam ortus fuerat, qui cacumen.montis Syon et civita-
tem sayctam et aliorum montium culmina illustrabat, sed
juxta me erant (B) adhuc quodammodo tenebrae, et roris
antelucani destillatio. Descendi erge usque in vallem Gehenne
et cum festinantia progressus in asperrimo torrente, usque quo
recurvabatur vallis, ita, quod nec montem Syon nec montem
templi amplius videre poteram. Kt his subtractis substiti, et .
torrentem cousideravi, tantamque ariditatem ejus ibi vidi,
sicut superius infra Jerusalem, uec quovis modo videre poteram,
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gquomodo bi -subterraneum cursum -haberet in profundissima
valle et rupibus repleta. Ad hanc considégationem me move-
runt quaedam terrae sanctae descriptiones, in quibus legeram,
quod torrens Cedron essét fluvius perpetui cursus, sed prop-
ter frequentes destruetiones civitatis sanctae, cujus muri et
ryinae fuerunt in vallem dejectae, alveus fluminis replitus
fait, - Sed ‘quia vero proveérbio dicitur, némo_potest se oppo~
nere torreati, dicunt, quod ipse flavius, quem torrentem
nominant, sub ipsis ruinis adbue suum naturalem et perpetuum
cursum habeat, ut superius patuit fol. 142. A. et multis fol.
170. Sed hoc habere veritatem videre jam nom poteram, cum
longe infra ruinas Jerusalem fuerim, nec guttam aquae fluere
viderim. Sed et alia vice descendi- usque ad mare mortuim
per eandem vsilom, ut patet fol. 386 per -totum, sed aquas
decurrentes nullas. vidi. Possibile tamen est, olim ibi fluvium
fuisse et jam non esse, sed éi contigisse sieut Numjeio, flu-
vio Laurestis agri, qui Maronis carmine et aliorum latinorum
poetamm celebris factns est, in quo dicunt Aeneam -Tro-
janum cecidisse, et ex eo solo veteres consuevere in sacris
Deae Vestae libare. Sane, hic fluvius hodie non est, panla~
tim enim decrescens primum in fontem rbdactus est, demum
et fons ipse exaruit, Ut habet Boccacius in Tract. de Flum. Ve-
rul ex vetustissimis scripturis sacris colligi non potest, quod
per torrentem illum fluvii decursus continuus fuerit, sed solum
tempere hiemali de pluvia et nive resoluta fit ibi ad horam
decursus aquarum. Et tantum de illo,

Consequenter reverti .me ad - Jerusalem, a qua ‘semper
peculiaris [?] fuit ntibi clangor, at per torrentem ascendi festinus
usque ad locum, in quo videre poteram civitatem sanctam,
cujus jooundissimo aspectu nove quodam gaudio et securitate
animatus fui. Timueram enim in inferioribus existens, nam
horribilis est vallis Gehennae, potissime inferius, ubf caret
illustratione desuper ab alle rutilantis civitatis sanctae. In
ipso autem ascensu Gehennse perveni in locum, ubi vallis
Siloae. jungitur valli Siloae (Syon) et ibi dicitur fuisse fons
Rogel, ubi hodie stat cisterna magna et profunda, sed non
fons, .t juxta fontem erant olim viridaria et erat locus sola-
tii, in quo . juvemes tentabant et probabant fortitudinem, ad
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quem ibi fuit posites lapis Zoelech, i. e. tractus, quia qui
lapidem illum trahere poterat, fortis erat, Ibi erge nec fontem
nee lapidem vidi, sed cisternam et rupes multas. Ibi.Adonias
convivium habuit et tractatum de regni invasione. Ibi luci
et idolorum cultus erant, et multa mala in valle illa Ennon
vel Gehennze (338 A) sunt perpetrata, Vallis ista et locus
dieitur Gehennon, ab Ennon,-quondam possessore sua. Ennon
autem idem est quod: eursus mertis, vel fons tristitiae, et
significat, quod in extremo judieio per illam vallem reprobi in
locum mortis deducentur, ut habetur fol. 170 B. Omnia enim
illius vallis nomina horrorem important, Dicitur enim 1) En-
non, i. e. cursus mortis, ) Gehenna, vallis tristitise. 3)
Hennon, vallis interfectionis. 4) Jehenna, profunditas mortis.
5) Toph, poena stultorum. 6) Tophet, ampla poena moeroris,
7) Cedron, inutilis dolor. 8) Chela, incendium Domini. 9)
Chrinarus, judicium ignis devorantis, Praeter haec nominatur
vallis ista Jerem. ¢. 19. vallis occisionis; et Jerem, c, 7.
dicitur vallis interfectionis. Quam destestabilis autem haec
vallis sit et maledicta, vide supra Jeremiae in praefatis capi-
tibus et cap. 32. Et quae supra fol. 170 A. B. Frequenter
autem fit mentio in Scriptura de excelsis Toph, in valle Ennon,
quod ita intelligendum est, quia in valle illa profunda excelsa
stabant altaria idolerum., Hanc vallem cum monte zelosissimus
rex Josias contaminavit, quasi excommumicationem in ea po-
nens, quam tulit super ingredientes, et omnes sacerdotes
vallis trucidavit in ea, ut habetur 4 Reg. 23. Sicut enim
vallis - Josaphat erat sancta et benedicta cum monte suo Oli-
veti: sic vallis Ennon erat profana et malediota cum monte
suo offensionis. Ideo ab illa valle transsumtum est nomen
hoc, Gehenna, ad significandum vallem mfemalem perpetuae
damnationis,

De monte offensionis Domini, et Moloch idolo.

Igitar cum vallem praefatam -aspexissem, converti me ad
Iatus ejus orientale, ad radices montis offensionis, et per
clivam ejus in montem subii, gquae humilior est, quam mons
Oliveti, in cujus aocubitu est situatus ad latus ejus australe.
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In vertice autem illius montis inveni domam magnam, vasuam
tamen, de quo eptime contentus fui, non enim fuissem hospes
gratus habitantibus in ea Sarracenis. In hoc monte erexit
Salomo duo prefana medificia, scilicet templum idolo Molech,
et domum suis concubinis, ex quibus valde offendit Deum.
Ideo mous offensionis dicitur, ut habetur 3. Reg. II.

Porro Moloch- idolum crudeHssimo cultu colebatur, idwo
singulariter Levit. 20. prohibitum strictissime fuit, sacrificare
ei. Quo tamen non'ohstante Salomon, inductus per mulieres,
in illo monte templum erexit Moloch, et populum ad ejus

. cuMum induxit, et sacérdotibus idoli stipendia contulit. Tali

autem hoc idelum colebatur ritu, ut necarentur infantes. Erat
enim Moloch imago hominis magna, de aere fusa, et ab intus
cavata per universa membra, stabatque in medio templi supra
columnam, extensis manibus et brachiis, quasi desiderans et
exspectans munus accipere ad brachia, in modum pine matris,
quae extendit brachia ad suscipiendum suum infantem; sic
enim erant formata brachia idoli, ut puer (M) in eis accubare
posset, tamquam in maternis brachiis. Tempore autem sacri-
ficiorum, quando crat ibi puer immelandus, ponebant sacer-
dotes ardentes carbones in' corpus idoli, ipsumque candens

et ignitum faciehant, et puerum iunocentem unum et sanum

de manibus parentum, qui eum immolandum attulerant, acoi-
piebant, et brachiis idoli imponebant. Et ne parentes et amici
circumstantes ex ejulatu pueri nimium turbarentur, astdbant
sacerdotes, cum sonorosis tympanis, cymbalis et tubis fertiter
concrepabant, ne parentes vocem pueri morientis audire pos-
sent, et tam -diu sic sonabant, quousque puer sic in brachiis
idoli - adustus exspiraret. Quo sic. consumto sacerdotes; et
omnes qui sacrificio aderant, jocundis vultibus paremtibus
congratulabantur, pro eo; ‘quogd digni habiti fuissent habere
puerum in eonsortium deorum assumtum.. Ex eo autem die
omnes' idololatrae totam illam genealogiam tamquam nobilita=

.tam honorabant et credebant, quod omnes amici pueri immo-

lati meliora fata et fortunas essent deinceps habituri.. Similis
ritus apud gentiles observabatur in sacris Saturni, et forte,
quod Graeci Saturnuni nominaat, hoc Hebraei Moloch vocant.
Erat enim statua Saturni nenea, magnitudine mirabili, cujus
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- manus in terram extensae ita ermmt: in gyrum uwt, qui

ad idolum pervenire adolescentes cogebantur, ingeutem
foveam igne repletam imgiderent, - Hinc et Hebraeorum
Scriptura reprehendit e0s, qui haec imitati fuerint, Haeo
Casa de Ev. Spir. Lib. 4. ¢, 7. Multa enim idola, imo dae-
mones in idolis, non plmbantur nisi mortibus innocentum.
B¢ mos Tuit propter plures causas pueros immolare. De quo
vide Casa d¢ Ev. Spir. L. IV. ¢. 7. et 8. Cessavit autem
hominum, immolatio tempere Eline Hadriani Imperatoris. Huie
crudelissimo ritw in hoc monte et.in ‘valle ‘profani operam

. dabant, et Deum heud dubio plurimtm offendebant. Ideo

mons offensionis dicitur. De hoc idolo Molooh mentio fit
Jerem. 32. et Amos V. et Actor. VII.

Iusuper in hoc monte instituisse dicitur Salomon domum '
suarum concubinarum, quarum erat non modicus numeruss
Unde Cantic. 6. dicitur: Sexaginta erant reginae, et LXXX
concubinae, et adolescentulae sine numere, Et 3. Reg. IL
dicitur: Salomo adamavit -mulieres aliemgems multas, quibus
copulatus est ardentissimo.amore, fueruntque ei uxores sep-
tingentae, et concubinde trecentae, et adolescentularum non
est numerus. Si ergo textus illi conferantur et intelligantur
de Salomone litteraliter, sine spiritgali intellectu, necesse erat
eum habere multas domus pro tot mulieribus. Reginis ergo
construxit castella et palatia, concubinis autem kanc aedificavit
domwm, adolescentunlis autem aptavit loca in domibus parentum
eoruns Kilia autem Pharaonis, de qua cecinisse creditur
canticum eanticorum, cui dixit: Una est columba mea, formosa
et electa mea, secum in monte Syon mansit. Sed quia eadem
domus sanctificata erat propter inbabitationem arcae Bomini,
aedificavit ei domum juxte suam.domum ia Mello, ut dicitar
3. Reg. 9., ut semper esset ej propingua.

Perspecto ergo loco et monte illo, eursu festine descendi
vallem, declinans contra montem Qliveti, et juxta pyramidem
Josaphat ad fundum vallis veni, eandemque pyramidem curio-
sius -perspexi, eamque intravi per fenestram scandens. Non-
nulli dicunt, hanc pyramidem esse titulum, quem sibi Absalon
erexerat, ut habetur 3 Reg. 184-ubi sic habetur: porre Absa-
lon, cum adhuc viveret, erexerat sibi titulum, .qui in wvaile.
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regis est, et vocavit eum nomine suo Manus Absalonis, “Sed -
non videtur posse stare, quia nusquam legitur, vallem Josa-
phat et torrentem Cedren fuisse neminatum vallem regis. ‘Et
Magister in Speculo Historiali -dicit, vallem illam duobus
stadiis distare a Jerusalem. Nec titulus ille est erectus, sicut
de petra excisus, ut supra fol. 196 B. Sed titulus Absalonis
fuit lapis. politus, marmor_(B84-A)- erectus. . His ergo visis
pertransivi torrenfjem Cedron, et in mountem Syon adscendi,
- ot sudore ‘plenws et calore incepsus ad prandium veni. Et
mirabatir pater Gardianus et frgtres, ‘auflientes me ame
molastia haec loca perlustrasse, . '
-QOotava -die ante lucem descendi cum fratnbus ahqmbus
ad specum agoniae Chnisti, de quo dixi fol. 144., et ibf}. quia
sexta feria erat, Missas de passione Domini celebravimus,
quibus finitis in -Galilaeam sursum ascendimus. Porr¢ ad
partem aquilonarem Galilaeae montis est mons eminens, inter-
jecto grandi intervallo, quatuor stadiis a Jerusalem distans,
in quo Salomon aedificavit templum Chamos, idelo Moabita~ .
rum, et.in eodem loco tempore Maccabaeorum aedificatum
. fuit castrum forte, de quo Jerusalem civitas tempore regiminis .
Gregcorum ¢t Romanorum fuit multum tribulata. Consequenter .
ab ido loco descendimus, n#n quidem directe contra civitatem,
sed .gontra aquilonem, ubi venimus. in vallem satis fertilem,
arboribus comsifam, per quam est via euntibus a Jerusalem
in Nazareth, et in processu. venitur in v;llam, in qua beata
Virgo et Joseph reqmrebant puerum Jesum inter. cognatés et
‘notos, et eo non invento, regressi sunt in Jerqsalem , ut ha-
betur Lucae II. In hac-valle ‘venimus in loeum .ruinarum
antiquamem, wbi quondam dicitur stetisse willa Anathot, de
qua Jerémias prophata fuit oriiindus, qui in utero sanctificatus, -
de sacerdotali semine natu8, puer exorsus est prophetare, et
subversionem Jerusalem praedixit. et v:dnt oculis, at habet.
Hieronymus in - prologo super Jeremiam. Porro idem Hiero- -
nymus nominat villam illam Arabath, de distantiis locorum,
dicens, ipsum viculim' sacerdotum fuisse. Per circuitum enim
Jerusalem possidebant sacerdotes viculos et .praedia,. unde .
.Gethsamini et Bethphage et Nigbe et Anathot fuerunt viculi -
sacerdotum , .in-.quibus nutriebant pecora oblata pre primitiis
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sive pro decimis. Ad sacerdotes de Anathot est specialis

_prophetia, ut patet Jerem. c. 11. Cum ergo Anathot vidis~

semus in ruinis, -quas temen vix deprehendere poteramus,
reversi sumus in Jerusalem, et per portam 8. Stephani in-
gressi loca sancta per civitatem deosculantes in montem Syon
devenimus. ‘ .
Nona die, quae erat sabbathym et vigilia 8. Laurentii,
mane ante ortum solis transivi cum fratribus aliquibus in
vallem Josaphat ad ecclesiam sepulchri beatissimae Virginis
Mariae, et ibi divina celebravimus. Omni enim sabbatho mittit
pater Gardianus aliquos illac ad celebrandum, et frequenter
solitus fui cum eis ire. -Missis finitis ascendimus montem
Oliveti, et ab alia parte descendimams in. Bethaniam, et ibi
visis et deosculatis locis sauctis reversi sumus in montem
Syon, quo cum venissemus, invenimus omnes dominos pere-
grinos in monasterio congregatos, qui me exspectabant, ad
dandum responsa cuidam Mamalucco, qui sibi omnes peregrinos
praesentari mandavit, ut cum eis conferret de certis (HB).
Auditum enim fuerat in curia domini Soldani in Chayro, quod
peregrini Christiani de occidente viri potentes et nobiles €s-
sent in Jerusalem, et ideo hunc Mamaluecum, Christianorum
Trutschelmannum in Chayro, misit de Aegypto ad explorandum,
qui essemus et unde venissemus, et in commissis habuit, si
de' regno Franciae essemus, quod captives. nos duceret in
Chayrum; quae caussa illius fuerit, ignoro. Sed cum a Saba-
thytanco, nostro Trutschelmauno, audivisset, quod de Francia'
non essemus, venit cum eo in montem Syon, et sisti nos sibi
mandavit, pacificeque nos salutavit verbis latinis et italicis :
et si, inquit, placet vobis, descendatis mecum die crastina
in Aegyptum via regia, et in decem diebus erimus in Chayro,
et inde transmittam vos cum salvo conductu in Arabiam ad
montem Synai, a quo reversi ad me in domo mea manebitis,
quamdiu volueritis. His verbis et aliis bonis promissionibus
tantum nos movit, quod omnino cum eo recessissemus, si res
et negotia mnotsra fuissent aliqualiter disposita, in nullo enim
adhuc dispositionem feceramus necessariam ad hoc iter. Gra-
tias autem ogimus viro de sua benigna exhibitione, et roga-
vimus eum, quateuus cum Deo comite de monte Synai in
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Mathaream hortum ‘balsami venigemus, nos eitius inde tolldre
dignaretur, et Chayrum introducere, et inde statim per Nilum
in Alexandriam mittere, ne contingeret nos naves Alexandri-
nas de Venetiis negligere. Haec omnia nobis promisit fideliter
se facturam, et multa plura adjecit, quibus valde consolati
fuimus. De hoc viro plura restant dicenda suo Joco, cujus
nomen erat Tamquardinus. Venit enim ad nos in vestimentis
ovium, intrinsecus-autem erat lupus rapax, ut patebit fol. 70
P. II. Habito ergo colloquio nobiscum regessit, revertens in
Aegyptum. Post prandium transivimus nos peregrini simul
“ad balneum sive aestuarium, et cum Sarracenis balneati sumus
et loti. Hoc aestuarium erat simile illi in Rama,- sicut patet
fol. 84 A. Post balnestionem intravimus ecclesiam sancti
sepulchri (385 A).

De quinto ingressu peregrinorum in ecclesiam resur-
rectionis Domini nostri Jesu Christi et in sepulchrum
Domini. )

- Decima die, quae est festum Laurentii martyris, et erat
dominica XI. Wrinitatis vespere praecedenti iterum intromissi
sumus modo supra dicto in ecclesiam sapctissimi sepulchri
" Domini, et nocte illa ad dominicum sepulchrum vigilavimus,
et loca sancta, ut prius, circuivimus, et dictis matutinis Mis-
sas celebravimus, et orto sole Missam in dominico monumento
cantavimus, qua finita per Mauros de templo ejecti fuimus.
Porro tres fratres Minores de monte Syon, juvenes, fuerant
nobiscum in ecclesia resurrectionis Domini; hos petivi, quate=
nus mecum in vallem Josaphat descenderent, quia adhuec
mane erat, quod libentissime facere velle dixerunt, dummodo
eos apud patrem Gardianum excusirem de non aecepta
licentia, quod eis promisi et feci. Transivimus ergo per civi-
tatem et in cocorum vicos descendimus, et emi pro fratribus
illis et me a cocis illis pastillos de ovis, et placentas, et
pastetas de carnibus, et assaturam, et botros, et ficus, et
“cum illis comestibilibus descendimus in vallem, et transito
torrente in Gethsamini praedio sub olivis in umbra consedi-
mus et laetum jentaculum simul sumsimus, potu tamen caruimus,

’
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nisi ‘quod uvas pro potu suximus, quae uvfe erant dulcissimae,
albae et nigrae, His peractis, et proximioribus locis deoscu-
latis, montem Syon ascendimis, éf ad prandium fratrum’ con-
sedimus. Post prandium venerunt domini peregrini in mentem
Syon, petentes Trutschelmannum, ut nos duceret inBethlehem,
qui convocatis et conductis asinarlis cum asinis venerunt ad
nos; -sedimus ergo super asinos, et cum Sarraceno Sabathy-
fanco de Jerusalem exivimus, et cum venissemus ad clivam
ascensus montis Gyon, ex opposito moitis Syon; occurrit
tiobis exercitus Arabum, qui, nescio quo prodemte, iter no-
stram exploraverant, et transitum nobis interdixerunt, nisi-
pedagium et gangfragium eis solverémus, et summam pecunise
satis magnam postulsbant, quam dum dare recusaremus, et
diu simul litigassemus, vi coegerunt nos reverti in Jerusalem.

Tiactatus de peregrinatione maris mortui in Sodomis.
‘Reversi autem in civitatem sanctam petiv:mus Trutsclrel-
mannum et Calinum, ut providerent nobis de asinis et de

tuta comitiva, cum qua ad mare mortuum descendere vellemus
ad ipsum ‘considerandum; Hoc audientes duo illi Calini Sar-

~ ..raceni peregrinationem illam multum difficultabant, inducentes

multas. rationes, quibus a concepta peregrinatione nos retrahere
possent. Prima eorum ratio fuit ‘quasi theclogicalis, -dicebant
enim, quod propter loca sancts, quae Dominus benedixit, et
Christas nester saictificavit, visitanda venissemus de trans-
marinis partibus, et non propter ptofana loca, quae Dominus
* maledixit, (IB) sicut est mare mortuu’, quod ipsi Sarraceni-

. nominant mare maledictum 1, quod dicebant, omni credenti

Scripturis esse fug;.endum et detestandum, et quod deberemus
esse contenti, quod benedictum Jordanem vidimus. Secunds.
ratio, quare .invite nos ad mare mortuum dacebant, est propter
Arabes et Madianitas, .qui.in illis desertis habntant -et pro’
praeda discurrunt per reglas vias, a quarum invasione non
possunt bene protegi peregrini,  nisi arcubus et gladiis fuga-
rentur’ et laederentur, cum sint-inermes et nudi. Pfopter nos
autem nolebant eos laedere, sed dwobant potius patx spolia-
tionem -nostram, quam laesionem eorum. Sunt enim’ Arabes
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illi ita famelici et miseri, quod pro pane inermes armatos
invadunt :seque morti exponunt. ‘

Tertia. Dicebant per littera maris illius esse multa nociva
et venenosa animalia, pusilla cum magnis, ut leongs, ursog,
apros et serpentes vermes etc.

Quarta. Dicebant esse probibitum a rege Soldano, ne
qui alieni ducerentur ad hoc mare, et hoc propter venenosis-
simum sed nobilissimum tyrum serpentem, ne forte capi eum
coutingeret ab alienis et de patria educi, qui nullibi in’ mundo -
reperitur nisi in litteribus maris mortui; idcirco sub poena
capitis prohibuit Soldanus incelis terrae,-ne serpentes illos
captos alicui vendant, sed sibi eos in Aegyptum transportent.
Hoc tamen pauperes saepe transgrediuntur et christianis
mereatoribus eos vendunt, tam in Damasco et Baruto,.quam-
in Alexandria et Chayro. Conficitur enim de hoc serpente
efficacissimum et pretiosissimum tyriacum, nec est verum
tyriacum, nisi -de hoc serpente sumtum, a quo et nomen.
sortitur. Talis autem formae dicitur esse serpens ille: lon-
gitudo ejus: est ad ulnae medietatem, grossitudo vero vel
. magnitudo ut viri pollex, color eius luteus -aliquali rubedine
mixtus, et naturaliter semper nasecitur et manet Coecus, et
semper saevit vglocissime serpens cum sibilo iracundo. Contra
ejus venenum nullum noscitur remediumy et nisi in continenti
amputetur membrum ejﬁs veneno intoxicatum, mox totum
corpus. incenditur, inflatur et crepatur. Omnibus bestiis iiisin
diatur, unde nonnumgquam grandes belluae juxta hoc nrase
mortuae reperiuntur ex’ intoxicatione tyri. Dum irasci- .
tur, igneam ‘linguam emittit, quam velocissime circum~
ducitur, corpus ejus ex ira ut ferrum candescit, et caput
alias parvum inflat excrescens ultra quantitatem corporis, et
habet in facie pilos ut aper. Si equum infoxicat, sessor
ejus simul cum eo inficitur et moritur. Et nisi natarae auctor
"privasset bestiolam illam liminibus, nemo posset de prope
accedere, nec capi quovis modo- valeret, quia callidissimus
serpens est.. Hunc serpentem medici et appotacarii tali modo
in confectione “tyriaci assumunt: captum vivum accipiunt,
eumque in pelvim ponumt vacuam et latam, in qua possit
currere et exitum quaerere, non tamen eoffugere, et dum

. 10



146

(886 A) sic circuit, quaerens exitum, accipiunt sudes et
acus, et .eum pungunt et ad iram vehementem provocant;
dum autem incemsus inflatusque fuerit, omne venenum, alias
per corpus diffusum, in caput et caudam i'oourrit, et acuto
cultro vel rasorio ictu uno utrumque abscinditur, et si solum
una pars vel caput vel cauda amputata fuerit, media inutilis
érit. Docta est haec bestia naturae industria retinere venena sua,
et nonnisi arte magna oportet eam circumveniri. Pro magnoautem
- pretio venena illa venduntur, super aurum et lapides pretiosos.
Haec duo singularia habet dominus Soldanus.rex Aegypti in
suis thesauris recondita, quae gignuntur in terra sua, scilicet
balsamus et tyrus serpens. Ideo, sicut mon intremittuntur
peregrini in hortum balsami, nisi cum maximis cautelis, ut
patet fol. 65, P. II., sic nec evagari licet ad maris mortui
littora prepler tyrum et propter gluten judaicum, quod
etiam solum ibi est reperibile juxta littus.

Quinta ratio difficultatis est foetor et vapor malus de ilo
mari cousurgens, quo homo non assuetus faciliter inficitur et
infirmatur et moritur. ‘ R -

Sexta ratio est. Dicebant enim, nihil pulchri ibi esse,
vec quidquam delectabile essemus visuri, sed. habituri
gravem laborem, expensas inutiles et timores multos. His
et aliis difficultatibus auditis quidam peregrini retrocesse-
runt, dicentes se non velle, etiamsi eis pretium daretur, des—
cendere. Alii vero his non obstantibus instabant pro deduc-
tione, et ita iterum divisi fuimus in duas partes, sicut supe-
rius contigit de peregrinatione Galilatae et Nazareth, ut patet
fol. 222 A. Major tamen pars peregrinorum petebant se duci,
nec desistere volebant, etiamsi dominum Naydon, praefectum,
petere pro licentia et salvo conductu deberent. His auditis
Sabathytauco eodem die misit ad Ameth, praefectum in Beth-
lehem, Maurum animosum et fidelem, qui erat Arabibus con-
foederatus nec eos metuebat, adhortans, ut illa nocte cum
XIV mulis aut asinis veniret de Bethlehem in Jerusalem ad
montem Syon, et peregrinos duceret ad mare mortuum et
reduceret pro pretio sibi statuendo. Nos vero disposuimus
cibum ac potum pro duobus diebus et una necte nobiscum
ducendis per viam illam.
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Peregnnaho ad mare mortvum.

Uudecima dm, antequam 1lluc.eeret venit Ameth cum
mulis, asinis .et servis in montem. _Syon s et pulsantes  ad

‘ostium . Conventus postulabant peregrinos, nullus autem erat

de peregrinis in ecouveutu nisi ego. Cucurri itaque in teme~
bris. de Syon usque in Mello ad domum Elphahalli, in qua
domini peregrini manebaut, ubi pulsans lapide estium eos
excitavi, et ascenderunt mecum illi) qui peregrinari volebant.
Ascensis itaque hestiis de monte Syon descendimus in vallem
Siloae et juxta natatoria in profundis Toph et Gehennae de-
scendimus (BB) per horribilem. geheunalem vallem, et adhuc
erait tenebrae; noctes tamen videbantur mihi non esse adeo
tenebrosae in transmarinis regionibus, sicut apud nos sung,
non enim:sunt ibi nebulae aut nubes, quibus siderum obfus-
catur coruscatio. Interea aurora‘coﬁsl.lrrexfit , et nos continue
per vallem arctam ab utraque parte petris superpendentibus
descendimus, quousque sol in altum ascendit. KErat autem
vallis asperrima, saxis plena et lapidibus, a guibus terra
erat deducta per aquarum decutsum pro tempore, Tanto enim
impetu decurrunt ibi aquae suo tempore, ut magna saxa de
suis locis avellantur et deducantur. Et supremum illius vallis .
est vallis Josaphat et torfens Cedron, nec potui netare ibi
esse decursum perennein areus fluminis, ut supra dixi fol. 232.
Cum- autem descendende venissemus ad duo milliaria ger=
manica bona, incipiebat fieri vallis acrior et asperior, et in
ista arctitudine venimus ad monasterium S. Sabbae Abbatis,
et ingressi monasterium a Cologeris monachis graecis reve~
rentialiter suscepti fuimus. Reperimus autem in monasterio
multos Arabes deserti, colonos et viarum praedones, ad quo-
rum aspectum vchementer exterriti saumus, suspicantes, nes

-esse traditos, = Et ipsum ductorem nostrum, dominum Ameth,

suspectum habuimus, qued malum contra nos machinari vellet.
Hoc ut notavit, wvenit cum praefecto illerum praedonum
Arabum ad habitaeulum, in qued ducti fueramus, et ambo
datis dextris nebis promiserunt securitatem in rebus et cor«
poribus. Si autem eos curtusia vel aliquibus bibalbus ho

norare vellemus, paratos eos haberemus etiam ad descendendum
10 *
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nobiscaum ad mare et ad defendendum. Dedimus ergo
eis certos madinos, quos accipientes stabant contenti, et nos
eramus quieti et securi Kduximus ergo.de sacculis nostris
ea, quae in Jerusalem praeparavimus, et viascos cum vino,
et -comedimus et bibimus, Ductori etiam nostro et Arabibus
paximatios dedimus, monachi vero apportaverunt nobis aquam
“frigidam pro pedum lotione et potione. Post refectionem et
refocillationem ingressi sumus ecclesiam, et adorato Domino
indulgentias septennes accepimus ({) et ingressi ad sepulchrum
S. Sabbae oravimus, Hoc sepulchrum vacuum esse .credo,
quia Venetiis corpus- illius Sancti quiescit, ut patet fol. 40.
Visis ergo his domini peregrini in umbra super humum pro-
strati dormiernnt, ego vero nullatemus dormire nec quiescere
poteram, sed solus evagatus sum per universa monasterii loca
in valle et supra, et cavernas et tuguria antiquorum sancto-
rum monachorum perlustravi cum multa ammiratione, et cum
periculo casus in ascensu et descensu, per scopulos et rupes,
et ruinas antiquorum aedificiorum. Sed et hoc periculum mihi
accidit in illa solitaria’ evagatione: veni ad-quendam strictum
transitum, qui est juxta cellam S. Sabbae, ubi rupi paries
eminet ab una parte, ab alia autem parte nihil est nisi horri-
bile patens praecipitium, vel. supercilium petrae;et per illum
(237 A) transitum non potest nisi unus homo transire, et
non dico simul et simul » sed unus cum cautela, ne-labatur
deorsum, In hoc transitu obvium habui wnum Christianum
orientalem, qui forte erat famulus. monasterii. Hic cum vi-
disset me, processit contra me, cum tamen bene retrocessis-
sem, et ut vidit me paventem, coepit mecum jocari, ac si
vellet me in voraginem praecipitare, cumque signis, quibus
poteram, eum petercm, ut me cum pace transire permitteret,
non acquievit, sed significavit mihi, quod me praecipitare
vellet, nisi sibi pecuniam darem. Hoc audito bursam aperui,
et sibi unum madinum dedi, quem accipiens dimisit me. Ab
illa hora et deinceps horrui illorum Christianorum consortium
amplius quam Sarracenorum aut Arahum, et minus eis confisus
fui. Et quamvis ille forte non praecipitavisset me, etiamsi
nihil dedissem sibi, nequam tamen fuit in eo, quod lusit cam’
homine, quem prius numquam viderat, in loco tanti periculi,
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et pecuniam accepit pro pace. Si Arabs mihi obviasset et hoc
fecisset, gratus mihi ludus fuisset, enmque probum paganum
praedicassem, sed de. illo Christiano nihil boni praesumo.
Cumque revenissem ad dominos perégrinos, recitavi eis, quid
mihi ille Christianas fecisset, et diximus factum Ameth, nostro
tatori, qui eum durissimis verbis increpavit, et male de eo
contentus fuit, dixitque nobis, Christianos illos orientales esse
infidelissimos homines. Mansimus autem in monasterio illo
ad quinque horas, quousque furor solis remitteretur.

De monasterio 8. Sabbae Abbatis nota.

Monasterium hoc S. Sabbae Abbatis est unum de mira-
bilioribus , quae ‘ego vidi in evagatione. An autem hoc coe-
nobium fuerit illius 8. Sabbae, de quo in vitis patrum legitur,
ambiguum est apud nge. ' Dicitar enim, quod S. Abbas ha-
buerit in Syria. monasterium, et praefuerit pater XIIII millium
monachorum. Hoc autem monasterium est in Judaea situatum,
quanquam et ipsa Judaea sit Syriae pars vel natio. Et di-
cunt monachi, qui hodie degunt in monasterio, quod S. Abbas,
illius monasterii institutor et pater, habuerit simul et simul
in coenobio XIV millia monachorum, quod auditu vix cre-
dibile est; sed dum homa locum videt, assentit, etsi non in'
tantum numerum, tamen videt, ibi habitasse multorum moua-
chorum examen, Fuerunt autem monachi illi, et hodie sunt,
ordinis et regulae 8. Basilii, Graeci, sicut sunt monachi sub
monte Synai in monasterio S. Catharinae. Unde autem tanta
multitado monachorum habuerint victum et amictum, plurimum
miramur nos monachi occidentales; qui vero monachorum
orientalium mores, victum et amictum viderunt , mirari desj--
nunt. Victus noster est abundans et copiosus, amictus mul-
tiplex et pretiosus, domus et monasteria varia, polita et
sumtuosa, quod totum mnon est nec hodie apud monachos
orientales. Ego pro certo teneo et credo, quod unus Conven-
tes XX fratrum monachorum' occidentalium majores (IB)
faciat expensas, quam Conventus fratrum centum monacho-
rum orientalium. In structuris ‘enim parves faciunt sumtus,
habent enim tuguriola ex vilibus texta virgultis, in quibss
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non nisi quasi curvatus potest consistere. Nec ecclesiae eorum
sunt multo ambitiosiores tabernaculis monachorum, quae simi-
liter de contextis virgulis parietes habent luto obtectos, alti-
tudine duntaxat praestantiores monachorum tabernaculis. In
vestitu €orum nihil pretiosum, nihil decorum apparet, etiam

‘hodie, quamvis moderni monachi orientales longe siut a per- -

fectione suorum antecessorum, qui in melotis et pellibus ca~
prinis et contextis desplectis palmarum palliis incedebant, et
plerique nudi diei calores et noctis algores sustéiuebant multis
annis, non habentes alia habitacula nisi petrarum cavernas,
nec certo loco manebant, sed deserti intima “penetrabant, lan~
gius se ab hominibus elongabant, et hi nec pro convictu nec

amictu solligitabantur. Cibus etiam ommium' orientalium et

potus, et potissime momachorum, est tenujssimus, et vinum
saeculares communiter non bibunt nisi raro, moenachi num-
quam, Kt ita parcissimis. expensis vivunt. Sed monachi
occidentales e contrario lautissimis expensis nutriuntur. Unde

8. Jeronymus in quadam epistola contra eos invehitur ‘dicens,

eos usque ad vomitum satiari. Propter quod dictum inimica~
bantur sibi occidentales monachi. Quidam autem vir sanctus,
monachus occidentalis, cum id diceretur dictum a S. Jerony-
mo, respondit: Jeronymum in hoc reprehendisse quosdam
crapulosos monachos orientales, dicens, quod edacitas, quae
pccidentalibus est natura, orientalibus est gula, ut habetur
in Spec. Histor. L. 18. c, 10. et 12.-Ubi etiam habetur, quod
quidam monachi oocidentales desertum Aegypti ingressi, ut
viderent monachos orientales, quidam ad cellam cujus-~
dam senis venisseut, et post orationem et exhortationiem
ad mensam invitati a sene sedissent, apposuit ipsis quinque
fratribus dimidium panem hordeaceum et fasciculum herbee,
quae similis mentae erat, exuberans foliis mellei saporis.
Hanc annenam quinque fratribus appositam cum unus devo-
rasset, et nullo modo satiatus fuisset, licet pro decem monachis
orientalibus sufficiens fuisset. Inaeqaalis nempe est conditio

corporum orientalium -et occidentalium, quia dissimili affluxu

afficiuntur corporum coelestium. Et ideo certa veritas est,.

quod multa sint occidgmtalibus necessaria ex natura, quae
orientalibus essent superflua, ‘et vitiosa gula, et hoc tam in
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domibus vel habitaculis, vestibus, et cthis et potibus. Insuper,
antiquitus monachi terram colebant, et dabatur unicuique de
fructibus portio sua, quam poterat expendere pro lubitu, et
tantum abundabat, quod in oriente eis -pauperes deficerent,
et frumenta cogerentur ad transmarinas partes mittere pau-
peribus in occidentem.. Ex quibus patet, quod multi monachi
centeni et milleni simul poterant habitare, sicut hic in mona~-
sterio S. Swhbae. :

Porro yegrediendo ad propositum ipsum praefatum mona-
sterium talis dxsposﬁidms est. Vallem Gehenuae, per quam
- descendimus, occtipat per Iougum ~spatium, quae vallis est-ibi -
profanda et aréta, et utrumque latus. praeruptis. ruptbus
eminet,- qmbus vallis ‘tamquam muro est munite. per’ non
" modicum spatium deorsum, ét hoc totum spatium fuit mona-
" sterium; rupes autem ab utro que latere sunt emvernasae, non -
quidem cavatae, sed per se cavae, ita quod aptissima prae-
stant monachis habitacula orationi et contemplationi vacare
volentibus. Teguntur autem cavernae ipsae desuper penden-
tibus petris (288 A) et minacibus swxis. Quodam autem
naturali opere factum est ab almo opifice, ut cavernae per
lougum continyae siut et in ordine positae loco cellarum.
Inferius enim, in pede rupis, sunt cavernae per ordinem, et
super eas altius est cavernarum ordo, super quas tertius est
in alto, et in cacumine arte humana murata sunt: habitacula,
ita quod quatuor ordines cellaram praestat unum latus. Ad
inferiores cellas vel cavernas erat introitus a torrente sine
ascensu. - Ad superiores erat ascensus,. et ante cavernas ‘est
rupes- protensa extra foraminibus antrorum, ita quod ante
ostiola est transitus patens; .ita etiam est in ordine super
ilam. Sunt autém cavernae unius- ordinis distinctae quasi
celulae unius lateris dormitorii, non quidem humano epere
et arte, sed conditoris naturae. Porro in locis, ubi natura
non sufficit- ad habitaculum completum praestandum, ars
humana supplevit, et quando duae-cavernae foratum parietem
habent, muro foramen est obstruotum; vel-ex una magna
caverna sunt facta duo vel tria habitacula per muros inter-
medios; vel -quando caverna erat nimis arcta per incisionem
petrae est ampliata, Quicumque autem frater cayernam habere
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non poterat in ipsa valle, muro sibi cellulam construxit vel
in alto supra rupes, upde usque hodie sunt in valle et supe-
rius tantae murorum ruinae, ac si civitas ibi fuisset. Nihilo-
minus - adhuc aliquae muratae cellulae stant, et tuguria de
maceria mula. Insuper ibi videntur turres altae fuisse et
solennes habitationes et domus magnae supra rupes, in #upi-
bus et infra. Ecclesia-loci adhuc stat integra, et est eom-
petenter magna et est supra rupem fundata, quae rupes de
latere extenditur supra vallem, nec habet rupes illa funda-
mentum, sed est libera per circuitum, demto loco, ubi de
pariete progreditur.

Porro sub petra ecclesnae est concavitas tenebrou ot
grandis, profunde ducens in montem, ex qua’ emanat aqua
" viva,- modica tamen, qua monachi ibi vivebant, et dicitur
fons S. Sabbae. Horret homo, videns ecclesiam simul cum
aliis structuris stare supra petram dependentem sine funda-
mento. Juxta ecclesiam est cella S. Sabbae in petra excisa,
ad quam itur per illum formidulosum transitum, de quo supra
feci mentionem. Sunt etiam ab alia parte ecclesiae supra
petram -.illam habitacula monachorum, adhuc ibi degentium,
numero sex, qui nequaquam ibi manere possent, nisi essent
Arabibus confoederati, qui eos defendunt et protegunt a Sar-
yacems, et est quasi apertum castrum Arabum et- eorum
refugium, ideo locus numquam est sine Arabibus praedonibus.

Porro supra vallem sunt lati campi agrorum, quos olim
monachi coluerunt, et non solum pto se, sed pro pauperibus
Syriae et Palaestinae nutrimenta olei et frumenti de illis
esmpis opera -manuem’eonquirebant. Dum hoc monasterium
cum terra sancta adhuc esset in mauibus fidelium, talem
ordinem servabant monachi in officio divino, qui servabatar
in ecclesia dominici sepulchri tam nocturno quam diumo
tempore. Cum enim aliqua hora pulsabatur in ecclesia resur-
rectionis Domini, statim domini canonici regulares in monte
Syon etiam pulsabant. Post eos pulsabant monachi .montis
Oliveti per ecclesins. Quo audite in Bethania, fiebat et ibi
pulsus per ecclesias, qui (I8) pulsus usque ad sanctum Sabba
sonabat, qui pulsantes audiebantur in locis per circuitum,
ot ita ordo tenebatur, quod semper primus pulsus fiebat in
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ecclesia 8. sepulchri, et per totam terram sanctam eadem
hora pulsabatur. Sed haec omnia jgin trausierunt, ex quo
dominicum sepulchrum in ‘manus devenit infidelium, Omnia
laudis divinae, organa tenent silentium, et 8, Sabbae mona-
sterium est quasi in nihilum redactum. Quomegp autem tan-
tum. monasterium in desolationem venerit, ita nobis nunc
maonachi immanentes retulerunt. Terra sapcta postquam
ultimo . tempore fuit amissa, defenderunt se monachi illi ab
imcursu Sagracenorum multis mensibus, et commiserunt bella
dura cum infidelibus, eosque aliquoties fugaverunt. Tandem
rex Soldanus personaliter cum exercitu de Jerusalem ad eos
descendit et eos fieri Sarracenos postulavit, qui ei renuntia-
verunt, ut ipse Christianus fieri diguaretur, et sibi servire
parati essent, sed si hoc nollet, usque ad mortem se defendere
vellent. Quo audito Soldanus contra eos exercitum movit et
longo congesto bello monachos vicit, et monasterium irrupit,
et monachos diversis tormentis ad coelum transmisit, ecclesiam
autem ipsam non tetigit, sed omnes cellas destruxit et ascen- -
sus ad antra dejecit, illam (que) miserabilem desolationem
induxit. Dereliquit tamen ibi quosdam monachos, qui sibi
juramenta servitutis praestiterunt. Et ita stat usque hodie.

Recessus a Sancto Sabba.

Igitur cum solis fervor remissior fieri inciperet, acceptis
sacculis nostris et asinis per periculosum saltum descendimus
per scopulos in vallem, ducentes asinos ad manus. Ascensis
autem bestiis deseendimus in profundiora Gehennae per me-
dium torrentis,. conclusi ab utraque parte altissimis rupium
parietibus, sub pedibus habentes viam asperrimam, saxosam,
nom usitatam. Cum taedio ergo processimus tarde per aliquas
horas. Optabam autem in Gehenna descendere usque ad mare
mortuum, -ut vidissem illapsum torrentis Cedron in ipsum
mare, sed aliter -dutdori nostro placuit, .nam cum: multum
descendissemus in aliam valem, latam, amoenam, et fertilem,
si haberet cultores, quae vergit in longum ab austro in aqui-
lonem, sicut vallis Gehennae vergit ab occidente ad orientem.
Sunt enim hae duae valles sibi contrarize situ, conditione,
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et nomine. Situ quidem, sicut jam dictum est, nec aligmo
modo jungitur haec valjis mari mortuo, sed moutes sanctos
disjungit. Conditione, quia illa est infructnosa, petresa, teno-
brosa ctc.; haec autem e contrario est fertilis, graminosa,
lata et clara. Insuper et nomine differunt. Alia enim dicitur
Gehenna,; vallis maledictionis, illa autem dicitur vallis bene-
dictionis, de q@ habetur 2, Paral. XX. Unde ibidem habetur,
quod’ hoc nomen accepit vallis illa a Jaude divina, quam Jo-

" saphat, réx Jerusalem, et populus Juda ibi perfecerunt, daft

eis victoria comtra 'hostes. In hac valle vidimus ruinas
antiquarum structurarum. In processu venimus in (389 A)
locum quendam, ubi erant infinita aspidis foramina et serpen~
tum, magna. et parva, pullam tamen ‘bestiam vidimus, quia
solum noctibus procedunt extra. Dixit antem nobis Ameth,
ductor noster, quod ibi essent vermes magni ut hominis
brachium, et longi ut cuspides. €um ergo diu in vale bene-
dictionis contra aquilonem procederemus, iterum valle illa
dimissa vertimus nos contra orientem, et per devia montium,
per saltus et clivos et praecipitia descendimus, ipsumque
mare ante oculos in prospectu habwimus, ac si prope esset,
quamvis adhuc multum distaret. Acceleravimus ergo iter
nostrum et festinanter descendimus, quia sol ad occasum
vergebat, et tandem in regionem Sodomorum ‘venimus usque
ad littus maris mortui, in ejus capite, ubi Jordanis faucibus
ejus excipitur.

Porro Ameth, dugtor noster, et sui famuli Mauri longius
& mari manebant, quia ipsum horrebant, et usque ad aquam
maledictam descendere dedignabantur, nos autem in bestiis
usque ad aquam vehimus et colligatis asinis descendimus.
Deprehendimus autem, ibi-in ruinis stetisse qnqndam grandem
domum de quadris, partem super terram, et partem in mari
locatam, Jacebant autem lapides magni de ruinis in littore
aqua nom operti, et tamen in aqua fundati, super quos tran-
sivimus ad XII passus in mare, et aquam illam, de gin tapta
mirabilia referuntur, vidimus, tetigimus et gustavimus.: Clara
quidem est aqua illa, sed salsissima et crassa, propter quod
nonnumquam hoc ‘mare in Scriptura mare salsissimum vocatur.
Unde, quande quis accipit de hac aqua, et ori eam imponit,
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statim prae nimia salsedine corroduntur oris interlora, ac si
aquam fervidam imposuisset; hoc expertus sum. Insuper,
quia aqua crassa est et salwissima, ille, qui maus imponit,
sentit in manibus punctiones, ac si essent plenae pulicibus et
culicibus, et fricare eas oportet, ac si scabiosae essent, et
hoc multis horis sustinebit, nec de facili potest aqua haec de
manibus abstergi, ac si eas quis oleo intiggisset. Sed et
foetor de aqua illa exhalat, qui-abominationem facit, et ad
evomitandum concitat, unde peregrimi diutius ibi manere non
possunt. . Lapides, qui in mari jacent, et pro parte supra
eminent, exira. aquam sunt omnes, ac-si essent glacne vestiti;
et littus totum. propa aquam album est, ac 8i nive reeenti
esset opertum; nix tamen non est ibi, nec glacies, sed sal
acutissimum et valde amarum. Credo, quod unum cochlear
salis illius plus saliret, quem X de sale nostro.

Porro reliqua terra, sale non perfusa, juxta tamen est
nigra et quasi vehementi igne adusta. Sodomorum luet im-
pudicitiam, ut clarius patebit in sequentibus. Vulgares dicuut,
quod ruinse murorum, super quas mare intravimus, sint reli-
quise domus Loth, filjj fratris Abrabae, qui habitavit in So-
domis, ut dicitur Genes. XIlf. Cumque aliquantulam moram
faceremus juxta hoc mare, stabant ductores nostri Ameth et
sui supra et nos clamoribus vocabant ad recessum, sed et
‘nos (IB) ipsi a loco recedere festinavimus, quia non delecta«
tionem, sed abominationem et pavorem ibi habuimus, ac si
staremus in fossa cadaverum, propter foetorem, vel in loco,
in quo strictissimo judicio magna hominum multitudo fuisset
peremta saevissimis poenis. Timuimus enim omnipotentis
iram, ne et nos peccatores involveret Sodomitarum poenis,
. sed et dies decrescere incipiebat, et sol in occasaum vergebat.
Ascendimus ergo de mari ad nostros ductores et ad nostras
bestias, disponentes nos ad recessum. Porro ante recessum
aliqua de ipso mari sunt dicenda. B )

De vale 1llustn vel aulone Sodomae, ubl nunc est
mare mortuuin.

Liber ‘Geu.esis cap. XIX. dicit nobis originem maris
mertui. Ab initio - enim creationis non erat ibi mare, nec



156

.

lacus, necequa stans, sed Jordanis flavius per illud spatium
in suo alveo decurrebat, vallemque et universam illam regio-
- nem irrigabat. Erat autem vallis amoena et fertilis, sicut
paradisus Domini, et sicut Aegyptus, ut dicitur Goenes. 13.
Ob hoc enim dicebatur vallis illustris Gen. 12., propter singu-
larem abundatiam ommnium bonorum. Dicebatur etiam vallis
silvestris, propter arborum et frondium densifatem, quia erant
ibi pomeria et viridaria sicut silvae, et ligna fructifera multa.
De hoc habetur Gen. 14, Dicebatur etiam vallis campestris,
quia ab una parte Jordanis erant arbores, ab alia vero campi
arabiles, et ita utroque nomine dicebatur vallis silvestris et
vallis campestris. Insuper vallis Aspalti, vel Asfalti; vel
Alphaniteg, quae omnia idem sumt, dicebatur, quia
in eo eraut multi putei bituminis, ut habetur Genes. XIV.,
quo utebantur loco caementi, et fostissimi muri fiebant ex eo.
In arena illius vallis invemiebantur lapides pretiosi, ut saphiri
et hujusmodi. Sed et aurum inter glebas reperiebatur, ut
habetur Job. 28., ubi de ista valle videtur loqui. In illa illu-
strissima et nobilissima valle eraut quinque - grandes regales
civitates, scilicet Sodoma, Gomorra, Adamae, Sebaym et Bale,
quee est Segor, quae nominantur Genes. XIV. Ideo dicchatur
regio illa a Graecis Pentapolis, a penta, quod est quinque, et
polis, civitas, propter quinque egregias civitates, quarum
Sodoma metropolis fuit. Erant autem homines regiouis illius
pessimi, et peccatores nimis coram Domino, Genes. 13 (15),
ducentes vitam turpissimam, qua nimis execrabiliter rationis
limites excedebant, ut coeci, ratione carentes. Unde Sodoma
interpretatur coeca. Et cum in illis quinque civitatibus fuerit
maxima homirum nultitudo, omnes tamen vitiosi erant, ita,
quod in nulla earum fuerint duo prebi homines, qui si reperti
foissent, numquam Deus terram illam subvertisset, ut habetur
Genes, 18. Fuerunt autem peccata illorum principalia sex,
quae enumerantur Ezech. XVI, Primum fuit superbia, quae
caput est omnis mali, quam de se praesumserunt, 40 A) -
et caeteros contemserunt. Secunda fuit saturitas paunis, guia
crapulose vixerunt, semper ebrii et pleni. Tertium fuit abun-
dantia, quia divitiis male acquisitis abundabant. Quartum
fuit otium, quia filii et filine eorum, senes et juveues, otio
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pessunt calerem illom exstinguere, sed ealor ipse magis acti-

. vus. proximas .aquas fervidas reddit et inspissat in salque
decoquit. Ideo tota illa aquae copia calidior est, spissior et
salsior caeteris et perpetua. evaporatwhe fumigat.

. ,'l_‘erua rauo, sumitur ex fide cathohca, qua credimus , ex~
tremum judicium futurum in valle Josaphat, et damnandos
per igneum fluvium ducendos per vallem Gekennae usque in
hunc locum, ibique demergendos in profundum inferni, ut
+ supra patuit fol, 170. A. B. Ex quo patét, - quod ibi est os
iuferm, secundum Christianos, quia credimus, infernum esse

in centro terrae, et civitatem sanctam supra in montibus -

locatam esse in terrae (B) medio, sicut gentiles et poetae
aestimaverunt, Cretam insulam esse mundi medium et sub ea -
- esse infernum. Ideo in Ydo monte de Ydolo ibi posito flue-
“baiit lacrymae usque in infernum, "ut patet fol. 17. A. P, IL

Quarta ratio est propter estensionem singularis displieen-
tiae' Domini in odium et detestationem illius nefandissimi vitii
sedomitici, qua locum aeternae amaritudini et sterilitati tra- .
didit etc. Propter haec ergo nominatur loeus -iste multis
neminibus in Secriptura. Dicitur enim mare mortuum, Jos, 3.,
quia ibi Deus peccatores perpetuae morti tradidit, consumens
eos repente per saevam mortem temporalem. Vel meortuum
dicitur, quia nihil in eo vivit, nec pisces ibi possunt vivere,
ut habet Aristot,  Meteor. et Magister in Speculo Historiali.
Et non solum nihil in eo vivit, sed si quid vivum injectum
fuerit, non imwpergitur, sed rejicitur, non vivum autem impo=
situm statim absorbebitur. Hoc probavit Titus imperator, dum
obsideret Jericho, qui, dum quosdam morte plectendos capti-
vos haberet in exercitu, colligavit eos, .et projici eos vivos
in.hoc mare mandavit, qui ligatis manibus et pedibus super~
nataverunt, nec xmmergi poterant. Haec Josephus narrat
Lib, V. eap. 9. de bello Judaico. Dicit etiam Magister: in
Speculo Historiali, quod navicula vacua vel rebus non ha-
Bentibus vitam onerata statim in eo abserbetur, sed navicula
cum ‘hominibus vel animalibus viventibus non immergitur.
Insuper lucerna vacua si injecta fuerit, absorbetur, sed.si
oum lumine ardenti immissa. fuerit, supernatat, quamdiy

~



ignis in ea ardet. Kt multa talia de 6o dicuntur mari, de
quibus dieit Josephus, quod.fabula ‘maris mortui fidem habet.

Dicitur etiam hoc mare in Scriptura mare salsissimuym,
Numeror. 34. et Jospae XII. Ideo autem in Seriptura in
superlativo nominatur salsissimum, quia nullum mare mundi
est eo salsius, nec aliqua aqua "dulcis potest tdntum saliri
sale nostro, quod ad mensuram nllms salsedinis et amaritydinis
perveniat, .

Dicitur etism mare salis Gen 14., quia sal ibi copiose
habetur, et aqua hausta ex. hoc mari et ad solem. posita
. statim sal efficituar. Nonnumquam eham mare salinarum, quia
multae. salinae ibi quondam erant, et possent esse hodie. Sunt
etiam juxta hoc mare montes salis, et saxa contrita sal sunt.
_ In opposita regione Moabitide vidimus montem album saxo--
. sum, cujus tota congeries sal est, et lapides ejus contriti sal
optimum est, sicut et ejus arena. Kt hoc sal, sic de terra
sumtum, dicitur proprie sal terrae, cui coaequat Dominus.
suos discipulos, Matth, V. dicens: Vos estis sal terrae. Quod
utique sal optimum est et magis pretiosum quam sal aquaey
quod ex decoctione est, sicut est -sal nostrum, et sal in -
salinis factum ad selis calorem, sicut saepe vidi etiam in
littoribus maris nostri. Diversa enim genera salis in orbe
reperiuntur. Nam in Sicila est sal, quod aquae injectum
induratur, et igni applicatum dissolvitur.

In Cyronia invenitur “sub arena sal aromaticum valde
pretiosum. In excresceatia vel decrescentia lunae plerumque
in regionibus sunt mountes salis, durissimi, de quibus ferro
sal raditur, et de saxis salis grandes muri et aedificia eri-
guntur, ut in Pannonia. Reperitur etiam sal nigrum, sal
purpureum, sal gilinum sive croceum, item sal candidissimum,

Nomiuvatur etiam mare aspalti, sicut ante subversionem
didebatur vallis aspalti sive bituminis, quia adhuc in ejus
littore sunt putei bituminis, quod effossum venditur, quia est
materia solidissima pro muris, et juxta puteos illos stant
pyramides muratae altae, Ibi etiam (241 A) invenitur bitu~
men, quod de mari per ventos ejicitur ad littus, et cohaeret
sibi mutuo fortissime, nec solyi potest, nisi sanguine men-
struo, et appellatur gluten Judaicum, et assumitur in medicinis
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contra arenam et calculum. Evomit etiam hec mare quasdam
nigras glebas bituminis, quae emnia sunt signa ‘ardoris infe-
rioris abyssi, et sunt quasi faeces occultorum decoctionum.
Insuper nonnumquam nominatur in Scriptura sacra mare soli~
tudinis, ut Josuae 2., quia terra per circuitum deserta est, ut
in plurimum, et usque in solitudinem Pharan linguam suam
extendit, dividens terram sanctam a solitudine illa magna, per
quam filii Isragl transierunt. Dicitur etiam mare orientale,
respectu maris magni, quod dicitur occident#le. Nam terra
saneta inter haec maria duo est interclusa, et terminant ejus
latitudinem. Nominatur etiam aliquando . mare novissimum,
pro eo, quod a principio creationis non fuit, sed tempore
Abrahae fuit factum novissime post omnia alia maria. Alia
enim maria fuerunt creata annis 3272 ante hoc mare; ideo
est novissimum. Multoties etian nominatur hoc mare mare
sodomiticum, propter principalem civitatem Sodomam, quae
hoc mari operta est, vel propter sodomiae peccatum, quod
hic punitum fuit. Dicitur etiam nonnumquam miare diabolicum,
propter praestigia diemonum et potestatem eorum in hunc
locum. Desertus est enim locus per maris illius circuitum
propter iufestationes daemonum et illusiones multiplices ; multa
enim ibi fiunt opere daemonum, permittente Deo, sicut, quod
penna mari injecta fundum repente petat, et ferrum immis~
sum supernatet, quod dicunt hic fieri. Nominatur etiam mare
maledictum, pro eo, quod in maledictionem peccatorum sit
factum, et quod in nullo mundi loco tam manifeste desaevit
ira Dei in punitionem maledictorum, sicut hic. Dicitar etiam
mare gehennale, quia per vallem Gehennae est descensus &
Jerusalem in illud, et torrens Gehennae in id vergit, ut saepe
superius patuit. Ultimo ~dicitur mare infernale, quia ibi
damnati inducti per igneum torrentem vallis Gehennae demer-.
gentur in infernum. Ibi enim infernus dilatabit os swum, ut
eos suscipiat quibus dicetur: discedite a me maledicti etc,
In hujus signum hoc mare semper fumat tamquam caminus
inferni, et quemcumque locum vapor ille contingit, eum infi-
cit sterilemque et inutilem reddit ab utraque parte maris, et
8i aliquid geueratum fuerit, inutile tamen est. Vidimus enim
ibi poma illa, de quibus Josephus et Magister in suo Spec.

.
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Histor. scribunt, qui crescunt in arboribus non multum pro-
ceris, et videtur mihi, quod sint arberes solum unius @nui,
quae hieme arescunt et aestate recrescunt, in proceritate
illa, qua apud nes est caerulea campana, “Stipes ejus plures'
- emittit ramusculos, qui ferunt poma multa in quentitate unius
pugni boni complicatae nfapus, Poma illa suilt visu pulcher-
rima et appetitum videntis movent ‘ad manducandum. Coloris
sunt viridia in se, sed a parte, qua sol ea respicit, sunt gilba,
rubeo permixto- (BB). Sunt et mollia, ac si essent matura gd
manducandum, et dum aliquis pomum deponit’ et frangit; mgx
invenit quaudam iateriam sordidam et foetentem, qua manus
inquindntur et nausea concitatur. Dumm autem ‘haec poma
indurantur, grisea fiunt, et mattria ab intus in favillam et
cinerem convertitur, : '

"Ejicit etiam hoc mare, ut dicitur, quosdam pulcherrimos
lapnllos, quos dum aliquis tollit, per triduum jnanus ejus sor-
descunt et foetent. Adeo profundum esse dicitur in medio,
quod fundus reperiri non potest per immissionem plumbi lon- -
gissimo fune immersi. Latitudo ejus est ¥I leucarum, quae
extenditur ab occidentali plaga in orientem. Longitudo vero
ejus protendifur ab aquilone in austrum ad IX milliaria -ale~
mamnica. De hoc etiam dictumsest fol. 199 B. Iuterdum hoc
mare crescit et mtumesclt vehementer, non tamen suos tef-
miios exit, Multae ehim aquae, -flumina et torrentes, in ip-
sum dilabuntér, nt Jordanis, qui principalidr est, et tempore
pluviali et nivium multae in ipsum colliguntur aquae, quae
decidunt de monte Libano et de montibus Gilboae , et Ga-
laath, et ita augmentatus in hoc mare decurrit. Sic torrentgs
ab ‘utraque parte iur ipsum labuntur, 4t torrens Cedybn, Jaboch,
Arnon, Qareth, et caeteri multi, Nam fere totius terrae illius
faeces in hoc mare per forrentes deferuntur, et est quasi
Jatrina ambarum provmcmrum hinc et inde adjacentium : §lout
infernus omnes mundi faeces in se recipiet, sic et hoc mare
est cloaca illius terrae. Unde nonnulli opinati sunt, quod Moc
mare in aligua sua’ parte habeat voraginem, per quem deci~
dant aquae ‘in abyssum vel forte in infernum desconda.ut,
quia mulfae. aquae ; ut dictum est, in illud decurrunt, nec in
aligua parte exeint, nec ipsum mare, quamvis ad. horm

A
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videatur intumesi:ere, suos fines exit. Quidam tamen agesti-
mant, quod per occultos meatus continuetur cum aquis Marath,

de quibus fit mentio Exodi 15., ut dictum est fol. 199. B. Ex
his patet maris mortui descrnpuo, collecta ex ejus nominibus.

.o ~

De deserto beati Hieronymi et de ejus monasterio
ibidem.

\

Igitur cum mare mortuum juxta desndenum nostrum vi-
dissemus, indo velocius recessimus, quia sol jam occasam
petebat; processimus autem contra aquilonem supra maris
mortui priffeipium, non longe a loco, ubi Jordanis illabitur
. .ipst, et inde in solitudiiem Vastissimam venimts Jordsnis, in
qua nec plantae, nec herbae aut virgulta sunt, sed terra
sabulosa, adusta solis ardoribus, plena cumulis arenae per
ventos comportatae. In his cumulis et monticulis processimus
cum magna nostra et bestiarum fatiga, sicut in nive profunda
et densa procederemus. Porro in ipso sabulo deprehendimus
vestigia nova asinorum multorum, de quo providi facti fuimus,
timentes, ne forte in tenebris incideremus in aliquem cuneum-
Arabum, aut (4% A) quod essent in loco, in quo nos per
noctem quiescere decreveramus, et ita suspensi i haesitatione
substitimus. Nolebamus emwim nos convertere ad montana
Israel, sed locum quendam, ut patebit, in illo eremo visitare
. volebamis, contrh quem locum vidimus gregém asinorum
per quendam clivum arenosi montis adscendere ante nos,
quod cernens Ameth; dux noster, statim cecidit de equo suo,
et sui servi similiter, et arreptis’ gladiis et arcubus suis cu-
currerunt sicut cervi per sabilum post gregem iHum, volentes
praedam rapere, si possent. In illis enim terris nemo ab in-
. vasione securus est; sed fortior debiliorem insequitur et anfert
arma et spolia ejus, si eum potest apprehendere: ideo a longe
contra se praeparantes aut una pars ﬁlgit aut- ambae partes
comra se invicem acies dmgunt ad dnmncau&um simul, non
quidem pro vita, sed spoliis et praeda. Cum, ergp Ameth et
sui gregem illum per lougum spatium insecuti fuissent, cogno-
- veruit, non esse gregem asinorum domestitorum, sed onagro-
rum, quos capere nullaténus possent, quia velocissimae ferae
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sunt, et shat asini silvestres, et Ma vacui [eversi sunt ad
mos. Itaque ulterius _progressi sumus, et in ipea§ solitudine
ad locum venimus, quem quaesivimus, iff_ quoegloriosus con-
fessor Jeronymus quadringenio_(quadrienniv) egit pBenitentiam, .
antequam ascenderet in Bethlehem, ut habetur in legenda
sua. Est enim hodie ibi ecclesia satis pulchra cum mounasterio
annexo. Ingressi ergo ‘sumus ecclesiam, et aute altare pro-

strati indulgentias plenariae (11) remissignis accepimus. Deinde*
ab oratione surgentes ecclesiam et monasterium perspeximus.

“Ecclesia 1psa est profanata. per Arabés et Sarracenos, ot alta-

ria ejus sunt diruta, et aedificia lignea minantur de propmo

ruinam, Monasterium vero est monachis vacuum, et pro

majori parte est dxssipalum, fiabitacula antem , quae reman-

serunt, sunt hestiarum stabula, in quibus meridie, fervente

sole, umbra gaudent, et est gwgsi diversorium. Porro, quan- .
tum conpcere possum ex teyrae sanctae descnphombus et ex :
tabulis depictis formae . terrae sanctae, locus est Bethagla, quo.
filii Israel planxerunt Jacob, paremtem edrum,.cujus fumus

de Aegypto tulerant, ut habetur Genes. ultimo. Hunc locifin,
nomiat Jeponymus de;, distantiis locorum Areaat, distatque
uma a Joxdane leuca, nec credo, ibi fuisse soluudmem papui-
tentine Jerenymo, sed in deserto quodam Symsiae deguit, Ob-

" reverentiam tamen Sancti moderni locum illum :pro gjus ha-
bitatione honorant, quia in antiquis libris peregrinalibus nulla
fit mentio de locd illo; nisi sub nomine Bethagla. Ascendimus
" aulep super ambitum, et cum tiniore et periculp cirguivimus,
tremebant enim sub pedibus nostris aedificia, quasi iam rui-
tura. Ibi vidimus pulchras picturas de passione. Christi in
parietibus ecclesiae - et quasdam iutegras ceHulas monacho-
rum. In quo notavimus, quod ante paucos annos .ibi fuit
Conventus religiosorum. Quidam volunt, quod hoc monsste-
rium tempore beati Jerpnymi aedificatum fuerit et séemper inhabi-
tatum usque ad wostra infelicia tempora. Syo autem tempose, an-
" fequam ascendgret in ‘Bethighem,, ibi Couvemupn religiosorum
hiabuit, et miraculum de leone noy~in' BethleWem, sed hic fac-
tum fuisse usemnt Hic ‘est locus flle, ip qpo ‘divus Jero-
pymus mults 58 sustinuisse describit i ip epistola ad Eustochium,
Quotiens, .mqwt iu illo' eremo consitigtus et in ija vasts

‘e
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solitudine, quag (IB) exust solis® ardoribus horrid®d monachis

Jpraestat hébitaculum, -putabam me interesse romanis deliciis

ot adesse thoréis pjiellaram, In hoc Moco beatus vir continue

flehat, et cirnem oWedientiae inedia subjugabat, die ac nocte
pectus yerberabat,’et sibi jratus et rigidus deserta penetrabat,

et socius ferarum et scospionum erat. Porro ia hoc sancto

loco decrevenmus, quando mane de Jerusalem exivimus,

‘pernoctare, et circumejurtes in ipsis aedxﬁcns et ruinis non
invenimus - quiéscendi locupp, nec extra muros in campo
manere potuimus propter loei immunditiam. Vidimus enim
innagterabilem multitudinem magnarum vespertdlonum circum~
volaitfam; gqdia sel occubuerat, et noctis diluculum erat.
Dicebatur autem nobis, quod ‘essent multae alterius speciei
vesperiliones majores, omnibus in modis sicut colgmbae, quae
in plenis tenebris circumvolent, jpsidientur singulariter homi~
nibus et impetuose se ingerant in hominis vultum, aperto ore
et " dentibus apprehendant- hominis nasum, quo in ictu oculi
amputato awelent capta illa praeda. Habentes longos nasps
&t in majori periculo, Haec autem audientes diligentius
nos observavimus, manu nasum tegemtes. Audivimus etiam
snblhs ‘multorum serpeinium de cavernis murorum ekeuntinm
ad pastum. Loeus etiam éxira murds, in quo stabamus, ut
_ in eo omera deponeremus, erat répletus foraminibus vermium
et ‘scorpionum. Insuper de mari mortuo nobis propinquo
exhalabant soliti foetores, quos per noctem sustinere videbatur
nobis mtolerapile. Sed et ipsos Beduinos Arabes et.RMadia-
nitds timuimus, ne forte supervenientes nocte nos tribularemt.
Et Dis de causis resumsimus asinos, quibus ascensis mari
mortuo- dorsam dedimus, et in ténebris contra moutes Israel
procesbimus per lata ct taediosa campesiria, in quibus non
" comflacuit nobis manere, sed ad montana.Israel festinavimus,
Ad radices ergo montium cum’ venissemus, vallem quandam
umbrodam intravimul et per crepidinvem in ala comscendimus
et ad tutissimg, loca Enggadi. pegvenimus pawlo- ante noctis
. medium, et invento loso aptp bestias famulis nostris resigna-
vimis et coq;edﬁptes ®de sacculis nostris relnqnias produxi=
mus et.refecti sumus, et in eo loco, quo quitibet sederat
ad comedendum, ihj ‘sibi accepit locum ad dormjendum,. et

. .
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quievimus ibj usque mane sic in vestibus, nisi quod ocreas
et calceamenta deposuimus, .

" De ascensu peregrinorum in montes Engaddi, et de
quodam- jocundo, casu F F F

. Dwedecima die surgente sole et nos solo lnmtrati capita
levavinius , “dulgem enim somflum et qunetem babuimus » quia
fessi eramus, et cum hoc in tuto. et ‘securo - ac mundo’ leco.
fuimus. - Porro Ameth ductor * nostey, vidend diem Lclaram
elamavit, adhortans nos ad celerem montium ascensum, an-
.tequam sol imcalesceret. Cum festinantia ergo -disposuimus
nos. In ipsa autem dispositione ad iter accidit mihi alnqmd
quod . qu‘ws sit puerfle ¢f nullips momenti, est tamen -
clmdluf, et volui evagatosio meo factum inserere, quia, ut
promisi.in ‘principio evagatorii fol. 2., non soluym sgripsa, sed
et jocunda et puerilia recttare «placlm JResedi_oergs ,7et in-
duendo ' calceaménta laboravi (248 A). Erant' tnim calcea-
.menta mea stricta satis, ita quod non potui nec detrahere
nec induere nisi vi et labore, et fuerupt de.corio pretioso,
gilbo et molli, longa sursum usque ad genua, quasi ocreae.
Ita etiam alii milites calceati erayt, et fuerunt illa calceamenta
nobis pro caligis et ocreis. Accepto ergo dextro calceo ad ‘
‘pedem cum impetu traxi fortiter; cum autem cum pede essem
intus, sensi sub pedis planta coagulum humidum et aliqualiter
solidum, et ol;s(upun, timens, ne forte aut scogpio, aut bufo,
ant serpeus confplexus calceum jntrasset, priieserting cum
mihi videreiur, quod motum palpitanils bestiae subcJ planta
sentireme Kt squgmquam pEdis .intoxicationem ﬁmerepb non
témell dettaxi calceum, quia omne# alii jam in asinis sedebant
et asbeudeba,pt post quos.solus “manere formidabams Q‘orutep
tamen pedem super lapidem pressi, ut bestiam mte‘l-uné‘f’eui
et ia prulam “ineam ascendi non sige. timore perpuoh veneni.
-Inggreéa in aecensu ad strictum quendam ot faecipitemttran~
situm vemmu, per quem, unu$ pest aliwni lento gradu propter
casum . bestipe adscendxt » ‘N6C potuit unus post alium statim

“procedere, sed. offosebat exspectare omnmes infra. existentes,

quousque pragcedeus totaliter ascendisset. In illo ergh loco
<
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descendi de mula mea, et sedens calceum extraxi, in quo
suspicabar vermem contritum jacere. Cum manum immitterem,
sensi humidam et hqmdam materiam, et statim, ne inficeretur
mihi manus, retraxi eam, et digitos inquinatos ad nares appli-
cavi, et odoratu didici, quod nec visy mec tactu cognoscere
valui, erat emim mon scorpic, nec bufo, nec serpens, nec
venenuin, se¢ humanum schwibolum, Quod ut sensi, cam magua
" imdignatione calceum reindui ®t confusus et male contentus
mulhm ascendi--et post alios "profectus sum, tristis meeum’
cogitaps, quis mihi igum despectum et istam turpem trufam
fecisset, et quis de militibus tantae irreverentiae esset, quod
peregrino et sacerdoti in .calceum stercorisaret, et concepi
suspicionem de. uno domine de majoribus, qui erat mihi
multum familiaris, cogitaus, ‘quod “forte nimia famfliaritas
peperisset ¢ontemptum illum, In tantum autem turBayit me
. hoc facturg, qyod deliberato animo penes .me juravi et statui,
cumr M societate amplius non~velle peregrinari, nec per ter-
ram nec ‘ptf mare, et in me peregmmtionem montis Synai
resignavi, nulli tamen qmdquam dixi de facto, sed cum si-
lentio quasi orans pgocessi. Sed domine illo, quem suspectum .
habui, et omnibus aliis consocus meis injuriam feci, et actorem
illius. facti indubitanter repen Nam dum in Jerusalem in
cella calceum deponerem, ut eum et pedem et manus in-
quinatas mundarem et schwibolum extraherem, inveni in ipso
. schwibolo crabronem nigrym et magnum, ad cujus aspectam
primitus expavi, putans esse scotpionem, -quem cum ipso
schw;bolo cdhtriveram pede. Viso autem cribrone exhilaratus
fui, quja pro certo jam scivi, quod nemo aliug sftrcus hoc
induxit in calceum, nisi crabro, Sunt enim crabrones, vuiga-
riter Rofldfer, in illis parttbus magui, et dum generaﬂ fure-
<rint m‘.hquorum sterconbns, volant et gradiuntur pgr, vias, et
hedt8ri m. eis comvehientem comportant et ‘ex comportata
materia - cogulum (B) vgl globum faciunt in fuantitate sicat
ovumy et ipsum globum aggrediuntur cum postesoribus pggi-
bus, anterforibus in “terram wsﬁis, et ita- trudunt globum post
se reitorsum, mcedentes sicut cancri * qup naturpe instulems
eos duxeriy, et dum ad locum suum cum globo venerint, sg’
in gloho involvunt, evmque domum et cibum sibi constitaunt,
. o
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Sunt vero glbi isti semppr de foeda materia, sive de stercg~
ribus al'icujus animalis. .Saepe substiti in via, uf viderem -
crabrones per viam globos in duplo ‘se majores mirabiliter
trudentes, quod in.aostris partibus non vidi, quamvis multi
per vias in equorum stercoribus crescant. Sic ergo ‘contigit
in facto meo, quod crabro Mvento sclwibulo «ipshm rotundum
fecit et calceo meo induxit et hospitium metm habere voluit.
De post saepe dixi dominis peregrinis totum factum, et turba-
tionem et suspicionem meam.

Eusebius, L. IIL c. 2. et L. 5. c. 12\ de praepatahone
evangelica , nominat crabrum scarabaeum , Je quo antiqui
Aegyptii dicebant, quod esset animal rerum -divinarum indoctis
abominabile, sed doctis summe venerabile, cum sit animata
solis effigies, et in ommi ivdividuo virilem sexup habet; et
" spermate in stexcus infuso pila exinde confecta®pedibus invdl-
vit, veluti sol coelum et mensem lunarentexspectat.” Uteham
patet part. IL fol. 137 B.

" De- reglombus , quas wdnnus in montibus. Engaddl

‘v Redeundo ad progositum, a quo dlgressus sum, cam
noctem in clivo montis Eugaddi egissemus, ut dixi, orto dele
consequenter adscendimus in altum moutium, in eminenti autem
ad quendam locum- venirfus, in quo plures cumulos lapidum
‘comportatos reperimug. , quos faejunt Sarraceni in honorem
Moysis, cujus causa statim patebit. In illo -ergo loco substi-
timus, ut regionem contemplaremur, quia . in dto eragmus, et
longe lateque poteramus regiones videre ei§ Jordanem et trans
Jordanem, ultra' mare meortaum et citra illud, et quasi, totam
Sodoman: genera ejus, regnones et loca, qude vidimus, Ric
brevi sergnone. volo describere, stcut et partem' desctpsi in
monte Quarentimae fol. 10 B. . .

' Primo ergo conjecimus. oculos confra orientem et \ndnmus
montana Arablae, intra’ quae praeemmehmops- 'l‘nmpwus, qm.
in iufenolﬁus dicitar Abfnm , in medio Nebo, in vel‘hce
vero vocatur Phasca, Ju hunc moutem . jussit Dominus
Moysen_zasceudegp, ut inde contempla.retur terram’ sanctam, ip -
-quam -intrare noy poterat, ut habetur Deut. 34 Sub isto

[
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wonte est vallis grandis et profunds, quae vocatur Galdoab,
m qua Dommus mortuum Moysen. sepelmt et sépulohrum
ejus nemo unquam -iuvenire potuit, ut habetur Deut. ultimo;
Dicunt .quidam, quod Moyses in-verfice ®hasca existens ot
" terram sanctam cernens vidit omnia .mysferia sacrfmentorum
.~Christi, incfruatlonem, ‘hagivitaterfl, vitam, passionem ef-mortem
Chnsh, et in hic dulcissima -coutemplatione mortuus fuit in
moute, et Dominus sepelivit eum, in valle ipsum abscendens,
ne populus ad idololatriam prounus, si ejus corpus iuvenisset,
sibi divioum honorem impenderet. - Ideo diabolus, idololatriam
- inducere volens, conabatut ostendere corpus Moysis, oontra
quem Michael d]tercatus prohibens hoc. fieri, cut habetur in
canonica Judae Jerouymus tamen, super Amos, videtur velle,
qudu Moysgs ad instar Enoch ef Heliae divinitus in coelus
raptus sit. Sfc-enim dicit : aedificat ascensionem svam, ascen-
dit oum Helia, ascendit cum Moyse, cujus sepulturse lecus,
quia in coelum ascenderat, inveniri non potuit. In valle ista, in
quam Dominus dicitur sepelivisse Moysen, abscondit Jeremias
ignem sancium, arcam Domini et gltare holocaustorum et ta-
bernaculum, ut habgtur 2. Maccab. 2.

* (344 A) Hanc vallem sanctam (almaab vidimus a longe
uldra mare mortuum, et verticem eminentem Phasga montis Aby-
rim, In hoc veRice est rgspectus usque ad terram Madian, et in

--eo videtur mons Synai et Oreb.. WPidimus etiam campestria
Moab, et super® e? montem, in quo Jalasm propheta, con-
ductus a rege Moab, qui dicitur Agrispgcula, ut dicit Jero-
nymus de,tﬁst@uiis Jocorum, ut malediceret populo Israel, sta~
baf, popule in (qufpestribus habitanti benedicebat, ut habetur
Num. 23. Consequenter visum ab oriente detraximus contra
aﬂstmm, longt deorsum trans mare mortuum, ubi vidimus
Petraer deserti .reglonem, ipsam autem Petram, desgrti videre
non poteramus, Fuit dutem Petra deserti dbuanuquo castrum
fortissimum in terra Myab, de " quo fuit nata Ruth, Moabitis
qlla virtugsa, de gaa,ﬂucntur Rauth 3 scit omnis populus, qui
"halﬁtat intra portas airbis, muliérem te esse vx;&hs Ha,qc
Rath fuit uxor Bpas, de qua nasoiturus erat Christus per
gealogiae contihuationem. Jdeo propheta Esajas ibidem C. 16

postulat mitfi Cbrnstum de Petra desortl in {erusalem, dlcens
e @
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emitte aguum, Domine, dominatorem terrae de Petra deserti
ad montefh filiae Syon, i. e. ad Jerusalem. Ubi petit propheta
continuationem genealogiae per puellam natam de petra deserti.
Ideo in libro generationis Christi Ruth manifeste nominatur. .
Unde Jeromymus in epistola ad Paulinum dixit: Ruth Moabitis
Esaiae explet vaticinium: emitte sgnum etc, Kt idem in
Epistola ad Paullam dicit: Ruth alienigena, ex cujus semine
Christus oritur. Et in epistola ad Fur. Ruth inducit de -
gentilitate assumtpm in Chrisgi propitiationem.* Sed prgpter-
mjsso mystico illo sensu possumus dicere, quod propheta
cernens Tivitatem Jurasalem in angystia positam et in
gentipm dentibus, petit emitti dominatorem de Petra deserti,
quia est castrum inexpugnabile et multae gentes castellano
ejus erant subjeclnc Bt sic petit, quod dominus Petrae de-
serti mittatur ‘in defensionem filiae Syon, quae est Jerusalem,
quo misso nemo Jerusalem molestare pragsumeret. Hoc
castrum  Balduinus, II. rex Jerusalem de Latinis, adeo munivit,
quod totus mundus eum capere nen potuisset, nam tribus muris
eum circufdedit: intra primum murum consurgit rupes altis-
sima, rofunda, in cujus supercilio aedificia longe spectantia
eminent, et sub rupe de pede rupis tres fontes vivi, clari et
sani erumpunt, quibus ipsum castrum copiose adaquatur, et
_tota terra subjaciens irrigatur. Intra secundum murum sunt
vintae speclosae, in quibus copiose vinum crescebat, Inter
tertium Sunt agri et horti, in quibus frumentum, oleum et alia
necessaria in magna crescebant capia. - Hoc _insigne castrum
numquanr cepissent Sarraceni, si non fuisset ‘dolose eis tradi- |
tum a quibusdam falsis Christianis. * Capto autem eo Soldanus
tunc existens filium suum prjmogenitum posuit ibi castellanum
_ et Petrae deserti dominup, et omnes thesauros suos in eo
recondidit tamquam in loco tutissimo, et hodie est camera
thesaurorum Soldamorufn regum Aegypti.

. Hoc nobile castrum Latini womfuant Petram deserti; Sar-_
raceni, Krach et-Graqm »Schabat. :Cum ergo satiati visione
loci' essemus, contra docun geuilﬂoxtmu‘ﬁ Jlauddntes Deum, qui .
dé Petra @B) deserti in Buth misit ngbis Christam, domina-
torem letw Deum&ue deprecati sumus, ut hoso castrum’ ad
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manus Christianoram deveniat, et Jerusalem diutius captiva
.non stabit. -

In eadem regnone est omtas, dwu Anopolis quae et Petra
. vel Petraea dicitur, quae fuit olim metropolis totius Arabiae, Non

longe ab hac civitate est alia civitas munitissima, dicta Rabath,

Ange hanc civitatem eogubuit Urias Ethaeus, procurante David.
'Et cum jam capienda esset, venit David et cepit illam, tu-
'~ litque diadema de capite Melchon, regis Rabath, in quo erant
gemgnae pretiosae et auri talendum, quod conflavit David, et
fecit ex eo sibi diadema, in medio gemmarum statuens sardo~
unicem incomparabilem, et imposuit capiti suo. De his habetur
2. Reg. IL et 1. Parat. 20. Post regiones praedictas super
littus maris mortui est desertum Idumeae, per quod est trau-
situs .a terra Isracl ad terram Moab et Ammon, circumeundo
-mare mortuum , et est solitudo sterilis et inaquosa, in quo
periclitati sunt propter aqude defectum tres reges cum exer-
_ citibus suis, quibus Dominus miraculose providit de aqua, ut
habetur 4. Reg. 3. Et habita aqua cum in terram Moab
venissent,-eam nimis crudeliter vastaverunt, ut ibidem dicitur.
Ab his locis visum reduximus sursum, et intra Jordanem ‘et
mare mortuum’ vidimus locum, dictum Bethagla, in quo flil
Israel fecerunt planctum magnum super corpus Jacob patgi~ .
archae, defuncti patris sui, quod de Aegypto transtulerant, ut
illud sepelirent in Ebron, in spelunca duplici, ut dicitur Geies.
nltimo. Bethaglam nominat Jeronymus de distantiis locorum
Areaat, distatque una leuga a Jordaite, et fuit ibi, parum ante
uostra tempora, monasterium Cologerorum, monachorum grae-
corum. Jusuper vidimus in eadem regione civitatem Agrippae,
quam neminant Pellam, L. II. Eccles. Hist. ¢. IIIl. Ad hanc
civitatem emigravit ecclesia sancta .a Jerusalem, praemonita
a Spiritu sancto capere fugam ante Titi et Vespasiani gbsidi-.
onem, ne interesset tantis calamitatibus” Prope ibidem est trans
.Jordanem alia Bethania, ubi Johaunes primum. baptizgvit, in
qua morabatur Dominus Jesus, a Judaea fugiens, ut habetur
Joh, IV, Noumnulli affirnmnt, quod ‘Eghraims civitas , in. quam
etiam transfugit Dominus cum discipulis wuis, ut habetur, Joh.
XI, sitasit trans Jordgpem prope desertum. Commlmter ‘enim
.pnsﬁi tribulstones trausfugerunt ultra Jorl!anem d&.lldaea, aut
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David, tribulatus-a Saul, mnstnht pamms ‘suos ad regem
Moab, ut dicitur 1. Reg. 2. Et ipse David fugiens Absa- -
" lonem filum suum abiit. trais Jordanem, ut habetar®. Reg. 17.
‘ Beatus tamen 'Jeronymus de distantiis locorum dicit, civitatem
Effrem, ad* quam .confugit. Dominus Jesus, esse in tribu Juda,
quae non habuit portionem trans (345 A) Jordanem. Chry-
sostomus dicif, Effrem esse Effratam, et Effrata est Bethlehem.
Cui consonare videtur Albertud super Johannem, qui dicit,
" 'quod im Effrliem ‘Dominus venit, quia ibi notos et ‘&micos

.habuit: sed nec hoc videtur consonare -textui, qui dicit, quod
" KEffrem ‘erat prope désertum, cum Bethlehem non sit prope
desertum , nisi . quis dicere vellet, quod loca deserta-supra
Sodomam , quae se extendunt usque ad montem Bethlehem,
* notentur per Evaigelistam J8h. II. Multa alia loca contemplati
sumus trans Jordanem in terra Galaath, et traus mare mor-
tuum, in terra Ammon et Moab, et post ad propinquiora con-
templanda nos convertimus. .

De locis circa mare mortuum in parte ejus occldentalx |
et de ipso adhuc quaedam.-

Consideratis locis in alia parte maris mortui et Jordanis
situatis visum nostrum in ‘ipsum mare. Yefiximus, et ejus fu-
igationem mirati sumus. Sicut enim Abraham mane stavs
in meontanis intuitus est Sodomam et Gomorram et universam
terram regionis illius, viditque favillam ascendentem de terra,
"quasi fornacis, fymum, ut dicitur Genes. c. 19.: sic et nos
intuiti regionem illam vidimus non de igne sed de -aqua
ascendentem nebulaf, quasi fumum fornacis, et omnem locum,
quem*vapor et ygbula illa humectat, inficit et prorsus steri~
lem et inutilem reddit longe lateque per maris illius circuis
tpm, in perpetaum divinae®iimlignationis signum contra nefan-
dissimos Sodomitas. Tam horrendum enig esy hoc vitium, ut
sieut fumus ascendens de logo, terram, quam tangit, inficit;
si6 sonuB locutionis de eo procedens pex tantum aérem infi-
cit, perqguantum audiri paest. Bicant. egam sancti, quod angelj
bous fugiuut dem losis, i quibus Jodhtio, fit -de illo peccats,
etmn per modivm r@rehensioms @ detestgtiopis. Sed et angeli

°
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mali, dum hominem ad hoc vxtmn _perpetrandum incitaverunt,
et dnm «ad actum procedit, longms ab eo fugiant, O detesta-

- bile peccatum, o ipauditam nefas, 0 mutuum vitium et pariter
" elamorosum! Cujus punitio usque ad necem innocentum pue-

rerum descendit, cujus locutio a&rem inficit, elementa polluit,
angelos fugat, humanum genus deformat, coelum quodammodo
inguietat! Genes. 18., Deum de coelo ad celerfter puniendum
evocat, dilationem salutnfera‘b incarnationis Domini per tot
millia’ annorum causat; incamari enim Deum distulisse dicunt
propter nbommauouem sodomfae, in humano genere- repértae,
propter quod in ipso momento dulcissimae natiyitatis Domini
omnes sodomitae per universum mundum Subita morte suut
exstincti.

Deinde visé mari mortuo vidiflus in parte nostra in littore
maris, respiciendo contra australe latus docum,. in quo.Stahat
statua salis, 'in quam conversa fuit Melaseda, uxqr Loth, pro
e0, quod retrospexit contra angeli prohibitionem, cum adure-
retur regio illa impiorum. Stabat autem inter Segor et mare,
Est autem statua illa lapidea, de albo marmore, quae dicitur
adhuc stare, sed mari coopertam esse nunc asserunt. Quando
autem in litore stabat, ad eam bestiae congregabantur, (1)
et lambebant sal de ea. Sunt enim praeter hanc statuam in
eadem regione multfo rupes et petrae salinae. De illa statua
salis Melasedae habetur Genes. 19. 'Et Josephus dicit, se efn
vidisse. . Nos quidem vidimus locum,’ spatium medium inter
mare et montem Segorssed ipsam videre non potuimus, nec
adeo, prope stabamus, quod rupem hominis guaptitatem haben~
tem discernere possemus. Vidimus tamen eam certa fide, quia
Scripturae de ea loquenti credidimus, et lacum ipsum eontem-
plabamur curiosius, et prodigium hujus stup&udab et admiran-
dae statuse ammirabamur. Manifesto autem signo coguovimus,
quod in omni ente manet dispositi®obedientialis, propter quap
plasmator ex ga fgcere potest, quidquid vult. Sicut enim
potens cst Deus, de lapidibus suscitare filios Aprahae, sic pot-
est etiam faccre lagem. Quia pnim mulfer ilm cohtra Bo-
mini pracceptum rewogpexit, naturaegyunus,-perdidit pt lapis

bomo‘.esse desut @ dictangrnon modicam;fiabepdif-
ﬂqulgtem {am n?ud P losop&ns qum ap;xd onlogos, wm
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enodere non est pobaitentis speculatoris, siquidgm similes trans-
mutationes poetse apud veteres referant fuisse factas. Nam
Perseus, Jovis et Danaes filius, Atlantem regem , sibi dene-
gantem hospitium, mutavit in lapidem. Pygmuhon etiam, Cylj«
cis filius,.$tatuam marmoream prece mutavit in foeminam, et
(qnae) ejus usa concnbnu mox concepit eique filium haeredem,
Paphium, geénuit, de guo plenms intra fol. 149 A, P..JI. Sed
et Niobam mutavit in lapidem. Et.diversas bestias {nxit
- gatiquitas, quia multum fleverit, u¢ inducit Jeronymus in epi-
taphio Nepotiani. Et socii Diomedis in aves fransformati;
quod Varro conatur vere factum probare, ut August. dicit:
sic et socii Ulyssis in besfias suft mutati. Et Archades trans-
natantes lacum lupi fuerunt facti. Et Demujus quidam, cum
gustasset de sacrificio Archatis, mutatus in lupum fuit, sed
anno X. fuit in suam speciem reformatus. Augustinus etiam
dicit de quodam Tito Praestantio, qui venenum in caseo sum-
git- et pest hoc multis diebus dormivit, evigilans autem ca-
ballus factus fult, foenum et avemam comedit, onera portavit.
Idem Augustinus recitat, cum esset in Italia, de quibusdam
mulieribus qudnvxsse, quae viatoribus dabant in caseo diabolica
machinamenta, ‘per quae in jumenta converti videbantur. Ad
haec possumus etiam vera et non solum ficta inducere. Reci-
tatur in miraculis 8. Jeronymi, quod haereticus quidam Sanc-
tum iucendio dignum fore dum diffamaret, in ligni speciem
est mutatus, et smbito cunctis  cernentibus ignis coelifus eum
invasit et eum totaliter- combussit, et totus in cinerem est.
conversus. Sed an tales transmutationes fere fiant, aut solum
apparenter, disputationes theologorum vide, et‘lege de his in
Pantheon Part. VII in chronica de Ulysse et Diomede.

De hoc tamen mirabamur, quare mulier propter respectum
punita, et non Abraham, de quo tamen dicitur Genes, 19., quod
mane consurgens stetit in moutanis, et vidit flammam sulphu-
ream de-Sodomi8 adscendentem. Ad qued dicendum, quod
Abrahae non fuit prohibitum, ideo sine peccato xespicere
potuit; Melaseda autem, uxor Loth, ignem illuni respicere fuit
prohibita, quia erat igmis horribilis, et foemineae fragilitati
infflerdbile erat videre tantam siragem. Nec tamen creden-

"dum eg}, quod propter simplicem respectum fuisset tam
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graviter punita, gisi mala intentione et in contemtum prohibentis
_ respexisset, nam valde doluit de Sodomae subversione, et
impiis compahens contra Deum impatiens erat, et videns
ignem Dei juStitiam arguebat et blasphemabat. Et hoc Abra-
ham non fecit. Sed quare potius in statuam salis ext couver- -
sa, quam in aliam speciem? Dicunt Ebraei, quod mulier illa
nocte pzaecedenti' peccaverit in sale, et sic punita fuit, ut
poeng corresponderet culpae. ‘Nam cum Loth angelos, quos ‘
) homines, in domum suam mtroduxlsset; et eig
- et, ut habetur Genes. 19., petivit ab uxore sal pro .
| cibi hospitum suorum; ipsa vero, sicut et Sodo-
' m affectum “ad hebpites habebat, ut superius pa-
Et.ita sal viro et hospmbus deiregabat, ideo in
salis statuam conversa fuit.

Ad contemplandam hanc punitam ‘mulierem (re=) mltut
" no§ Dominus Lucae 17. dicens: Memores estote uxoris
Loth. Quasi.dicat;: Exemplum ab ea accipite; non émim casu
sic est punita, sed ex proposita divina diSpositione. Sal
enim condimentum' est ciborum, et uxor Loth respiciens retro
versa est in statuam salis, quia punitio ejus dat condimentum
sapientiae: primo omnibus fidelibus, ut divinis punitionibus,
quas Dominus permittit, non contrarientur, sicut illa fecit,
nec justitiam Dei arguant, et observent praecepta Domini.
Seeundo dat-sapientiam poenitentibus, ut ad peccata.emendata
non respiciant, sed velociter fugiant. Tertio dat-sapientiam
religiosis, mundum relinquentibus, ut ad mundum (246 A)
flammatum, qui totus est positus in maligno, id est, in malo
igne, non respiciant, cui solemnj_voto emisso renuntiaverunt.
Nemo enim, ait Dominus, mittens manum ad aratrum, respi-
ciens retro aptus. est regno Dei. Sic ergo simus memores

_ uxoris Loth. . .
Supra- locum statuae iam dlctae vndlmus rupem, mari
quodammodo supenmmmemeq:, in qua civitas Segor fuit,
una de quinque civitalibus “Sodomorum, ' quae alio’ nomine’
Bale nominabatur, ut Genes. 14. Ad hauc civitatem couscen-
dit Loth, ardente regione inferiori, et propter eum fuit ser- -
vata ab meendm, sed dum cerneret totam regionem subvetti,
timuit et in suprema montium confugit. Statim auigm, -uti
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dorsum civitatt Segor vertit, terrae motu corruit, et
tota cum omnibus in ea existentibus praecipitata fuit deor-

sum et igne sodomitico involuta et consumta est De hac

civitate habetur Genes. XIX.

Super Segor est mous altus, in quem_ascendit Loth cum
duabus filiabus suis, he igne consumerentur. Videntes autem
filiae Loth matrem suam Melasedam periisse, et patrem senio

confectum esse, totamque. regionem ardere in parte inferiori,

et montana illaesa manere, recogitabant modum, quo susci-
_tarent sibi posteritatem » et patrem vino- inebri€verunt, Quo
ivebriato et ratione. sopxta senior filia ad patrem nocte in
tenebris est ingressa ad eum, qui copqubux,t cum ea, et con-

cepit. Sequenti die iterum eum inebriaverunt, et nocte junior

ad cum venit, cum qua etiam concubuit, quae et foetum con-
cepit. Cumgque impletum esset tempus pariendi, peperit prima
filium, quem vocavit Moab, secunda etiam peperit filium,
quem vocavit Ammon. De his duobus filiis diffusae sunt duae
magnae gentes, de quibus habetur Genes. XIX, et in serie
sacrae Scripturae nominantur saepius, Hunc montem ad latus
habuimus, ¢t domjnis peregrinis factum Loth cum filiabus

recitavi cum jocunditate. Ad aliud vero latus montes Quaren-

tinae cum deserto Adammim habuimus, de quibus est dmtum
supra, fol." 211. : :

" Post praedicta conjecimus oculos. nostras ad locum, in quo.
stabamus, et multos cumulos lapidum ibi erectos per Sarrace-
nos vidimus, ut dixi fol..243; A. Ipsos autem .cumulos eri-
gunt Sarraceni in Moysis honorem, quia ibi determinate, vide=~
tur mons Abyrim, et vertex Phasca, in quo Moyses
. _contemplabatur haereditatem Domml, ut patet fol. 243. Prop-
ter hoc factum, quando Sarraceni ‘in hunc locum veniunt, cu-
mulos erigunt, et contra’montem orant flexis genubus, Sic
etiam Christiani faciuit, quando a longe locum aliquem indul-
gentiarum videre possunt, cruces erigunt-et lapidum cumulos.
. Non_longe ab-istis cumulis vidimus' unam altam .et.novam
pymm:dem muratam, sab qua Sarraceni mentiuntur Moysen
esse sepultum, quod est contra canonem Bxbliae, Deuteronomu
ultimo. > >
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Sic faciunt in omuibus aliis: Bibliam teneht, ubi velumt;
sed ubi nolunt, centrarium asserunt pertinaciter, non obstante
veritate.

(I®) Porro mons ipse, in quo stabaimus, mons Engaddn
dicitur, similiter cum aliis sibi cohaerentibus montibus. Neo-
mipatur tamen Genes. 14.-et 2, Paral. 0. Asason tamar, et
fuit quondam regio Amalechitarum. Kt beatus Jeronymus de
distantiis locorum dicit, quod Engaddi est in tribu Judae, in
solitudine, quae.est in aulone supra mare mortaum, et suo
tempore dicit jbi pergrandem vicim stetisse. Ad hunc locum
Engaddi confugit David a facie Saul, regis Israel, ut ibi con-
servaretur tamquam in Joeis tutissimis, ut habetur 1. Reg, 14.
Sunt enim montes alti et petrosi, pluribus cavernis forau, et
pleni scissuris, inter illas autem speluncas est una grandis,
profunda et obscura, in valle nemorosa ad latus eminentissimae
rupis patulum in tractum habens desuper pendentibus abruptis
rupibus. Quae spelunca non immerito dici potest misericor-
diarum David schola. Nam in eum specum submisit se Da-
vid cum suis armatis, contrahens se ad’ penetralla,;ejus cum
audiret Saul regem loco adventurum cum tribus millibus viris,
cum quibus evagabatur Smul per loca deserti Engaddi etiam
super abruptissimas petras, quae solis ibicibus, i. €. capreis
silvestribus, perviae sunt. Invidia enim agitabat eum usque
ad loca inaccessibilia, quia audire non. poterat cantum vulgi,
qui in choro canebat, in quo laus praestantior dabatur David,
quam sjbi, cum cantarent: Saul percussit mille, et David
decem millia. Interea Saul descendit cum suis usque in val-
Iem speluncae David, et cum rex ad os latibuli venisset, in-
gressus est specum, ut murmurantem purgaret' ventrem in
tenebris, et se denudans ac ineurvans naturae opus perfecit,
stantibus in dorso ejus David cum suis, vibratis gladiis, pu-
gtonibus, hastis et fustibus. Recordatus autem David mise-
ricordiae misertus est ejus, qui se sine misericordia quaere-
bat perimere, et percussit cor suum, eonfregitque cordas viro-

rum suorum, ne regem interficerent, et abscissa ora chlamy-
dis illaesum- abire permisit, Ecce invidia ‘Saulis detesta-
bilis et misericordia Davidis imitabilis. Sicut emim, inquit
Basilius, rubigo ferrum, sic invidia animam, in qua nascitwr
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cerrumpit. Et sicut rubigo ferro adhaerens vix recedit, ita
invidia cum difficultate animam' dimittit. Quod patet in Saule,
qui -aliquotiens reconciliatus David. promisit securitatem, 'sed
pacta, juramenta et promissa fregit. Nam zelus invidiae
sine modo est, unde Saul investigabat Dgvid in altissimis
mentibus, in profundissimis vallibus, in intimis terrae visce-
ribus. David autem, miséricordia armatus, ubique mirabiliter

evasit et in ea consecutus est sedem regni in saecula, ut
dicitur 1. Macoab. 2.

Vinea Engaddi.

In his -insuper montibus stetit ‘quondam illa nobilissima
vinea Engaddi, quae germinabat carissimum. balsamum. Hanc
vineam plantaverat in loco Engaddi Salomon rex. Nam Ma-
gister in Spec. Histor, ex ore Josephi dicit, quod regina Saba,
quae venit in Jerusalem a finibus terrae audire sapientiam
Salenronis, sicut habetur 3, Regum 10, attulit e multa munera
pretiosa, inter quae obtulit ei radicem balsami, tamquam pre-
tiosissimum munus, quam rex monti Engaddi inseruit, et in
vinea propagata fuit (247 A). Istfus vineae meminit Salo-
mon in Canticis Canticor. 1. dicens: Botrus Cypri dilectus
meus mihi in vineis Engaddi. Haec vinea nunc est in Ae-
gYpto, sed quis eam hinc eradicaverit et transplantaverit, et
de bonitate balsami et de ¢ypris dicetur fol, 68 P. II. Legi
in quodam peregrinali antiquo, quod quidam terrae .sanctae
peregrini curiosius in his montibus evagabantur et in quodam
loco invenerunt surculos balsami, sed nulla arbusta. Praeter
balsamum crevit olim in his montibus vinum praecipuum, de
quo creduntur filiae Loth inebriasse patrem suum, ut habetur
Genes. 19. Et si hodie montes illi colonos haberent, fructus
pretiosissimos in copia ferre possent. -

; _ Regressio in Jerusalem.

Igitur cum omnia praecedentia’ vidissemus, dorsum orien-
talibus locis dedimus et montana contra Jerusalem ascendi-
mus. In quadam autem curva via, nescio qua-de causa, muls,

12
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cui insidebam, cursum incepit et praecurrere conabatur caete-

ros, quam cum freno retinere vellem, abjecit me, et casum

' valdo gravem accepi. Quod videns Ameth, ductor noster, de

equo suo desiliit, et me jacentem levavit, membra mea deli-

-pivit et traxit ad .reaptandam juuctu_ris et unum de servis .
suis in vallem ¢éurrere jussit, ut' mulam meam, quae’ lasciviens
decurrebat, reduceret, et tantam pietatem Maurus isté gentilis°
e¢thnicus exhibuit mihi in mea anxietaté, quantam Christianus

misericordissimus facere potuisset. Me reiutegrato potenter in
mulam sublevavit, quia brachiis me juvare non poteram, nul-
lum tamen membmm fuit mihi confractum,- de quo Ameth

mirabatur et laetabatur, - quia in cirsu mulae impetuose in

scopulos cecidi. Oro autem. ‘Deum, ut miserestur illi Sarra-
ceno gentili, sicut et ipse misertus est mei. Ameth ergo et
ego post socios meos festinavimus, qui longe antecesserant,

et similiter per vallem Gehennae ascendimus, et dum adhuc
in profundo vallis essemus, tandem de profundo suspicieutes
civitatem saictam Jerusalem in altissimis situatam refulgentem

vidimus, in cujus aspectu contigit nobis, sicut patet fol. 215

B. Ingressi autem civitatem sanctam enarravimus fratribus
_nostris, qui remanserant, quae vidimus et quae nobis in via
acciderunt.

* . Sollicitudo peregrinorum pro recessu ad montem Synai.

Tertia decima die, quae est Hyppolithi et sociorum ejus,
mane audita Missa in moute Syon abierunt domini pere-
gnni ad semetipsos, et super nostro recessu, quem opta~
vimus, consolati sumus, Videbatur emm nobis Calinus major,
Tmtschelmannus noster, recessum nostrum de Jerusalem
xmpednre, et loigior tardatio nobis nimis praejudicialis fatura
_ esset, non quidem ideo, quod taedium esset nobis manere in
- civitate sancta, in qua libentissime et Jocundnssmxe morati
sumus, sed timuimus, quod negligeremus naves alexandrinas
. onerarias, in quibus in Italiam" navxgare decreveramus. (IB), et
- -in Alexandria hiemare cogeremur, quod nobis fuisset plurimum
poenale. ‘Simul ergo transivimus ad domum domini Naydon,
praefecti Jerusalem, cum quo’ et déminum Vaccardinum '
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_invenimus et intromissi sumus ad eorum conspectnm. Qui

auditis cmsns nostris vocari jusserunt nostrum 'l'rutschelmm—
nun Sabbnhytanco et hortabautur .eum, ut citius nos educe-

ret, et habita longa ocollocutione inter se dixerunt nobis, quod

adhuc oporteret nos X diebus manere in Jerusalem, post quos
sine dilatione essemus deseram’ mgressun. In his, inquiunt,
diebus disponite vos cum omnibus per viam necessariis, cum
paximaciis, caricis, vino et aliis. Et his dncus hcentmverunt'
nos ad loca nestra.,  _. . :
Eodem die incepimus nos parare, ot duos duciitos pro
persona  Gazelo selvimus, ut daret nobis - facultatem ‘compa~-
randi vina a Christianis -et a Judaeis: Est enim Gazelus Chri- -
stianus de cinctura officialis Soldani, ad hoc negotium' prae-
positus, ut nulli Christjaio liceat vinum emere,. nisi soluto ei
tributo, et si contrafactum fupnt, et perceperit, irrumpit loca,
ubi vina émta fuerint locata, et vinum ad se recipit, vel vasa
frangit et vinum effundit. Multas sollicitudines et labores
habuimus ab hac die et deinceps usque ad nostrum recessum
de provisione facienda per desertum, et omnia, quae dispo-
suimus, comportavimus in montem Syon ad Conventum fra-

trum’ in capellam S. Francisci, quae sub ecclesia est,. et-in

paucis diebus capellam ipsam replevimus sportis, saccis et
brillis sive vasis, et magium comportavimus cumulum rerum
per tres .societates.. Eodem die, cum advesperasset, transivi
cum duobus militibus ad vallem Josaphat pro quodam megotio
expediendo, quo expedito visitavimus loca sancta montis

Oliveti, et cum. essemus in ejus cacumine jn ecclesia ascen- -

sionis Domini, occubuit sol, ‘et autequam possemus urhem
intrare, praeoccupati -fuimus tenebris et magno timore per
vices civitatis transivimus et cum hoc oberravimus gyrautes

~hing et-inde. Tandem autem.ad vicum nobis netum venimns.
et.cum pace ad loca. nostra ingreasn sumus, )

Vigilia assumﬁonis._sics celebratur in Jerygsalem.

Quarta decima '(iia, quae .est vngﬂu assumtionis beatissi= - -

mae Virginis Mariae, transacta meridie incepimus nos ad
- gelebritatem futurae’ fostmtans uln modo disponere. Ingrensi
. R 12. ~
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sumus sacristiam fratrum et inde tulimus linteamen latum,
qued eportavimus ad locum migrationis beatae Virginis. De
quo loco habes folio 106. B. Hoc linteamen super illum locum
extendimus in modum tentorii sustentaculis et funibus, et
tapecias loco parietum circumduximus et capellam pulchram
fecimus. Altare autem, quod in loco est, vestivimus pretiosis
et ornavimus depictis tabulis et imagimibus (46 A) et
monstrantiis et candelabris cum cereis positis. Attulimus
etiam vamos frondium de olivis et palmis, et gramina ac flores
sparsimus et ornatum lucum divinum fecimus,7 Cwm autem
vespera adesset, induit se pater Gardianus cappa pretiosa,
et cantores, cruciferarius, thuribularius et acoluthi sacris
induti stabant in ecclesia fratrum, et paratis omnibus cum
solemni apparata ordinata processione transivimus de ecclesia
Syen ad locum migrationis beatae Virginis cum cantu: Kt ibo
mihi ad montem myrrhae etc. Quo finito in capella, quam
feceramus, cantavimus vesperas et completorium de festo allis
vocibus, nec aliqgunod impedimentum Sarracenorum passi sumus,
sed audientes clamores nostres accurrebant et stabant cum
suspenso ore. Interea  confluebat multitudo Christianorum
orientalium, qui statim nostro Officie finito ingressi sunt cum
spis sacerdotibus capellam et sua Officia perficere inchoabant
et Missas eodem sero celebrabant juxta swum ritum. Nos
vero Conventum ingressi sobriam, ut jejunantes decet, cola=
tionem fecimus. Post collationem descendimus simul de monte
Syon in vallem Josaphat ad ecclesiam sepulchri beatae Vir-
ginis et onustum asinum nobiscum duximus, cui imposuimus-
omamenta et paramenta pro loco decorando et pro Officiis
celebrandis. Cumque in ecclesiam descendissemus, invenimus
eam repletam orientalibus Christianis, viris et foeminis; redu-
ximus ergo nos in angulum nostrum ad altare Lativorum, et
inde aliis Christianis, qui locum praeeccupaverant, detrusis,
lumina accendimus. Non enim habet locus ille de coelo lu-
men, sed de igne incenso, Locum ergo nostrum circumdedi-
mus tapecils et altare ornavimus et multes candelas accen-
dimus, et cum solenni cantu completorium cantavimus. Ad
Salve Regina *vero de loco nostro processimss cum ormaia
processione et per sepulchrum beatissimae Virginis Mariae
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transivimus gyrantes usque ad  locum mostrum. Post Salve
ad vigilandum per noctem ad sepulchrum Virginis gloriosae
nos disposuimus, et qui. vigilare non poterant, capita sua ad
parietemi reclinabant sedentes. Parvam tamen quietem habui-
mus, quia alii Christiani in suis locis per noctem ululabant
in suis Officiis. Porro nullus locus fuit nostro ornatior, nec
aliquis &intus solemnier, parva enim festa faciunt orientales
in suvis Officiis, nec cantum videntur facere sed planctum:
De hac ecclesia et éjus dispositione et lecorum distinctione
vide m fol. 143 B. Sic ergo nox illa transivit.

De festo assumtionis glonosae beatae Mariae Virginis.

Quinta decima  die in noctis .medio incepimus Officium
matutinale, quo solenniter cantato Missas privatas celebravi=
mus in sepulchro beatae Virginis, qui looum poterant habm
gui vero non poterant in eo locum habere, in altari Latinorum
celebrabant. Ut autem factus est dies, cantavimus (IB) Offi-
cium Missae in nostro loco altis' vocibus, nec audiebantur
voces et ululatus aliorum Christianorum inter clamores nostros.
Officio autem terminato paramenta deposuimus et ad montem
Syon praemisimus, nos vero loca sancta montis Oliveti visi-
tavimus et indulgentiis receptis in montem Syon ad prandium
sumendum ascendimus et post prandium ad quiescendum nos
locavimus propter ms praecedentes

De singulari peregnnatlone F. F. F. in Bethlehem.
et ad alia quaedam loca.

In die assumtionis post meridiem rogavi patrem Gardia-
pum pro licentia ad Bethlehem et pro societate itineris
Desiderium enim habui solus esse in Bethlehem sine tumultu
peregrinorum, Adjunxit autem pater Gardianus mihi duos
bonos ‘fratres et abire -permisit. - Exivimus ergo nos tres
simul clam de Jerusalem omnibus nescientibus, ne plures
comites - haberemus, et jucunde ambulavimus per viam illam
sanctam, de qua supra dictum est fol. 164. B,, et usque in
Chabrata, ubi est sepulchrum Rachelis, venimus, ad latus
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autem vidimus villam Bezeth, de qua habetur Judicum 1., in
qua filii Israel percusserunt X millia virorum et invénerumt
ibi Adonizedech, regem Jerusalem,-cui amputaverunt manus
et pedes,. sicut ipse fecerat LXX regibus, qui sub mensa
'‘sua serpebant colligentes ore micas decidentes. Hane villam

desideravi ingredi et videre locuni , non enim praetermisi ali-

quem locum mihi ex cangunica Scriptura notum, quin eum
visitaverim, in quantum mihi possibile erat. Declinavimus
ergo a via communi ad dextram in villam Bezeth eamque
pertransivimus. Est enim villa magna et populosa, nec habi-
tant in ga Sarraceni, sed solum Christiani orientales, et num—

quam fuit a Sarracenis possessa. In hoc¢ tamen aruo quidam
de hac villa Chnshanus fidem Christi publice denegavit, et
circumcisionem aecepit et Sarracenus effectus est et hodie
inter Christianos ibi habitat lupus inter agnos. In hac villa
optimum et fortissimum crescit vinum, quod quidem potatum
pure caput non laedit, sed sua. virtute intestina corrodit, ideo
debet multum imponere de aqua; non mémim me mellas

) vinum bibisse.

‘K Bezeth couseqi:enter progfess) in Belblehem venimus
et cum magna charitate a (Gardiano et fratribus recepti.su=

- mus et coenam bonam ibi fecimus Post coenam ductus fui

in cellam pro quiete, sed dum reposuissem me, fugit me
somnus ab oculis meis, et totus vigil ad tempus in lecto
mansi, et taédio jacendi victus surrexi et me in specu sacro
nativitatis Christi esse optavi, spem tamen non habui, me
aute noctis medium ‘posse habere ingressum, sciens, omnia
ostia esse serata, verum silenter cellam exivi, et capellamS.
Nicolai, in qua fratres horas dicunt, ingressus sum, In eadem
capella est occultus iutroitus per ostiolum in specum sacrum,
quem omnibus modis fratres occultant propter Sarracenos et
orientales Christianos, qui eum non paterentur, ut supra fol.
172, dixi.. Ad hoe ostiolum sine spe dccessi eumque résera-
tum reperi ¢t cum magno gaudio ingressus sum, penetrans

- petrosum transitum, et uliimum ostium etiam apertum reperi,

per quad in spuctissimum specym veni, quem - illaminatum
multis lampadibus inveni, et duo ostia, per quae est transitus
et ascensus i ecclesiam, firmiter .clausa reperi,- Considerans
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‘agtem, me solum esse in sacro specu, prae gaudio dixi: Be-:
nedictus Dominus, et benedicta sint omnia impedimenta quietis
" ot somni mei, propter quae adeptus <celebrare jucundissimas'

" vigilias ad dul¢issimum Cbristi cunabulum. Redi ergo me
sacris vigiliis, ét melius quo potui et scivi horas istas tran-

segi, devotissimus enim et dulcissimus est locus iste, ut supra

~patmt, et vxgnhae circa eum sunt delectabiles et_leves,

Proéessps ad loca,’ quae sequuntur, ad (quae)
" “communiter peregrini non ducuntur.

‘Sexta decima die mame celebravimus Missas in specu
" sanetissimo, et post Missas ad locum’ pastorum ascendimus,
de quo loco dictum est fol. 173 A., et ibi Gloria in excelsis
cantavimus cum angelis, Post hoc reascendimus in civitatem
Bethlehem et ipsam. curiosius lustravimus et ad prandium
fratrum ingressi sumus monasterium. (249 A) Porro ante-
quam ad capiendum cibum iremus, in horto ambitus trausivimus,

~ in quo fuerunt sepulchra illorum trium hommum, qui resusci=
tati fuerwit et cum Eusebio reducti, ut in epistola Cyrilli -
episcopi Jerosolymitani ad Augustinam [legitur]. Post

~ prandium valefecimus patri Garduano et fratribus et oppidum
Bethleliem ingressi sumus ad quendam Christianum graecum,

. unum: de fratribus, qui mecum erat notus. Hic audito,. quo

pergere intenderemus, concessit nobis qualuor asinos, tres
" pro nobis, et quartum pro filio suo, quem misit mobiscam ad
- serviendum nobis est bestiis. Ascendimus ergo bestias et de

‘monte Bethlehem descendimus per clivum, gyrantes contra

austrum super canale, per guod aquae inJerusalem ducuntur.

‘Ad.vilam autem quandam venimus,- nomine Bethyr, juxta
' quam tanta amoenitas est, quantam non vidi per totam terran
sanctam, Est enim infra villam tota vallis densata fructiferis

.. lignis ‘et diversi generis arboribus, ac si esset silva. . Hune

hortum credunt Salomonem plantasse, et ibi hortum deliciarum
fuisse, de quo dicit Ecclesiast. 7.: Feci, mqmt, ‘mihi hortos
et pomoeria et consevi.ea cunctl generis arboribus. -Ad huno
* hortum vehebatur Salome aureo curru, circumdatus armatis
juvenibus, quando voluptatibus operam dare cupmbat, ut dicit

!
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Josephus Libr. VIII. Antiquit, Jud. ¢. 3 Denique spensam
suam amorosis canticis ad huunc hortum saepe invitat,- dicens:
Veni in hortum meum, soror mes, sponsa, Cant. V. Et optat
ei aérem convenientem, Cant. IV. dicens: Surge aquile,
veni auster, perfla hortum meum, et fluant aromata illius. Uudo
adeo frequenter solebat Salomon morari in hoc herto, quod,
quando nesciebatur, ubi erat, inveniebatur in horto. Quaprop-
ter, dum filiae Jerusalem quaererent a sponsa: Quo abiit
dilectus tuus? respondet: Dilectus meus descendit in hortum
suum ad areolam aromatum, ut ibi pascatur et lilia colligat, -
Cant. VI, Plantaverat enim in horto illo herbas aromaticas
et virgulta nobilia, ut cypros, cum croco, nardum, et fistulam,
balsamum et cinnamomum, cum universis lignis Libani, myr-
rham et alées, cum ommibus primis unguentis, ut habetur
Cantici IV, Vites etiam et nuces et alia inerant. Hodie
autem aromatica defecerunt, et remanserunt arbores pomeran—
tiarum, malogranatarum, ficulnearum, olivarum, mororuw,
nucum et pomorum, et est, ac si esset paradisus deliciosa, -cui
convenire videtur illud Cantici 4,: Emissiones tuae paradisus
malorum punicorum cum pomorum fructibus,

De piscinis Salomonis regis.

Visis deliciosis_hortis illis ascendimus consequenter ab
eis per litus rivuli, quo irrigantur, ita, quod canale, in - quo
currunt aquae in Jerusalem, erat nobis ad dextram, et alveus,
per quem aquae hortum praedictum rigantes descenduat,
erant nobis in sinistra. Sic ergo per medium ascendimus
et ad piscinas grandes tres sibi subordinatas venimus. Has
. piscinas dicunt esse illas, de quibus dicit Salomon Eccles.
c. 2 6: Exstruxi mihi piscinas aquarum, ut irrigarem
silvam lignorum germinantium. Silva illa lignorum germinan-
tium est hortus praedictus, in quem per alveolum transmittun-
tur aquae a piseinis istis.

Porro piscinae illae magnae sunt et maximis laboribus
exstructae per ferramenta acuta, quibus rapes durissimae et
petrae solidissimae sunt cavatae, rosae et abscissae in longum
et latum per medium vallis, cui (1B) ab utroque latere
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adhaerent montes alti et petrosi. Ita autem sunt piscinae illae
exstructae, quod in suprema et prima decurrit aqua viva et
replet eam. Et de illa fluit aqua in secundam sub ea; de
secunda in tertiam. De qua consequenter transcurrunt in
hortum deliciarum, et per canale de eadem transmittitur aqua
usque. in Jerusalem ad latus templi, ubi erumpit, sicut patet
fol. 2°7 A. Aqua vero, quae de hortis consequenter trans-
fluit per vallem civitatis, decurritin Sodomam, et per desertum
- Thecuse, cui adhaeret contra austrum desertum Macheron,
in que mons Carmelus est, qui fuit possessio Nabal, quem
David, dum esset in fuga a facie Saul, rogari fecit, ut mitteret
ei de pane et aqua sua, quod ille cum contumeliosis verbis
denegavit; propter quod David commotus ivsurrexit contra
eum et universam domum ejus, et nisi Abigail uxor Nabal
pro eo intercessisset, omnia dissipasset, sicut patet 1. Reg.
®7. Super has piscinas in opposito montis latere vidimus
paganos fodientes et laborantes ultra sexcentos pro inductione
novarum aquarum ad antiquas in Jerusalem, Inventae enim
sunt aquae in desertis montibus non remote ab Ebron, longe
a piscinis istis,. quas dominus Soldanus conatur inducere
usque in Jerusalem ingentibus expensis, immensis laboribus,
sagaci industria, multis ingeniis et acutistimis artibus, per tot
montinm cavitates et rupiam ac petrarum incisiones et saxo-
rum perforationes et dejectiones lapidum, ad spatium octo
milliarium alemanpicorum gurgitem dirigens per saltus et
clives secundum proportionatas mensuras. Antiqua etiam
canalia innovat et retinacula aquarum pluvialium multa facit
et omnes modos excogitat, ut civitas sancta Jerusalem aquas
habeat, et nec expensis nec laboribus parcit, in quo non
modica laude dignum se fecit rex Soldanus. Nam Salomon
Ecclesiast. IV. 4. laudans opera magnifica gloriosorum viro-
rum laudat Ezechiam regem pro eo, quod ferro fodit rupem
et induxit in- medium civitatis Jerusalem aquam, et aedificavit
ad aquam puteum. Idem 48, De quo etiam laudatur 4. Reg.
XX. et ? Paral. 32, idem rex Ezechias.
Nec tamen similis fuit labor Ezechiae labori Cathubae
Soldani, qui non solum fodit rupem, ut inducat aquas superio-
ris fontis Gyon in oivitatem, sed scindit montes a longe
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Mirantur Sarraceni, Judaei et Christiani, quid tandem Soldanus
‘velit facere de Jerosolyma, quod tantos labores et expensas
facit pro ejus adaquatione. Putant Sarraceni, quod sedem
regni transferre velit de Babylonia Aegypti in Jerusalem.
- Judaei sperant, quod Jerosolyma -instaurata eam sit eis resig-
naturus. Christiani vero opmantur, quod forte fidem Christi,
quam abnegavit, reassumturus sit et dominicum sepulchram
cum civitate Jerusalem. ipsis restituturus. Quod omnipotens
Deus in cor ejus dare velit, pro quo incessanter exorandus
esset Deus. Si vero in sua perfidia et aposiosia manere velit,
nihilominus Christiani Deum pro eo tenentur orare et pro
longaeva-vita ejus, quia sepulchri dominici custos est et rex
terrae sanctae, et Christianis peregrinis satis pius et mitis.
Sic faciebant antiqui patres, dum essent in babylonica capti-
vitate, et orabant et oblationes offerebaut pro vita Nabucho-
denosoris regis, qui tamen ‘eos captivaverat et templum incen-
derat ‘et Jerusalem destruxerat. Sicut patet ‘Barach. 1. Sie
- facere hortatur apostolis 1. Tim. I, ut obsecrationes et ora-
" tiones fiant in ecclesia pro regibus gentilibus et pro amnibus, -
" qui -in sublimitate suut constituti, quatenus gnietam vitam sub
eis ducere possint fideles. Et primo Esdrae 6. praecipiuntur
fieri oblationes pro vita regis Darii et ﬁliomm ejus et
orationes. - : -
Hoc_opus, quod Soldauns facit Pllatns, praeses Jud.m, :
exorsus fmt, et chorban, sacmm‘lhesaumm templi, ideo exhau-
sit, ut aquas a‘ duobus millibus stadiis induceret.. Et dum
Judaei contra opus (350 A) propter thesauri exspoliationem
reclamarent, commotus Pilatus magnam interemit Judaeorum
multitudinem et in opere perstitit.. Sed dum nec sic Judaei-
“quiescere vellent, timore Imperatoris destitit. De hoc habes
Libr. 18. Antiqu. Jud. cap. 8 et de bello Jud. in Libr,IL c. 3.
. Igitur cum ad mediam piscinam ascendissemus, vidimus
juxta eam papiliones et tentona, in quibus -architecti et praefecti
operum et exactores et magistri erant et negotia de'aquarum gur-
gitibus per montes fodiendis tractabant, Per circuitum autem
papilionum multi Sarraceni et Mauri discutrebant colludentes,
quos vehementer timuimus, ne forte ad nos ascenderent, et (nos)
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turbarent, singuluriter tamen ‘de me timor erat, quia solus
peregrinus eram et cruce.signatus, et sine salvo conductu.
Naullus tamen se movit contra nos, sed cum pace super mar-
gines trium piscinarem. ascendimus. Demum derelictis pisci--
nis convertimus nos ad dextram, et sursum per clivam ascen-
dlmus et in campestrem regionem venimus plenam agris, in
quibus triticam' hoc anne messum fuerat. In illo eampo inter
sepés occurrit nobis unus vagus Arabs cum spatha et lancea
et in via-se nobis opposuit prohibeis mos transire, quousque
pedagium sibi debitum solveremus. Dicunt enim Arabes, quod
omnes viatores gint eorum debitores et quod omnes teneantur
ad selvendum stipendia. Unus' autem de fratribus mecum
existentibus dixit sibi lingua arabica, quod essemus pauperes
- et nulli debitores. lile autem Arabs digito me demonstrans
dixit: etsi vos duo estis pauperes, ille tanien cum cruce est
. peregrinus et hospes . patriae ‘et tenetur mihi- ad' pedagium
solvendum. Et hoc dicto accurrit &d me, et arripuit frenum
aselli mei, cogere me volens ad solvendum. Sed frater ille
atraciter contendebat cum eo ef. minabatur sibi i, si me citius
“Uimittere nollet, in vallent descendere velléf ad dominos operuny
" praefectos et contra eum querimonias facere. Hoc.ut audivit
Arabs, dimisit. me et fugit a nobls. Porro in medio campo
-v;dunus unam ecclesiam, ad quam proporavimus, et est eccle~
sia .sancti Georii martyris. Ingressi autem ecclesiam in ca
orationes fudimus, -et indulgentias septennes (1) .accepimys.
" Ad latus ecclesiae hujus quondam fuit pulchrum et grande:
‘monasterium Cologerorum, sed modo est destructum usque ad
parvum tugurium, quod ecclesiae adhaeret, in quo duo degunt
monachi graeci. In hoc Joco fuit sanctus Georius martyr et -
miles captus et catenatus pro fide Christi; vemerat enim de
Cappadocia in Syriam, ubi draconem interfecit juxta Barutum
et de illo loco huc in Judaeam profectus est- ibique- captus,
et inde in Lyddam ductus, ubi martyrio. -fuit consumtus, ut
. patet supra fol. 84 B. . Juxta ecclesiam est locus petrosus, ubi
' rupes durissima et lata jacet, i qua ostenderunt nobis' duo -
illi monaghi impressa equi .vestigia, ac si petrd aliquando mollis
-fuisset et equi transeuntis vestigia recepisset, Dicunt autem,
quod illa vestigia sint per equum 8. Georii miraculose saxo



impressa, His visis reingressi sumus ecclesiam ad umbram,
(1) et protulerunt duo illi monachi catenam unam, quam dixe~
runt esse illam, cum qua S. Georius vinctus tentus fuerat.
Hano catenam deosculati sumus, eaque colla nestra cinximus
prae devotione, Sed et ipsi Sarraceni eam plurimum vene-
rantur, sicut et vestigia equi in rupe, et nonnumquam ad
tactum illius catenae infirmi restituuntur sanitati apyd Sarra-
cenos. Miro etenim modo. omnes orientales S, venerantur
Georium prae ceteris sanctis, et in ejus honorem sunt quasi
ommes ecclesiae schismaticorum. consecratae. Deinde portave-
runt nobis duo monachi illi paximacios et aquam et salem, et -
fecimus collationem cum eis, et libenter communicassent nohis
omnia, quae habere potuissent, quamvis schismatici essent.
Comedimus ergo et bibimus in ecclesia illa et bene refrigerati
fuimus, et quasi duabus horis ibi mausimus et monasterii
ruinas diligentius lustravimus. )

De aqua, in qua eunuchus fuit baptizatus.

A loco illo nos consequenter movimus, et in progressu
ad clivum quendam venimus, de quo aquae vivae in plaribus
locis- emanabant, quod tamen rarum est in terris orientalium.
Supra in alto vidimus ruinas rupti castri, quod antiquitus
- dicebatur Bethsura, et erat firmissimum  fortalitium, de quo
dixi fol. 189 B. De quo contra vallem fertilissimam processi-
mus non remote a domo Zachariae, de quo dictum est folio
ubi supra. In illa valle vidimus multa domicilia et hortorum
viridaria, consita ficulneis, vitibus et olivis. Tandem autem
pervenimus ad ripam viventium aquarum, quae de saltu eram-
punt et per viam cum impetu in vallem decurrunt. Ascendi-
mus ergo per viam usque ad locum, ubi emanant, et -ibi in-
venimus ruinas magnas destructae ecclesiae, quae tempore
Christianorum ibi stetit. Est enim ibi locus ille, ubi Philippus
baptizgvit Aethiopem, eunuchum Candacis reginae, ut habetur
Actor. 8. Eratenim Candace regina Aethiopiae, quod regunum
non nisi per foeminas regebatur, et omnes reginae dicebantur
Candace, sicut omnes reges Aegypti dicebantur Pharaones,
et omnes Romanorum imperatores dicebantur Caesares. Sunt,



goi dicunt, eam reginam Aegypti et Arabiae fuisse, quia
" deficientibus Pharaonibus regibus Aegypti successerunt Can-
daces, ut habet Boccacius de claris mulieribus Cap. 41. Erat
autem regina illa foemina devota, et misit suum eunuchum
aethiopem, custodem omnium thesaurorum suorum, cum multis
muneribus et donariis ad templum in Jerusalem, ut ibi ado-
raret et dona offerret. Quo facto in currum descendit, ut
ad propria remearet, et tam sedulus ad divina fuit, ut etiam
sedens in curru prophetias legeret. Quem jussu Spiritus
' 8. accessit Philippus- eumque instruxit et in loco hoc bapti-
zavit, In hoc ergo loco genu fleximus, et orationibus dictis
imdulgentias recepimus(}). Deinde ad fontem sedimus et ea, quae
'de’Bethlehem tuleramus, de sacculis produximus, et comedimus
panes et bibimus aquam, quae clara, frigida, recens et sana
erat. Est autem fous adeo celebris, quod usque ad eum di-
vites et honesti de Jerusalem equitant pro solatio et refrigerio,
Sic ergo nobis sedentibus juxta foutem multi Sarraceni per-
transierunt, quia via publica ibi.(251 A) descendit in Gazam,
i. e. in Africam, ut dicit Glessa et Magister 'in Spec. Histor.
Nec tamen aliqua injuria aut molestia nobis fuit illata a
quocumgque. Illis autem, qui juxta fontem substiternnt et bi-
berunt, dedimus de nostris panibus, et sederunt nobiscum quam
plures Sarraceni. Tandem venit quidam cum sporta plena op-
timis et dulcissimis botris, et nos ei exhibuimus saccos nostros
cum panibus,  quae commutatio fuit sibi gratissima, et ita
manducavimus et bibimus simul in loco et usque ad solis
declinationem simul ibi mansimus. De hoc loco dicit Beda
super Actus Apostolorum: Bethsaro vel Bethsura in terra
Juda euntibus ab Helia Hebron, i. e, a Jerusalem in Ebron,
XX. lapide, juxta quem est fons ad radices montis, ebulliens
ab eodem, in quo- gignitur, absorbetur humo, in quo Philippus
baptizavit eunuchum. Cum ergo bene in illo loco recreati
fuissemus, bestias adscendimus, et festini contra Jerusalem
properavimus, quia sperabamus, eodem sero nos ingressuros
in dominicum sepulchrum; nisi enim illa spes fuisset, in Beth~
lehem cum fratribus per aliquot dies mansissemus, vel noctem
in deserto S. Johannis Baptistae fecissemus, De quo dictum
est supra fol. 192 A., quod valde libenter fecissemus. Nam
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antra .illa, in quibus tener puer Johanmes habitavit, videtar
et in eis' morari delectabile valde . esse.: - Sed desiderimm
_ ingrediendi dominicum sepulchrum magis urgebat. In proeessu
~ dimisimus desertum S. Johdnnis et domum Zachariae et
. ecclesiam sanctae crucis. et domum Simeonis, de quibus om-
~ nibus prius dictum est, et ad Jerusalem properavimus, Cumque
-ad vineas montis Gyon venissemus et jam civitatem sanctam
. . prae oculis. ‘haberemus, ecce mulieres aliquae in vineis labo-
. rantes congregatae in via. se .locaverunt cum’ lapuhbup, .et
transitu nobis interdixerunt, nisi eis solveremus tributum, quas
interrogari fecimus, an -essent arabicae vel Sarracenae? Quae
cum dixisseut, se esse Sarracenas, vi per medium ipsarum
penetravimus, easque derisimus dicentes, pedagium esse de-
bitum Arabum, et non Sarracenorum. Quae cum magma in-
dignatione miserunt lapides contra terga nostra, et post nos
coutumeliosis vocibus: clamaverunt, ~Porro cum iam prope
civitatem essemus, venit nobis obviam quidam magnus dominus
infidelis, cum multis famulis et copioso comitatu armatorum.
in equis et mulis, et qui praecedebant exercitum significahant,
quod unus Amiraldus sequeretur. Quod ut audivimus, statim
de asinis nostris resilivimus, stantes sic secus viam, quousque
* universi praeterierunt. Sienim per nos de béstiis hon descen-
dissemus, cum furia et contymelia nos déjecissent. Consuetudo
enim patriae illius hoc habet, ut semper pauperes, rustici,
peregrini ‘et personae humiles deferant (IB) hoc modo nobili-
bus et divitibus sibi obviantibus. Quam statim enim ut iguo-
- bilis et advena videt contra -se nobilem venieitem, descendit
de bestia sna quousque pertransierit dominus cum suis fa-
mulis ; -si .autem descendere negligit, famuli domini eum vi
de_)lcmut "Si vero duo divites sibi obviant, minus dives, qui ’
‘alteri deferre vult, non- descend_nt, sed cunr bestiis suis secus
viam se -contrahit, quousque ille praetereat. Si vere dives
. civis obviam habuerit nobilem -armatum, ut puta Sarracenus
" . Mamaluccuin, tunc honor, quem. dives ille deferat nobili,-
[est], ut de via se contrabat, pedesque extra strepas tra-
hat et dependere sinat, ‘Qiiod si non fecerit, eum drmatus de
equo dejicit. Sic ergo, postquam’ dominus ille transivit, reas-
‘cendimus asinos nostros et -in civitatem ' sanctam ingressi
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sumus ad montem Sgon. Cam venissemus, intelleximus, pere-
grinos non intromittendos in ecclesiam S. sepulchri, et dolui,
~quod non ad duos vel tres dies foras in Bethlehem mausi.
Decima- septima die, quae fuit dominica XII. p. "Trinit,
infra octavas assumtionis, habui desiderium celebrandi Missam
in loco defanctipnis beatissimae Virginis Hame, et eportavi
omnia paramenta ad locum, et altare paravi cum fratre mihi
. ministraturo. Dum autem starem sub divo in altari, cecidit
res. abundans . et infudit corporale, ¢t humectata sunt palle.et -
liber, et hostia sacrimenti adéo liquefaeta fuit, sicutpasta
non cocts, ita quod elevare eam nequaquam potui, nec mani-
bus eam, ut ritus habet, tradere, et fui in magna. augustia in
illa Missa. In illis enim ‘terris raro pluit, et coelum, praeser~
tim aestivo tempore, serenum existit, sed semper in solis ortu
sbundanter rorant coeli desuper, et hac infusione couservatur
viror terrae. Post prandium convenerunt peregrini ad trac~
tandum de nostra peregrinatione per desertum.
Decima octava die aute solis ortum ad fontem Siloae
deseendi. Audivi autem intus juxta gurgitem tumultuantes
Sarracenos, cerdones vel fullones, et diverti a fonte sancto,
noe ingredi praesumsi; faciem .tamen et oculos lavi in ripa de
fluenti, et deorsum wsque jn medium torrentis Cedren descendi,
. per ejus siccum alveum et asperum adscendi usque ad eccle-.
siam sepulobri et assumtionis b. Virginis Mariae,. quam aper-
tam ‘reperi, et gavisus fui. Descendi ergo per gradus in
ecclesiam-et eam repletam -graecis Christianis inveni, qui illo
die ibi divina . celebrabait, et laudes b. Marize cencinebant,
ad quorum Officium steti, considerans ritum et mores eorum.
Deinde "ascendi de ecclesia, et specum agonizationis Domini
nostri Jesu Christi (363 A) intravi, in quo inveni chorum
Armenorum, divina ibi -celebrantes et suis dissonis eantibus
" Dewm laudantes, cum quibus ‘mausi ad spatium parvi temporis, -
. et eorum modum in divinis admiratus fui. De specu demum
egressus in. Galilaeam ascendi et inde - in jugo montis Oliveti
ad ecclesiam ascensionis Domini perveni, in quam ingressus
‘choruip Jacobitarum ‘in ‘ea reperi, Deum suis” modulis, mihi
insolitis, lamdantes. Sed et Abessini vel Indiani, supervene- -.
runt, ut sus Officia perficerent, KExspectabant .etiam ibi



Nubiani eadem ratione. Totus enim mouns Oliveti repletus
erat orientalibus Christianis illo die, quae autem causa fuerit
congregationis orientalium illo die, ignoro. Transivi autem
ego solus Latinus inter illos orientales, nec aliquis molestiam
mihi aliquam fecit, nec me a suis Officiis repulerunt. . Ammi-
rabantur quidem de me, respicientes me et habitum meum et
mores meos. Sunt illi praenominati orientales communiter
omnes nigri, et colore, vestitu, lingua, ritu et moribus nobis
difformes. A loco ascensionis Domini descendi in Gethsamini,
et Tupem, quae praefert corporis Chris(i impressuram, quam
accepit in captivatione Christi, diligentissime quaesivi, sed
minime invenire potui. De- hac rupe vide fol. 146 A. Post
haec ad montem Syon reascendi ad prandium.

Decima nona die accepi licentiam a patre Gardiano, et
societatem petii ad visitandum castellum Emaus. Difficilis
eutem fuit pater Guardianus, dicens, viam esse insecuram;
propter instantiam tamen meam licentiam dedit, et duos fratres
mihi adjunxit et wnum Sarracenum, et simul exivimus de
Jerusalem per viam, per quam duo discipuli, Cleophas et Lu-
¢as, in die resurrectionis Domini transierunt cum Domino
Jesu in forma peregrini eis apparente et corda eorum in-
cendentg ignito suo alloquio, ut habetur Lucae 24. Pervenimus
autem cum pace usque in Emaus et ibi loca desiderata deos-
culati sumus, de quibus habetur supra fol. 90 B. Cum timore
autem ruinas illius civitatis lustravimus, quia cum sit in via,
quae de mari ascendit in Jerusalem, raro est locus sine prae-
douibus, qui transeuntes sugillant. Beatus Jeronymus, de
distantiis locorum, dicit, suo tempore insigne oppidum fuisse,
quod etiam ruinae demonstrant.

Deinde ascendimus in moutem Sylo, de quo etiam dictum
est fol. 90 A. B., et ibi visitare et videre voluimus loca .saneta,
sed citios. Sarraceni supernis domicilia habentes nobis eceur~
rerunt nosque cum lapidibus repulerunt. Cumque in vajlem
venissemus , ad radices alterius moutis venimus et i ejis
cacumen conscendimus. Hic mons dicitur .mons maxtyrom,
pro eo, quod Leo quidam sepelivit ibj XXX millid corpora
martyrum , quos Cosdroe rex Persarum interfecit pro fide
Christi, ut habetur in Histor: Eccles, His visis per vallem
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terebinthi reversi sumu# cum pace in Jerusalem, et ita tran-
sivit dies illa etc. i
' Vicesima mane venerant ad cellam meam quatuor fratres
Conventus rogantes me, at irem cum eis in Bethaniam. Sic
ergo profecti sumus et cum in valle Josaphat essemus, vidi~
mus ‘de monte Syon post ios descendere - caeteros domines
peregrinos meos cum paramentis ad Missam, cumgque ad nos
venissent, dixerunt, se etiam velle ire in Bethaniam, et ita
simul montem Oliveti ascendimus et ab alia parte in Betha-
niam descendimus et in ecclesiam S. Lazari super sepulchrum
ejusdem Missas celebravimus, cum magno tamen timore, quia
- circumstabant juvenes Sarraceni, quos arcere ab Officiis ausi
non fuimus, et stabant respicientes in manus, ora et oculos
consecrastium; timuimus enim, ne forte alicui accideret idem,
quod cuidam fratri celebranti Missam accidit in Bethlehem,
qui dum in celebratione esset et jam panem in corpus et
vinum in sanguinem consecrasset, ecce unus juvenis Sarra-
cenus accurrit ad altare ex improviso et calicem cum sacra-
mento arripuit et sacramentum ebibit, et cum magno cachino,
ad socios suos recurrit. O iguorantia damnosa, o coecitas
caliginosa, o fatuitas stulta, o temeritas praesumtuosa, o irrisio
flebilis et periculosa! Verum Domino nos protegente nihil
simile nobis contigit in illo loco, finivimus enim Officia cum
bona pace, et visitatis sanctis locis Bethaniae et montis Qliveti,
regressi fuimus in Jerusalem, '

(BB) Vicesima prima die matie desceidi ad ecclesiam
resurrectionis Domini et ante fores dixi Officium meum et
per foramen januae ad dominicum monumentum perspexi.
Eodem hora venerunt Mauri armati cum arcubus et lanceis,
adducentes cum multis tumultibus duos homines, quos eapti-
vaverant, et €os in carceres, qui stant ante atrium ecclesiae
saneti sepulohri, incluserunt. De quibus carceribus dictum
est fgl. 124 B. Cum magno ergo timore steti ante ostium,
tilwbns, ne et in me saevirent, et tam diu exspectavi foribus
inhaerens, quousgue recesserunt a carceribus, quia de atrio
transise.ion poteram nisi prope illos. Mansi autem ibi ultra
duas horas, et ad Officium in monte Syon adscendi. Post
prandium cenvenerunt bmnes peregrini in montem Syon et
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res comparatas ordinavimus ad aequalia pondera. Quo facto
descendi cum eis, et cum venissemus ad arcem David, de qua
superius fol. 104 A. facta est mentio, stetimus et castrum ipsam
inspeximus. Cum autem castellani filius videret nos subsiste~
re, signavit manu, ut, si placeret, possemus eum sequi et
arcem ab intus videre. Secuti ergo sumus juvenem et per pontem
fossafi transivimus, et prope portam habet pontem in catenis

" dependentem, qui potest sursum erigi et demitti. Induxit

autem nos per duas portas ferreas usque in curiam castri, in
qua sedebant foeminae et suebant, (258 A) quae, dum nos vi
dissent, operuerunt vultus suos et absconderunt. Duxit autem nos
juvenis sursum super muros et turres, et ad omnia habitacula
per circuitum, et mirati sumus de spissitudine murorum et
multitudine turrium per gyrum. Est enim aedificatum ad
modum munitorum castrorum in Alemannia eum muris, moe-
piis, et foraminibus multis machinaram, et est situm super
prominentem petram in occidentali parte moutis Syon, et habet
ab austro profundam vallem, quae dividit montem Syon a
monte Gyon et ascendit a torrente Cedron usque ad agrum
fullonis. Ab occidente etiam vallem habet » quae quondam
profunda vorago erat, sed iam quodammodo est repleta et per
gyram habuit profuuda fossata , quae, quia 1ion mundantur,
replentur, et jam castellanus hortum olerum plantavit in parte
orientali. Hoc tamen non obstante nihil est tam forte et mu-
pitum in tota Hierosolyma sicut hoc castrum. Porro an hoc
castrum sit illud, quod Scriptura nominat arcem Syon : vel
arcem David, diversi diversa tradunt; hoc tamen scimus, quod-
David munivit montem Syon, et civitas montis dicebatur civi-
tas David, quae quandoque tota mominatur arx David, uti ®.
Reg. V. Singulari tamen respectu notavi tria loca, in quibus
fuerunt turres et muri fortes montis Syen. Primus ost in
orientali parte, ubi stat Conventus fratrum. Et ibi nyllum est
dubium, quin tabernaculum David fuerit, in quo arcam Do-
mini collocavit, et suum habitaculum, de quo habetur 1. Paral.
17. Secundus locus est in occidentali parte montis Syon, in |
quo ‘stat hoc, de quo nunc loquimur castrum. Tertius
vero locus est mon in monte Syon, sed ex opposito illius
arcis, contra occidentem supra civitatem Jerusalem, prope
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portam negotiatorum in agro fullonis, ubi sunt ruinae grandes,
quas’ dicunt esse reliquias turris David, Et si hodie ibi esset’
fortalitium, tota civitas arceri posset ex eo., Ego tamen credo,
quod ante tempora Helii Hadriani imperatoris, qui civitatem
ampliavit, nihil ibi fuerit, sed post civitatis extensionem for-
talitium fuit ibi constructum, et prius destructum. Igitur,
dum arcem vidissimus, transivimus ad locam nostrum,

In occasu solis cum quibusdam fratribus chorum antiquae .
ecclesiae Syon adscendi, de quo dixi fol. 98 B., et singularem
eltitudivem moutis Syon prae cunctis in circuitu montibus
consideravi. Nam montana- Arabiae trans Jordanem et mare
mortuum, quae tam_valde alta sunt, humilia videntur respectu
montis Syon. Sol enim oriens primo caput montis Syon in-
cendit, a quo eo occidente ultimo radios retrahit. Hoc saepe
consideravi. Nam a monte Syon est descensus continuus,
quasi per quinque milliaria teutonica, usque ad mare meortuum
contra orientem. Similiter céutra occidentem est desceusus
ejus multorum milliariorum usque in Palaestinam. Et ita
mens Syon ' cunctis montibus- praeeminet, ut habetur supra
fol. 108 A. :

Lapillorum collectm et spinarum de locls sanctls pro
devotione.

Vicesima secunda die mane ante solis ortum surrexi,
dictoque Officio clam solus de Couventu exivi et ad .loca
sancta montis Syon, vallis Josaphat et montis Oliveti evagatus
‘sum et de wsingulis locis lapillos collegi et. signatos sacco,
quem mecum ad hoc tuleram, (M) imposui, spinas etiam
de sepibus crescentes in montis Oliveti clivo et montis Syon
tuli, et ramusculos colligavi, complexens coronam spineam eo
modo, et de quibus spinis credo, Dominum Jesum coronatum
fuisse. De hoc vide fol. 113 A. Per totum illum diem labo-
ravi in collectiobe lapidum et in excisione spivarum, et com-
paravi sportam oblongam, ad quam et ramusculos spinarum
-posui et lapillos collectos de locis sanctis, mecumque Ulmam
usque advexi. Nec videatur hoc alicui inutile vel puerile,
quod lapillos mecum tuli de locis sanctis ad terras nostras,
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cum legam sanctos fecisse. Nam 4. Reg. V. legimus, quod
Naaman Syrus petivit ab Helizaco propheta, ut liceret sibi
tantum de terra sancta tollere, quantum duo asini vel burdo-
nes possent portare, ut duceret cam in terram suam et de
lapidibus illic altare strueret, in quo sacrificia Domino coeli
offerret. Si ergo ille tantum: terram illam aspiciebat propter
templum in ea constructum et prophetas in ea habitantes et
propter miracula in ea facta, quanto magis aspicienda est a
nobis propter praedicta et propter Christi pretiosissima vesti-
gia et beatissimae Mariae Virginis ac apostolorum et marty-
rum, et propter inaestimabilem sanguinem Christi in ea effu~
sum, crucem et sepulchrum, quam sic gloria suae clarissimae
resurrectionis illustravit et igne Spiritys sancti lustravit. Nullo
ergo modo, nulla ratione, nullo pacto sunt particulae et
petrarum petiae de illa illustrissima terra assumtae, spernendae
aut abjiciendae, sed cum veneratione magna colligendae, et
inter praecipuas reliquias ecclesiarum collocandae; et non so-
lum ipsa terra et lapilli vel petrarum petiae, sed etiam grana
et Paternoster, et annuli et signa Paternostrorum applicata
locis sanctis sunt quodommodo sanctificata, ideo venerabiliora
et pretiosiora, sicut patet fol. 36. A. .Nec solum nos Christiani
de occidente hoc facimus, sed orientales Christiani de altissimis
orientis partibus lapillos de illis terris colligunt et eos quasi
usque ad paradisi portas ducunt pro observantissimis reliquiis.
~Et quod amplius mirabile est, audivi et legi, quod orientales
Christiani peregrinantur Romam et de ecclesiis -sancti Petri
et Paulli lapillos excutiunt et pro reliquiis usque ad oceanum
orientalem ducunt. Nonnulli etiam Alpes transgrediuntur et
per Rhenum in Coloniam Aggrippinam descendunt, ut eccle-
siam et sepulchrum trium regum, suorum compatriotarum, vide-
ant, et de eadem ecclesia et sepulchris regum lapillos sibi
dari procurant, vel accipiunt si possunt, quos postea, quando
ad partes suas revenerint, auro et argento includunt et lapi-
dibus pretiosissimis adjungunt, et in annulis et flosculis digitis
apponunt ét ad colla suspendunt. Annulos autem et jocalia
vel clenodia applicata sepulchris regum trinom venerabiliter
custodiunt tamquam magnas reliquias, et illos peregrinos, qui
de oriente iu Coloniam evagati sunt, miro modo, dum revenerint,
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venerantur et eos pro strenuissimis militibus tenent. Kt
nulli dubium, si orientales possent nostrum frigus adeo
bene sustinere, sicut nos orientales eorum calores, numquam
Colonia nostra careret hospitibus orientalibus. Videmus enim,
cum quanta turma Ungari Coloniam veniant tempore ostensionis
reliquiarum in Colonia et Aquisgrani. Insuper aliquando con-
tigit, quod peregrini de partibus et terris trium regum veniunt
cum suis turmis in Jerusalem, quando nostri de occidente
veniunt ad eandem, et tunc per interpretem (354 A) petunt
a nostris, an aliquis sit ibi de terris Coloniensium, et si re-
pererint aliquem, emunt ab eo omnia, quae pessunt de ejus
rebus habere, et praecipue illa, quae sunt in civitate Colo-
niensi facta, bursas, ligas, pileos, calceamenta et quasque
vestes usque &d .camisias, et duplo pretio solvuut. et ad
orientem pro reliquiis ducunt. Si autem annulos aut aliqua
clenodia, quibus sanctorum regum corpora fuissent contacta, ali-
quis illis vendere voluerit, decuplum pro pretio habebit. Si vero
quis lapillos de ecclesia vel sepulchro trium regum habnem,
et ¢is vendere voluerit, lapides pretiosos, aurum et argentum
in commutatione recipiet, Interrogant etiam per interpretem
diligentissime a peregrinis nostris ‘de dispositione patriac Co-
loniensium, de civitatis Coloniensis magnitudine, de ecclesia
ipsa principali et de sepulchris trium regum, et suis libellulis
devote ad verbum inscribunt, sicut nos terrae sanctae et Ci-
vifatis Jerusalem et ecclesiae sepulchri dominici annotamus
dispositionem.

Saepe multi simul orientalium conjuraut et aggrediuntur
peregrinationem in occidentem, sed antequam ad nostras pstrias
perveniant, deficiunt et pereunt. [Illi vero, qui peregrinationem
occidentis perficere possunt et reversi fuerint, magni semper
reputati sunt.. Si ergo tantum venerantur orientales trium
regum terram, in qua eornm monumentum est positum, quid
mirum, si oceidentales terram dominici sepulchri et regis regum
omnium in honore reservant? Sic.ergo diem illum deduxi-
cum non paucis sudoribus et laboribus, colligendo lapides de
locis sanctis. Emi etiam eodem. die tres mappas pretiosas.ad
sacristisn nostram pro operimento calicis, quamndo eportatur
a subdiacono, et guando ‘patenam elevatam tenet: una est
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alba, altera blavia, tertia gilba. Has mappas ad omnia loca
portavi et saepe eas super dominicum sepulchrum explicavi,
et super rupem crucis et super sepulchrum beatae Virginis et
super praesepe Domini, et caetera, ut ex contactu sanctorum
locorum sanetiores et per consequens cariores (fierent).

Generalis peregrinatio et ultima per loca sancta.

Vicesima tertia die mane ante lucem convenerunt omnes
peregrini, prout sibi condixerant, in atrium ecclesiae 8. se-
pulchri ad faciendam unum generalem et ultimum circuitum
‘per omnia loca sancta in Jerusalem et per ejus circuitum.
Sic ergo cum maguis laboribus ante prandium visitavimus
loca_saucta in civitate ‘et in valle Josaphat et in monte Oli-
veti, post prandium vero circumivimus loca sancta vallis Siloae,
montis Gyon:et montis Syon superius et inferius.. Cum-autem
sero esset factum, intromissi sumus in ' ecclesiam dominici
sepulchri et juxta morem per loca sancta processionem fecimus
et juxta monumentum Domini vigilavimus illa nocte etc.

De sexto et ultimo ingressu et pernoctatione dominici
sepulchri in Anastasi, i, e. in ecclesia resurrectionis
Domini.

(B) Die XXIV. vespera praecedenti iteram peregrinis peten-
tibus intromissi sumus in ecclesiam resurrectionis Domini et
‘cum majori devotione et frequentia illa nocte loea sancta
visitayimus, quam aliis vicibus feceramus, propter instantem
nostrum recessum et separationem ab eis. Cum autem illux-
isset dies, quue erat dominica XIII. post Trinitatis et festum
S. Barthblomaei apostoli, cantavimus Officium Missaé in domi-
nica sepuichro, ordinatus autem ego fui ad Missam cantandam.
Stabam ergo saoris indutus in dominici sepulchri interiori
epetu ad tumbam sauctissimam, quae pro altari parata erat,
et in jubile alta vece cantabam, et Conventus cum peregrinis
stabant extra et mihi respendebant. Cum ingenti gaudio
Officium hoe cantavi, et videbatur mihi, quod vocem magis
claram et altissimam haberem, qfam aliag. Non modicam
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habeo gloriationem, utinam non vanam, in illa Missa, quia
credo, quod in multis annis et forte numquam, aliquis frater
Ordinis Praedicatorum Officium cantaverit in dominico sepulchro,
nisi ego. Kt gaudeo hodie, quod mihi tanta gratia est singu-
lariter reservata; utinam me gratum ei reddat, qui ex hoc loco
gloriosus resurrexit a mortuis.

Missa finita discurrimus non sine siugultibus et tristitia
per loca sancta templi Domini et eisdem- locis cum lachrimis
valefecimus. Durum enim nobis erat, separati a dulcissimis
et nobis dilectissimis locis illis, propter crebras consolationes,
quas circa loca illa sanctissima in eorum deosculatione perce-
pimus. Deosculatis autem locis sanctis exspectavimus dominos
Mauros, quando venirent et nos ejicerent de ecclesia, sicut
prius fecerant semper, sed longe tardabant, de quo mirabamur
et tristabamur, timentes, ne forte ex industria nos captivos
retinere vellent et causam aliquam contra nos excogitassent
Interea venit ad ostium templi servus Calini-majoris (254 A)

_et per foramen dixit nobis, quod dominus Calinus Trutschel-
mannus noster paratus esset et cum camelis et asinis nes
exspectaret, ut nos de Jerusalem duceret ad inchoandum
peregrinationem montis Synai. Hoc cum 'audivissemus, im-
patientes magis effecti sumus de nostra diutina detentione.
Dum autem esset prope meridiem, venerunt domini Mauri
clavigeri dominici sepulchri et nos emiserunt. Et statim ad
loca nostra nos contulimus et cum festinantia prandium sum-
simus’et ad recessum nos disposuimus modo, quo subjectum
est post descriptionem duorum templorum et civitatis Jerusalem.
P, II, fol. ® A.

’

Explicit totalis peregrinatio Jerosolimitana.
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Quamvis ex praedictis sparsim possit haberi descriptio
civitatis sanctae Jerusalem, hic tamen singulariter eam descri-
bam et statum ejus, non quidem recitando, qualis ab antiquo
fuerit, sed qualis nunc sit. Multiplex enim invenitur ejusdem
civitatis descriptio secundum ejus antiqguam faciem, ut in Jo-
sephi libro VL de bello Judaico Cap. 8. Kt Magister in
Speculo Historiali, L, 26. c. CIII. et dominus Antonius in
Chronicis Part. 1L T. 16. ¢. 13, et cap. 6 etc. et in sup—
plemento chronicor. L., 8. fol. 15. et Frater Burcardus
Ordinis Praedicatorum in libello descriptionis terrae sanctae
eam civitatem luculenter describunt. Nonnulli etiam antiqui
et moderni ejus formam in chartas depinxerunt, et ita tam in
scriptura quam in picturis potest videri figura desiderabilis
civitatis, de gua et ego conabor aliquid explicare. Si enim
oblitus fuero tui, Jerusalem, oblivioni detur dextera mea, ad-
haereat lingua mea faucibus meis, si non meminero tui. Sed
ut hoc clarius facere valeam, annexui descriptioni civitatis
sauctae descriptionem templi Domini, quod nominant Salomo-
nis, et templi ecclesiae sancti sepulchri, qued vocant Anastasis,
Siue enim illorum duorum templorum descriptione non potest
notificari status civitatis sanctae, cum omne bonum civitatis
et omne malum a templis illis processerit, omnis ejus aedifi-
catip et destructio, omnis ejus sauctitas et malitia ab eis
dependet, secundum Chrysostomum. Occupant etiam illa duo

templa magnam civitatis partem cum ‘suis atriis. Ideo

ip civitatis descriptione concurrere necesse est.
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Desriptio civitatis sanctae
JERUSALEM

secundum ejus modernum statum,
et est
‘Tractatus VL.
et ultimus parﬁs primae Evagatorii.

(3558 A) Jerusalem civitas, metropolis nobilissima ac
vetustissima, principium suae existentine sumsit a constitutione
mundi 2242., ante incarnationem verbi annis 2057, Fuit autem
constructa statim post diluvium Noae per ejus primogenitum
Sem. Hic Sem, secundum Doctorum traditionem, vixit usque
ad tempora Abrahae, et fuit Melchisedech, rex Salem, sicut
habet Hierowymus ad Evagrium et Magister in Spec. Histor.
et Josephus, vol. 1. fol. 178. Nutu autem Dei Jpost diluvium
ad hunc locum venit et fanum illic counstruxit, quod Salem
nominavit], quod .interpretatur justitia vel pax, vel con-
summationis perfectio, vel tollens mortem.  Erat etiam Mel-
chisedech primus et summus sacerdos Dei altissimi, offerens
in fano, quod in monte Calvariae construxerat, panem et
vinum, a quo etiam sanctissimus pater Abraham benedictio~

_nem accipere meruit, cui obtulit etiam primitias et decimas

Abraham patriarcha, ut habetur Genes. XIV. De isto sacer-
dote habes supra fol, 116 et fol. 123. Et quantus sit, habes
ad Hebr. VIE. ' )

Hic ergo locum hunc Deo dedicavit et sanctificavit, ita,
quod ad ejus tempore usque ad hunc diem civitas sancta fuit,




nec Deus in ea umquam in maulto tempore in pace habitare
permisit peccatores, sicut patet discurrenti per totius Biblige
historias et per chronicas et legendas.

Verntamen ratio consulit, quod etiam temponbus Adae
protoparentis nostri in monte civitatis sanctae fuerit aliquod
oratorium in Calvariae loco, quia sicat Adae revelatus fuerat
humani generis redemtor et modus redemtionis et tempus:
sic et locus., Kt quia redemtorem vivens videre non poterat,
nec tempus Christi exspectare valebat, ipsum locum redem-
tionis maguifice honorabat eumque crebrius visitans orationes
fundebat, et filii ejus. Tandem cum adesse tempus mortis
suae conspiceret, emigravit ab Hebron, ubi domicilium habe-
bat, et in locum Calvariae adscendit ibique mortis debitum
solvit, quia Christum, secundum Adam, in eo loco morte sua
mortem & se illatam peremturum aguovit. Ejus corpus trans-
tulerunt filii sui in Hebron, in speluncam duplicem, demto
capite, quod in loco Calvariae mansit; quapropter eum locum
in veneratione habebant. filii ejus. Et credibile ¢st, quod

. sicut Sem, filius Noae, post diluvium ibi fanum habebat: sic
‘ét ante diluvium oratorium ibi erat. Imo etiam ~Abraham ibi
arietem pro filio immolabat. De his hebraica habet traditio et
Ambrosius et Chrysostomus et Hieronymus et Chronicae.
Et licet Glossa Matthaei 27. dicat, mentiri eos, qui asserunt,
Adam in loco Calvariae sepultum, non tamen obstat dictis
nostsis, quia concedimus, cerpus ejus sepultum esse in He-
bron, ut habetur Josuae XIV., cdput tamen ejus mausit
in loco Calvariae, Deo sic ordinante et Ada sic a filiis
petente, dum moreretur. Ex quibus omnibus hoc infero, quod

* etiam ante diluvium in loco civitatis Jerusalem fuit ad omne

_ minus Oratorium et fanum, non absque hominum cohabitatione.
Singulariter tamen locus Calvariae semper fuit habitus sanctus
usque ad Romanorum tempora, qui in odium Judaeorum eum
deputaverunt ad torturas et peremtionem maleficorum. Sed
Christo in eo_exciso omnis sauctitas est loco restituta, jam- in
acternum mansura. De hoc loco habes fol. 115, et fol. 130.

Pro diversitate ergo personarum et temporum accepit
haec civitas diversa nomina. Dicitur enim Salem, Genes.
XIV. et guandoque Solima a poetis nominatur, et Jebus, Josuae

-



XV. ; Jerusalem, Judicum XIX, ; Jerosolyma, Matth. II. et Luza;
Area Arnae 1. Paral. XXII, et ita etiam nominat Hieronymus
de distantiis locorum; Ariel, ‘Esa, XXIX.; Filia Syon,
Zachar, 1X.; Civitas sanguinum Ezech. XX1I,; Civitas quae-
si